
NOTATKA, BIOGRAF10ZNA, O MARII Z SCHAAFFOT HORNOWSKIEJ 

dołączona do jej pamiętnika dla Biblioteki Kórnickiej

Ojciec . Maria,urodzona w l8O8r» we Lwowie była córką paSc .J ~zef a

Schaaffa,h.Topór,pochodzącego z rodziny irlandzkiej,już spol­

szczone j .Je^o nazwisko pisało się prawdopodobnie z niemiecka 

sch,zamiast z angielska sh ponieważ mieszkał pod zaborem aus- 

tryjackim.Józef Schaaff był adjutantem Kościuszki.Aż do I959r. 

przechowało się pismo własnoręczne do niego Kościuszki i dyplom 

na jego szarżę majora,podpisany przez Kościuszkę^Te dokumenty 

zostały zgubione w ucieczce w nocy z 7 na 8 września 59r.w lesie 

koło Buław,przed mostem.Może ktoś je znalazł i kiedyś odda?)

Matka Marii była z domu Potocka,h.Lubicz,z rodziny Antoniego Potockiej 

starosty lwowskiego.® Z tej samej rodziny był dziadek 0.Jacka 

Woronieckiego,o którym Maria Wspomina w swoim pamiętniku i' mój 

kuzyn Mieczysław•' •

Maria urodziła się w dzień śmierci swego ojca,a gdy miała niecałe 6 

lat osierociła ją matka,wraz z jej siostrą,10 letnią Kornelią. 

Stąd tragiczny tytuł jej pamiętnika.Obie sieroty wychowywały się 

u krewnych,po ich majątkach we lwowskim,trochę przerzucane od 

jednych do drugich,czując się tam dosyć obco.Jedyne prawdziwe 

oparcie rodzinne znajdywała Maria w swojej starszej siostrze 

jej ukochanej Kornelii.

Mając 19 lat Maria zaczęła pisać swój pamiętnik,po francuzku, 

według ówczesnej mody,wykazując bardzo wyrobiony styl i myślowe 

pogłębienie,jak na ten wiek.Niewiadomo dlaczego go przerwała,już 

do niego nigdy nie wracając.

Maria była bardzo ładną brunetką,żywą,intelgentną,o wielkim 

uroku.Może była trochę w typie hiszpańskim,który się często spo- 

Kc w Irlandii,od cza.su Hiszpańskich.Jej portret i

jej męża były na przechowaniu w X939r.w Warszawie w magazynach 

Węgielki,które spłonęły wtedy,trafione bombą niemiecką.Fotogra­

fia niestety żadna sięjnie przechowała, tylko jej męża.

cza.su




Z pamiętnika wynika że Maria miała smutne dzieciństwo i lHłodosć,ale 
<

późniejsze jej życie układało się szczęśliwiej.Wyszła za mąż za Józe­

fa Hornowskiego,który odziedziczył po swoim ojcu Tadeuszu piękny ma­

jątek lochów,niedaleko Warszawy,w podlaskim.Zbudował tam nowy pałac

(albo przebudował•
<h .Korczak

Mąż Marii,Józef Ho rnowski^ur .1801 ,zm. 1870, miał ujmujący charakter i wie­

lką kulturę.Jego matka»Józefa,z domu Sobieska,była z tej samej rodź; 

ny co król,z bocznej gałęzi,mającej wspólnego pradziad* z końca 

XVlw.Jej starsza siostra Anna była babką Sypriana Norwida,którego

wychowywała.Józef był wiąc ciotecznym bratem matki Norwida.
(także! ikstkś&i

Był bratankiem generała (Józef a) Hornowskiego,który wsławił się obro- 

ną Pragi w 1809,przed wojskiem austryjackim,okupującym Warszawę, 

aż do przyjścia Napoleona.

Józef Hornowski brał udział w powstaniu l85lr. i był ranny w nogę.

W I86ór.,nie mogąc się już bic wspomagał powstanie finansowo.Przyj-

moWał powstańców7 w Łochowie,a po klęsce niektórych jako rezydentów. 

Tak zadłużył, przez to swój majątek,2e po jego śmierci trzeba było 

go sprzedać.Kupił go Zamoyski,który miał rozległe lasy,graniczące 

z Łochowem,a bez rezydencji.

Łochów7. Maria prowadziła tam wielki i gościnny dom,z umiejętnością i

wdziękiem,jak mówi tradycja rodzinna.Był ośrodkiem kultury i patri 

otyzmu.Bywał tu Cyprian Norwid zanim wyemigrował.Namalował akware­

lowy mały portret Józefa Hornowskiego.Po drugiej wojnie została z 

niego tylko fotografia .Napisał wiersz i ABo Stanisławy Hornowskie j •• 

córki Marii.Przysyłał też wiersze w listach z emigracji.

7/ locho1 ie bywał też zawsze wierny w przyjaźni Grotger.Przynosił 

Marii pierwsze rysunki swego syna Artura.Później Artur namalował 

portret jej córki Stanisławy.Niestety spłoną* w pożarze oficyny w 

Łochowie.Lo powstania X944r.istniał obrazek Andriollego przedsta­

wiający salon w Łochowie z Marią tam siedzącą.Jej mąż,podróżując 

po Włoszech kupował dla. Łochowa w antykwariatach obrazy starych

mistrzów.M.in.miał orginał Nicolas Poussini“Kampania rzymska*. 
Niemcy go wywieźli w 44r.z płonącej Warszawy.





i. Maria miała trzy córki i trzech synów.
Halina, jej najstarsza córka wyszła, za mąz za Zygmunta, Pivmickiego 
właściciela Starorypina na Pomorzu.» (J ego matką^ była Włoszka Maria 

Cellari•)Miała siedmioro dzieci.
Stefania ,jako starsza już panna i nie bardzo ładna wyszła za mąż 
za rządcę Łochowa Downarowicza»Miała córkę i trzech synów,z któ­
rych Medard był znanym działaczem P.P.S.i ministrem kultury w 
lubelskim,a Stanisław był ministrem spraw wewnętrznych w rządzie
Moraczewskiego.Został wzięty przez Niemców jako zakładnik i roz-

trzelany .
Stanisława ,najmłodsza córka wstąpiła do klasztoru Franciszkanek 
we Lwowie.To ona przyjaźniła się z Norwidem i Arturem Grotgerem. 
Konrad,naj starszy syn,dzierżawił majątek na kresach.Był żonaty z 
Kazimierą Karską.Umarł młodo,zostawiają synka Rysia,który później 
umarł mając 10 lat.
Józef był ożeniony z Dunin-Borkowską.Zachorował umysłowo i umarł 
jeszcze młodo.Jego syn,także Józef,był profesorem medycyny na uni­
wersytecie warszawskim,gdzie jest jego popiersie.Pisał prace na­
ukowe , tłumaczone na obce j ęzyki .Ostatnią, jego pracą^ była o nowo*t
tworach w mózgu i na tę chorobę umarł»Bezdzietnie.Jego siostra 

¿manęMaria Hornowska pisała także'] prace naukowe z dziedziny pedagogii 
i archiwistyki»(Patrz Kwartalnik Historyczny z I948r.zeszyt 3-4 
str.46¿-64)Zginęła w powstaniu warszawskim w 44r.
Czesław urodził się w l849r.,w tym samym czasie kiedy najstarsw. 
córka Marii rodziła swoje pierwsze dziecko.Był ukochanym najmłod­
szym dzieckiem Marii.Bardzo przystojny i elegancki,pełen uroku, 
odziedziczył po matce ten uśmiech,który przyjaciele nazywa'li”uś- 
miech Hornowskich*.Był znany i bardzo łubiany w sferach towarzys­
kich Warszawy,członek Klubu Myśliwskiego,sławny brydżysta.Skończył 
politechnikę w Belgii,w Gandawie.Ożenił się dopiero mając 50 lat 
z wdową po swoim bracie Konradzie,kiedy jej synek Ryś któ­
rego ustanowił swoim dziedzicem,umarł.Pragnął mieć syna,aby ro- 
dżina Eornowskich nie wyginęła.Miał jednak tylko jedną córkę,Zofię 

(pisząeą tę niografię).
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Czesław smarł współpracował z Polskim Komitetem Narodowym w 
I9I7r. kiedy powstał w Lozannie(zanim się przeniósł do Paryża), 
będąc zatrzymany z rodziną w Szwajcarii przez I wojnę światową. 
Umarł w 19łCr.0n jeden,najmłodszy,doczekał się spełnienia ma­
rzeń całej rodziny Marii o wyzwoleniu Polski.

Na starość Marię znów spotykały nieszczęścia.Nietylko żałoba po mężu,
ale przedwczesna śmierć jej córki Haliny Piwnickiej,która osie­
rociła 7-o dzieci.Wtedy Maria pojechała do swego zięcia, do Sta- 
rorypinr by mu pomóc chować dzieci,co dowodziło jej ofiarności 
rodzinnej.Ale zięć miał trudny charakter i po roku wyjechała, 
na skutek nieporozumień z nim.Zamieszkała w Warszawie z córką 
Stanisławą.Musiała boleśnie przeżyć ciężkie choroby i śmierci 
swoicg. dwóch starszych synów.Straciła połowę swoich dorosłych 
dzieci.Pomagało jej przyjąć te ofiary to,że była głęboko reli­
gijna.Umarła w I887r.,mając prawie 80 lat.

(To wspomnienie napisała jej wnuczka 

Zofia z Hornowskich Dembińska)
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Mon Journal - commence au mois de Mars /1828/

Lundi 31 Mars. - Qu'écrirai-je?, mes pensées sont si tristes« Oh! depuis 

quelque temps la tristesse est ma compagne habituelle; elle a comme en­

gourdi mon coeur; je ne sais plus me rendre compte de mes sentiments 

ni de mes idées, je sans seulement un froid indéfinissable peser sur 

mon coeur comme pèserait une pierre funéraire si les morts pouvaient 

la sentir« - Au moins quand je sentirai mon coeur surchargé de douleur, 

je confierai au papier ce que je n'oserai» confier à personne, à per­

sonne au monde. Je me soulagerai par là sans causer de la peine aux 

autres, car Cornélie ne ressentirait-elle pas mes peines plus doulou­

reusement que les siennes propres? Non, je les souffrirai seule, et 

par là même je souffrirai moins.
Mardi 1er Avril. - J'ai été singulièrement affectée en lisant aujour- 

d'hui une pièce qui dans tout autre temps ne m'aurait pas du tout in­

téressée. Mais c'est qu *Egmont a tant de rapports avec ses dernirs é- 

vénements et avec ses sentiments peut-être. Je ne dois pas me plaindre, 

les sentiments de Gustave ont aussi beaucoup de ressemblance avec les 

miens, j'ai aussi peut-être pris un moment d'enthousiasme pour de l'a­

mour ainsi que lui — et cependant ce n'est pas ma faute — je 1 aurais 

aimé, je l'aurait beaucoup aimé s'il kxbx& m'avait aimee, au reste je 

me trompe peut-être, je le crois au moins, mais j'ai vu qu'il ne m'ai­

mait pas, $xxx je l'ai bien vu, oh, chez lui c'était bien uniquement un 

instant d'entrainement et puis rien, rien, je l'ai vu, mon coeur l'a 

pressenti et ma vanité ne m'a jamais aveuglée pas même ici, cependant 

j 'ai cru un moment être aimé par lui. je me rappelle encore quelques 

circonstances qui me l'ont fait croire, il était sincere alors et puis 

est—ce sa faute si je ne puis être aimee? Dois—je m en prendre a qui qu 

que ce soit de ne pouvoir inspirer de l'amour? Et lui peut—êtxxil m en 

vouloir si j'ai été plus froide envers lui vers la fin, quand c est 

lui-même qui a glacé mon coeur, involontairement peut-être au reste 

que sais-je, peut-être tous deux avons-nous contribue a nous refroidir
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mutuellement en sentant s 'éteindre ce feu de paille qui aurait été 

peut-être plus durable si l'un des deux avait témoigné plus d'amour, 

mais en sentant moins nous içipn wr gsieaiT témoignions moins et était-ce 

notre faute nous n'étions pas moins»

Mercredi 2 Avril. - J'ai relu ce que j'ai écrit hier. Je n'ai ja­

mais été aimée, jamais, et tout ce que je regrette c 'est ce temps 

d'illusion où je croyais pouvoir être aimée» C'était une folie qui 

ne reviendra plus, mais c'était une heureuse folie, celle qui pro­

mettait le bonheur» Doit-on regretter un songe? et comment ne pas le 

regretter quand on ne peut être heureuse qu'en songe, quand la réali­

té ne nous offre que tristesse et douleur» Je suis maintenant comme 

une personne qu'on aurait réveillée en sursaut; en vain ferme-t-elle 

les yeux; le rêve interrompu ne revient plus ou plutôt mes rêves sont 

comme ceux d'une personne dans la fièvre, sans ordre, sans suite; à 

peine se présente-t-il un agréable qu'un autre vient effrayer ses 

esprits en lui présentant des spectres hideux. Il est ainsi de moi, 

je n'ose plus m'arrêter à aucune pensée flatteuse, elles me fuient 

d'elles-mêmes, et je repousse les noires idées qui m'assaillent, car 

je ne veux pas montrer aux autres un visage triste et les accabler 

de mes jérémiades. Cela fatigue et ennuit. - Ainsi ma tête et mon 

coeur sont comme un chaos où il n'y a ni pensées ni sentiments, car 

je chasse également les idées affligentes et celles qui me console­

raient un moment pour me replonger ensuite dans une tristesse plus 

vive encore en me faisant voir que tout ce qui tient au bonheur n est 

que chimère pour moi, et qu'il n'y a de réel que l'affliction.

Mes idées se croisent ainsi sans qu'il y ait aucune de finie et de 

distincte car je crains de les approfondir.

Jeudi 3 Avril. - J'attends bien impatiemment la poste, peut-être 

aurai-je de ses nouvelles; je ne veux que le savoir en bonne santé 

et tranquille pour l'être moi-même, car pour l'amour je n'en ai pas, 

il a pris le meilleur moyen pour l'éteindre en me témoignant fort peu
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à 'amour vers la fin et maintenant par son départ et son silence 

beaucoup d'indifférence, tant mieux, pourvu que je le sache en 

bonne santé et je serai fort tranquille» Je me surprends encore 

quelquefois à penser à lui avec plus de tendresse que je ne le 

voudrais, mais ce n'est qu'en me le figurant triste loin de moi; 

mais comme en réfléchissant je pense que ce n'est pas probable, 

puisqu'il s'est éloigné de son propre gré et qu'il ne tâche pas 

à se rapprocher, mon attendrissement s'évanouit, et la reconnai­

ssance envers mon Créateur pour avoir éloigné deux personnes dont 

les caractères étaient si peu faits l'un pour l'autre, prend sa 

plaça; ce n'éfcâit qu'un temps d'épreuve et de purification de ma 

part; c'était la fumée de l'amour propre flatté qui est montée à 

ma tête et l'a tournée et je l'ai prise cette fumée pour de l'a­

mour. Cette illusion n'a pas duré longtemps, je me trouvais quel­

quefois si froide, mais je me disais: comment ne dois-je pas me 

trouver heureuse d'être aimée par un être qui semble sur cette 

terre le plus approché de la perfection; mais quand je ne voyais 

pas assez d'amour de sa part poir que cette conviction me suffise 

et puisse servir à attirer mon amour très faible et qui n 'a é£é 

annmp un instant que par l'idée d'être aimée de lui, alors les 

bras me tombaient. Mais me voyant liée d'une manière si incompré­

hensible, si subite à cet homme, je prenais le parti de souffrir 

toute ma vie, de predre au moins les choses de sang froid et de 

faire tout mon possible pour le rendre heureux. Peut-être l'au­

rais-je été moi-même si j'avais pu être convaincue qu'il m aime 

mais il y avait une voix secrète au fond de mon coeur qui me 

disait le contraire. Je rehds grâce à Dieu que ma punition n'a 

été que de si courte durée; je suis reconnaissante à mon Créa­

teur, je sens que je dois l'être, et beaucoup; et cependant je 

ne sais pourquoi il y a un fond de tristesse dans mon coeur, ce 

n'est point par l'amour j'en suis convaincue, ce n est, je crois 

que cette certitude que je viens d'acquérir de ne pouvoir jamais 

-être aimée-;—j'adresse quelquefois ces paroles "au~Tout~Puisaan-fc
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être aimée; j'adresse quelquefois ces paroles au Tout- Puissant* 

Dieu, Dieu, qu'ai-je fait pour ne jamais jouir du bonheur d'être 

aimée, du bonheur d'un amour mutuel, mais je XKjBXKStB me reprends 

aussitôt, je demande grâce au Seigneur, je dis de coeur et de con­

viction que Votre Volonté soit faite. Et le Dieu de clemence et 

de miséricorde ne punit point pour des paroles inconsidérées.

Vendredi Saint 4 avril. - Il y avait une lettre de Florian à 

Mme Laure mais à ce qu'elle assure il ne lui parle que de ses affai 

res. Cette digne et excellente Mdme de Tresnol a été hier ici 

chez nous; combien d'intérêt elle m'a montre, avec quelle tou­

chante bonté elle m'a engagée à prendre conseil de plusieurs mé­

decins, Calsado m'a dit qu'elles ont pleuré en parlant sur ma 

santé. Que je leur suis reconnaissante à cette bonne Mdme de 

Poresnel et à Ernestine, je leur suis d'autant plus reconnaissante 

qu'il m'arrive rarement d'inspirer de l'intérêt aux étrangers, 

o *est—à—dire à d'autres qu'au petit nombre d'amis que j'ai, aussi 

je suis si étonnée et touches jusqu au fond de mon coeur; je leur 

aurais presque baisé les genoux pour leur bonté. Plusieurs de 

ceux avec lesquels j'ai plus de liaisons s'inquiètent assez peu 

de moi et celles—la ont tant de bonté. Ce n est sûrement pas pour 

moi, c'est leur bienveillance naturelle qui les porte a s inté­

resser à toute personne souffrante, mais que je leurrais ^re 

pour ce touchant intérêt

/ tu kartka wyrwana/

... je devrais causer pour ne pas ennuyer les autres et me faire 

regarder comme un automate ou faire parler de moi comme une hero— 

ine de roman délaissée.

Dimanche 4 mai. Mon Dieu, comment aurai-je le courage d'écrire 

ces mots terribles qui sont retombés sur mon coeur et ont ete 

comme un arrêt de malheur pour toute ma vie. Apres-demain juste 

un mois que l'on m'a annoncé cette douloureuse nouvelle, et je

2/^
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ne sais vraiment comment tracer toutes les douleurs de mon coeur. 

Timon, la gloire de ses parents, 1 'ornement de son pays, Timon, le 

seul homme au monde qui approcha de la perfection et que j"ai tant 

méconnu, Timon n'existe plus; que de jours de souffrance sont écou­

lés depuis que ces mots ont ressenti à mes oreilles sans pénétrer 

tout à fait dans ma pensée, et même à présent quoiqu'elles resonnent 

si douloureusement dans mon coeur, mon imagination ne peut bien 

concevoir cette tristexxK réalité. Il me semble que c 'est un rêve 

pénible, mon imagination affaiblie par la douleur et la maladie ne 

sait pas bien se figurer ce qu'elle ne voit pas, et je ne puis 

concevoir comment les journées se passeront les unes après les au­

tres, les années s'écouleront sans que ceux qui l'ont tant aimé, 

qui l'ont vu avant si peu de jours si plein de santé, si plein de 

vie, que ses parents qui l'adoraient, que moi qui ne savais point 

l'apprécier, que personne au monde ne le reverra plus.

J'attends Florian avec la plus grande impatience, il me dira 

tout car il y a encore quelque chose que je ne sais pas, il y a 

encore quelque mystère, j'attends avec anxiété que Florian me le 

dévoile. Toutes ses passions étaient violantes, impétieuses, mais 

elles ne l'eussent pas porté à s'ôter la vie, comme j'ai appris
A

par hasard qu'on disait ici. J'en suis que non; les uns disent 

que c'était parce qu'il aimait encore Madame Laure et qu'il ne 

pouvait plus se contraindre. Mais je suis trop sûre qu'il n'a pas 

attenté à sa vie; quoique cette idée me tourmente quelquefois.

Mais s'il était vrai qu'il eut aimé encore Madame Laure et que 

c'eut été la cause de la maladie qui l'a enlevé, qui l'eut forcé 

à me témoigner de l'amour, qui l'eut forcé à demander ma main, à $i 

persister dans sa volonté malgré tant d'opposition. N'avait-il pas 

été conscient des obstacles qui s'élevaient de toutes parts; si 

parce que je lui ai témoigné de l'attachement il pensait prendre 

une épouse pour laquelle s'il n'avait pas d'amour, elle en aurait
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au moins pour lui; si cette seule pensée l'eut fait agir, n'au­

rait-il point reculé au premier obstacle. Mais si c'était l'hi­

stoire de Gustave ; ah mon Dieu, mon Dieu, pourquoi mon coeur ne 

peut-il se briser de douleur et de remords à cette affreuse pen­

sée, mais je saurais tout, oh! si je pouvais hâter l'arriver de 

Florian. Timon, Timon, malheureux Timon, quels torts j 'ai envers 

toi: je souffre tout avec résignation car je sens que j'ai mérité 

d'être punie.

Mais ses pauvres parents, pourquoi souffrent-ils? C'est pour que 

ma punition soit plus grande, pour que mes remords s'augmentent 

des souffrances d'autrui. Mon Dieu, tu vois combien je me repens 

de mes fautes - mais je pense cependant que je n'ai pas dû être 

cause de ces malheurs car mes remords ne sont pas assez forts.

Dieu les aurait rendus plus poignants si j 'eusse été cause de tant 

de larmes, de tant de malheurs; je sais que j'ai été bien fautive 

envers Timon$ et c'est parce que je l'ai trop peu apprécié un être 

si distingué, si pur, si vertueux, si bon, si au dessus de tous 

les hommes que je n'ai point su apprécier et pourquoi peut-être 

Dieu n'a pas permi que sèis à lui, et moi j'ai osé quelquefois 

concevoir l'idée que je n'aurais pas été heureuse! Puis-je deman­

der le bonheur quand je ne sais pas le connaître, et si je n'avais 

pas été heureuse avec lui c'est parce que moi je n'aurait pu le 

rendre heureux, ne sachant pas l'apprécier.

Lundi 5 mai. Aujourd'hui un mois j'étais fort triste, mais encor 

je n'étais point malheureuse, on me cachait la triste vérité, 

l'on me disait qu'il était parti, et ma fierté blessée et le 

ressentiment d'avoir cru mon coeur repoussé me rendait aussi 

indifférente que possible. Aujourd'hui tout est fini, point de 

bonheur, point de plaisir, point d'espoir • Avant un mois encore 

si je voyais mon avenir obscurci de tristes nuages, il y avait
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des moments où je pensais que ces nuages pourraient s'éclaircir 

et m'ouvrir une plus douce perspective; aujourd'hui tout est 

passe, les jours se suivront sans apporter aucun changement, mon 

coeur restera toujoursntriste• L'avenir ne me presente qu'une 

suite de journées assombries par le souvenir d'une imprudence qui a 

a entraine tant de malheurs.

Le souvenir du passé me fait quelquefois sourire encore, mais 

c'est pour rendre le présent encore plus sombre.
J'ai été chez ma Tante Olszewska, dans son jardin aujourd'hui.

Ce lieu me rappelle mes années d'enfance, ma première jeunesse; 

les sentiments que j 'éprouve à chaque fois que je suis là, sont 

inexplicables. Il me semble que je sente doublement alors par le 

passé et le présent. Toutes mes sensations d'alors se représentent 

si vivement à ma mémoire que je sens battre mon coeur de cette 

douce sécurité dans le bonheur, de cette joie enivrante causée 

par la moindre chose. Mes pensées se soulèvent joyeusement comme ma 

autrefios vers l'avenir qu'elles ne regardaient que comme un en­

chaînement de félicités, et en même temps, mon coeur bat doulou­

reusement accablé par la tristesse du présent. La tristesse com­

pagne inséparable, ne me quitte point dans ce moment, au contraire, 

elle redouble même par cette comparaison, par toutes les espéren- 

ces détruites, par toutes les joies déchues. Oh, si ce n'était 

point alors le bonheur, c'était au moins l'illusion du bonheur, 

et c'est toujours beaucoup. Cependant, cet étrange mélange de 

sensations agréables et pénibles me soulage un moment, comme pour 

me donner la force de supporter le redoublement de tristesse que 

j'éprouve à la suite.

Mardi 6 mai. - Ma main tremble. J'attends Florian, il est arri­

vé. Je l'ai prié de venir, je veux lui parler. Ah! que me dira-t-il 

J*ai appris ce matin qu'il est arrivé et j'en ai éprouvé une forte 

émotion qui a beaucoup augmenté mon mal de poitrine et mon affai-
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blissement. Comme mon coeur bat, je vais voir celui qui l'a vu 

jusqu'au dernier moment.

Lundi 12 mai » - Ce bon Florian m'a beaucoup tranquillisée. Il 

m'a juré par tout ce qu'il y a de plus sacré que personne n'a été 

cause de ce malheur. Et cependant il y a une voix au fond de mon 

coeur que je voudrais étouffer et qui semble me dire que j'ai 

peut-être contribué à hâter ce terrible moment par le chagrin 

qu'il a eu à cause de moi. Tout mon être s'ébranle à cette pensée. 

Je tâche de la repousser autant que possible, et elle revient 

malgré moi. Florian m'a aussi juré qu'il n'a plus eu d'amour pour 

Madame Laure, mais il m'a aussi dit qu'il n'en avait pas non plus 

pour moi. Cela a été une espèce de triste consolation pour moi.

Il m'a dit que Timon m'a aimé autant qu'il pouvait aimer vers 

ces derniers tems, que sa nature physiquement et moralement affai­

blie ne pouvait comporter aucun aucun sentiment vif, ainsi qu'il 

n'a pu maintenant aimer que faiblement. C'est bien, mes regrets 

sont moins vifs, car ce qui les rendait les plus cuisants c'est 

l'idée de l'avoir si mal payé de son amour. Cependant mon coeur 

ne me trompait pas, il me disait presque toujours qu'il ne m'aimait 

pas, je n'ai cru 'a son amour qie quand il n'était plus.

Mais toujours, toujours j'ai été bien fautive envers lui. Je 

pensais qu 'il n 'y avait pas de plus grand bonheur que d'être aimée 

par lui. Quand j'ai cru voit que je lui plaisais un peu, j'ai 

tâché de lui plaire davantage. Pour la première fois de ma vie 

j'ai tâché à plaire de propos délibéré, pour la première fois de 

ma vie, et j'ai été bien, bien punie. Ensuite, oh, j'ai honte de 

moi-même, mais je veux tracer ici toute ma confession et la relire 

souvent pour qu'elle me soit désormais une défense contre moi-même 

et contre tout mal. Oh, oui, l'homme est son plus grand ennemi 

à lui même. C 'est moi-même qui me suis fait le plus de mal, et je 

veux, je veux, nie retracer ici toutes mes fautes, pour me prévenir
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à 1 *avenir de celles dans lesquelles j 'aurai la tentation de tom­

ber.

Ensuite, je ne lui cachais pas ce que je prenais alors pour de 

l'amour de ma part et qui n'était rien autre que l'amour propre 

satisfait. J'aurais dû me convaincre de moi-même avant de lui 

faire voir ce que je croyais sentir. Mais non, je ne prenais nulle 

peine de le cacher, au contraire, je cherchais à le lui témoigner. 

Et pour sûr c 'est cela ce qui l'a alors le plus attire vers moi.

Ensuite, tant que le témoignage de son amour attirait le peu 

non d'amour, mais de vanité qui se cachait alors à mes propres 

yeux sous le nom du sentiment noble que je croyais éprouver, tant 

qu'il entretenait ce peu, c'était bien, mais une fois tous ces 

orages de la part de ses parents passes, il redevint calme, si 

ça1mA que cela refroidit tout à fait mon coeur. A la vérité, 

toutes ces oppositions de la part de ses parents blessaient extrê­

mement ma fierté, alors j'avais déjà reconnu mes torts et je vou­

lais les expier en souffrantepatiemment toutes ces humiliations. 

Quand il était parti pour la Russie, à la suite du refus que j a- 

vais fait de ma main, j'étais fort inquiète. Ce n'était point 

par amour. Le voile était déjà tombé de mes yeux, j'ai reconnu 

que ce n'était que la vanité sous le masque d'amour, mais j étais 

inquiète pour lui, plus encore pour ses parents qui étaient au 

désespoir. Ils m'écrivaient en me suppliant à genoux de lui écrire 

quelques mots pour le faire revenir. C'eut ete le plus affreux 

égoisme si j'avais agi autrement. Je lui écrivis quelques mots 

où je lui parlais seulement de ses parents et pas un mot de moi.

Je l'ai chez moi cette lettre, il me l'a rendue à la suite d une 

al€ération assez vive que nous eûmes ensemble. Il revint, je per­

sistais dans mon refus. Il m'effraya en me disant qu il quitterait 

pour la vie la maison paternelle; alors je lui redonnais quelque 

espoir: son père est venu me prier en pleurant de ne point refu­

ser ma main à son fils qui m'aimait depuis plus de deux ans; je
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n'avais plus de retraite, je consentis. Il était fort tendre pen­

dant quelque tems, mais moi j'étais devenue fort froide, je l'ai 

glace par ma manière d'être. Il devint aussi assez indifférant; 

ensuite vinrennt les querelles; je me sentais triste, je prévoyais 

un avenir malheureux pour tous deux. Mais je pensais que j expiera: 

ma faute de l'avoir ainsi contrarié en me dévouant au malheur, et 

mal heur» en a a moi—même de faire au moins tous mes efforts pour le 

rendre heureux autant que possible une fois que j aurai ete sa 

femme. Et j'aurais désiré que cette union eut lieu le plus tôt 

que possible car une fois liée à lui par des liens indissolubles, 

je pensais que j 'aurais le courage de tout sacrifier pour bien 

remplir mes devoirs. Mais tant que cela pouvait rompre, je ne 

pouvais Rattacher à lui aussi fortement que je l'eusse fait étant 

une fois sa femme surtout quand je ne voyais pas d'amour de sa 

part. Mais pour le ramener, j'affectais encore plus de froideur 

que je n'en ressentais réellement. Tout naturellement et comme 

j'aurais dû le prévoir, cela l'aigrissait au lieu de le ramener 

vers moi. Et moi, folle et inconséquente, je voulais l'éprouver 

par là. J'aurais dû être contente car j'ai vu plus d'une larme 

cpuler de ses yeux à cause de cela. J'aurais voulu hter le moment 

du mariage pour la raison que j ai deja dit. Mais mon orgueil 

s 'affermit de nouveau de la fausse idée de sa mère qui croyait 

qie je l'épousais par intérêt; et je ne saurais jamais dépein­

dre combien cette idée si fausse de mon caractère me révoltait.

Ainsi je craignais qu'elle ne pensât que je hâte ce moment 

pour être plus sûre de mon fait et par crainte de perdre un bon 

parti. Ainsi flottant entre deux désirs si contraires, au lieu 

de choisir un parti raisonnable qui aurait pu concilier tous 

les deux souhaits, j'ai fait ce que je fais toujours; j ai choi­

si un parti extrême et je voulais attendre deux ans. Il a pleu­

ré alors quand je lui déclarai cette resolution. C était le der­

nier jour que je l'ai vu; j'ai vu ses pleurs mais je n'ai point
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vu d'amour, au contraire j'ai vu que ma conduite l'aigrissait, 

le blessait et le refrodissait en même tems. Après son départ 

je me suis mise à réfléchir, j ai reconnu mes torts et j ai 

résolu de me corriger et de changer ma conduite, Hélas! mes 

bonnes résolutions me viennent toujours trop tard. Encore avant 

qu'il m'ait parlé de son amour, j'avais un jour pris la résolu­

tion de ne point lui témoigner ce que je sentais ou croyais sen­

tir mais de le lui cacher désormais» Le mâme jour que j ai forme

cette bonne résolution, le même jour il est arrive et m a parle 

de ses sentiments et tous mes projets ont échoué» Il en était de 

même cette fois-ci. J'avais pris la résolution de quitter cet air 

froid et de lui témoigner ce que je sentais bien réellement, la 

plus grande estime etbla plus tendre amitié» Helas! je ne 1 ai 

plus revu depuis. Et je ne puis que lui donner des pleurs et des 

regrets pour mes fautes.

Ce 18 mai — Ottyniowice. — Nous sommes ici deja depuis plu­

sieurs jours et nous avons déjà eu plusieurs visites: Henri 

Broniewski qui est venu le lendemain de notre arrivée et noué 

a quittés hier. C'est un excellent jeune homme, je l'aime beau­

coup à cause de son caractère bon et noble et a cause de sa 

grande bravoure» Rodolphe a aussi ete hier; il a cru qu il trou­

verait Cornélie, et il a ete bien desappointe en ne 1 y trouvant 

pas. Il avait l'intention de passer plusieurs jours, mais voyant 

que Cornélie n'y était point, il est reparti le même jour. Il 

m'intéresse fort et je 1 aime beaucoup, et comment ne 1 aimerai—je 

pas quand il est si sincèrement attaché à ma bien aimee Cornelie, 

comment n'estimerai-je pas son caractère quand il sait apprécier 

celui de mon angélique Cornélie. Il est généralement aimé et es­

timé à cause de son bon caractère. Cependant sa jeunesse me cause

de l'inquiétude. Une fois marié, saura-t-il rendre heureuse sa
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femme, saura-t-il être constant. Oh, mon Lieu, je renonce à toute 

espèce de bonheur pour moi pourvu que Cornèlie soit heureuse. Ma 

prière journalière est que Lieu la rende heureuse de tout le bon­

heur qu'il me destinait. Si je ne devais jamais l'avoir en partage 

que ce soit au dépens de toute félicité, même momentannée s'il le 

faut. Poue moi je ne demande que la grâce de voir Cornèlie établie, 

heureuse, de jouir au moins quelque tems de son bonheur, et en-* 

suite que sa sainte volonté soit faite. Cependant, autant que 

j'en puis juger, mon existance ne sera point prolongée; il semble 

que je me porte mieux, moi même je me sens de tems en tems plus 

de force, et cependant mon mal de poitrine s'augmente de jour en 

jour, il semble que je sens le principe de ma vie s'affaiblir et 

diminuer insensiblement. Les songes de mauvais augure viennent 

m'effrayer toutes les nuits; il ne faut pas y cr»ire et cependant 

je ne puis ne pas y attacher de la fois depuis que mon malheureux 

rêve a été réalisé d'une manière si effrayante. N'ai-je pas vu 

la veille de ce jour infortuné un spectre me poursuivre et me re­

procher sa mort? Je me suis éveillée le front ouvert d une froide 

sueur, j'ai cru voir, toujour voir cette grande figure noire à 

côté de mon lit; ces terribles paroles lorsque je rêvais qu'il 

ouvrit les yeux, fixa sur moi ses regards ternes et d une expre­

ssion si effrayante que je ne saurais jamais dépeindre et qui me 

sont encore présents, ces terribles paroles qu'il m'adressa alors; 

"Que ces regards vous poursuivent à chaque instant de votre vie 

et ne vous laissent nul repos, nulle tranquillité”. Je ne savais 

pas quel était ce spectre, il me semblait que j'avais vu quelque 

part cette figure aux yeux noirs, aux joues enfoncées et livides, 

cette taille si grande et si mince, mais je ne savais pas çpi il 

était, et lorsquéon m'annonça la mort de cette personne, je m'é­

criai: "Et c'est cette fatale liaison qui a été cause de tout cela, 

et c'est moi qui en suis fautive". Et è peine avais-je prononcé
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ces paroles que ce spectre entra; je me sais élancée vers lui et 

lui ai demande s 'il était vrai que c 'est moi qui étais cause de 

sa mort, et c'est alors qu'il a ouvert ses yeux et a prononce ces 

effrayantes paroles. Le lendemain matin je racontai ce songe à 

Madame Laure, et l'impression était si forte qu'il me semblait 

que cette ombre me suivait pas à pas. Cette frayeur s'est commu­

niquée a Mdme Laure, de sorte que chacune de nous craignait de 

rester seule dans une chambre. Ce même jour Timon m'écrivit. Sa 

lettre était incompréhesible pour moi, je craignais qu'il ne fût 

malade. - Florian est arrivé, je lui fis part de mes craintes, il 

m'expliqua la pensée de Timon et se moqua de mon rêve en me di­

sant: ’’Vous pouvez être fort tranquille car, comme vous dites 

vous-même, le spectre n'avait point des yeux bleus et des che­

veux blonds". - Timon alors se portait bien encore, le lendemain 

un coup d'appoplexie le frappa au bord de l'eau où il tomba. On 

ne me dit point d'abord cette circonstance car on craignait que 

je le prenne d'une autre manière. On me dit qu'il était malade 

pendant plusieurs jours; je n'ai appris tout cela qu'avant peu 

de jours, je n'ajoutais point d'abord beaucoup de foi, mais on 

m'a juré que les médecins qui étaient présents juraient que ce 

n'était rien autre qu'un coup d'appoplexie qii l'a emporté et que 

ni lui ni personne n'a en rien contribué à sa fin prématurée, que 

néanmoins cela l'avait attendu depuis longtemps et que ce n'était 

que par un miracle qu 'il avait vécu si longtemps. Oh! puisse-je 

n'avoir rien à me reprocher, mais comment pourrai-je acquérir 

la certitude que je n'ai point contribué à ce malheur? Je suis 

extrêment triste, et cependant je parais quelquefois assez tran­

quille, quelquefois même je ris, mais mon rire a quelque chose 

de convulsif, car il est entrecoupé par des pleurs que je cherche 

a cacher et qui s'échappent malgré moi. Mdme Laure et Grottger 

se réjouissent quand ils me voient rire, ils ne savent pas que
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ce rire fait sur moi l'effet du soleil quand il luit pendant la 

pluie, c est alors qu'il fait le plus de dégât dans les champs«

- Mes journées sont tristes, mes nuits effrayantes depuis plu­

sieurs jours, mon rêve est toujours à peu près le même, je rêve 

continuellement à quelque changement près, qie je suis dans le 

cimetihe de Liczkowo près de sa tombe, qie je le vois pâle, les 

joues et les yeux enfonces, que je suis avec son père; je suis 

étonnée et réjouie de le voir, il m'examine sans prononcer un mot 

avec une physionomie tout-à-fait immobile, je m'approche de lui, 

et il m'entraîne dans la tombe« Et voilà deux nuits que ce même 

rêve se répète, presque tout-à-fait le même.

Dimanche soir, — Dieu, que je suis inquiète. Il est venu des 

lettres de Léopol, entre autres une de mon oncle de la Podolie, 

on l'a cachée pour que je ne la lise point, il y a sûrement 

quelque nouveau malheur, ils veulent me le cacher. Et ils agissent 

comme ils ont déjà agi et puis ils s 'étonnent que cela me donne 

des soupçons. Mdme Laure se fâche que cela m'inquiète et m'afflige. 

Ne conçoit-elle pas la crainte d'un coeur déjà mortellement 

blessé et dont les plaies n'ont même pas eu le tems de se cica­

triser, la crainte de recevoir de nouvelles blessures; il est vrai 

que cela a pu l'offenser, de ce que j'ai été blessé contre elle 

parce qu'elle voulait par bonté de coeur certainement éloigner 

autant que possible le tems où je dois appredre de nouveaux cha­

grins« Mais ne vaut-il pas mieux le dire que de s'y prendre d'une 

manière si peu adroite pour le cacher qu'on ne fait que donner 

ou augmenter les inquiétudes. Ce ne peut être autre chose gu 'un 

nouveau malheur qui a frappé cette infortunée famille. Oh, mon 

Dieu, épargnez les « épargnez moi. Mes rêves ne m'ont-ils pas 

vainement effrayeef Mon Dieu, mon Dieu, je suis bien malheureuse. 

Pourquoi me punissez-vous avec tant de rigueur. Je sais, il est 

vrai, bien coupable, mais n'êtes Vous pas un Dieu de clémence?
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Que votre volonté soit faite. Je viderai ma coupe. Je me resigne 

à tout. Pourvu que le malheur attache âmes pas n'atteigne point 

Cornelie. Je souffrirai tout sans murmurera

Mardi 26 mai. J'ai donc appris la triste vérité. Zaborowski, le 

père est fort malade cette fois. Cette nouvelle ne m'a point sur­

prise, je m'attendais à cela, je m'attendais à quelque chose de 

pire. Il semble qu'aucune douleur ne saurait déjà m'émouvoir, je 

l'ai appris avec calme, et quoique ma tristesse ou plutôt mon 

abattement soit augmenté, je n'ai versé aucune larme; il me semble 

que je supporte tout avec résignation car je ne murmure pas, car 

je dis de conviction que la volonté de Dieu soit faite, et cepen­

dant je suis aigrie d'une manière inde'finissable, tout m'impa­

tiente, me fâche, me blesse, j'ai pris^grippe tout le genre hu­

main, tout en eux me dépfeit, je ne suis un peu mieux qu'étant 

seule. Alors, en réfléchissant à mes actions, à mes sentiments, 

je me désole, je sens que je me fais par là plus de peine et que 

j'en cause aux autres; nous sommes avec Mdme Laure comme deux 

étrangères, pire encore, mon humeur aigre l'éloigne, je sens 

qu'elle doit éloigner tout le monde, mais elle, elle qui se di­

sait pendant tant d'années mon amie, elle qui me nommait sa soeur 

adoptive, elle enfin qui connais tous les malheur qui sont venus 

fondre sur moi, elle s'éloigne parce que mon faible coeur n'a pas 

la force nécessaire pour supporter avec patience les douleurs qui 

l'assaillent et qu'il s'aigrit. Il n'y a plus entre nous ni con­

fiance ni amitié; l'aigreur, la défiance ont remplacé cette douce j 

intimité qui régnait autrefois entre nous. Sans doute je sui3 la 

plus fautive, mais ne l'est-elle pas aussi d'éloigner son coeur 

du mien parce que les douleurs physiques et morales, parce que ;

tant de chagrins, tant déinquiétudes encore ont aigri mon cara- j

ctere. Par example la gaieté de Grottger me fatigue, me blesse j 
il est vrai quelquefois quand il veut me forcer presque à la par-
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tager; mais il ne repousse pas mon coeur comme Mdme Laure, il ne 

le repousse pas car malgré son extrême gaieté, il prend part à 

mes peines, il m'en parle moins peut-être que Mdme Laure, mais 

quand il me sait triste, cela le peine si sincèrement qie cela 

me touche. - Quoiqu'il reprend le moment d'après son impertuable 

gaiete, il a déjà consolé un peu mon coeur par la part qu'il a 

pris à mes chagrins. C*est mal, c'est bien mal et j'en ai du re­

gret sans pourtant avoir assez de force pour m'en corriger. Mais 

c 'est peut-être pardonnable en quelque sorte quand on a éprouve 

tant de peines de différent genre, quand on est une malheureuse sw 

malade humiliée et abandonnée, tout ensemble n 'ai-je pas é- 

prouvé le malheur de perdre une personne pour laquelle si je n'a­

vais pas d'amour, j'avais au moins de l'amitié et à laquelle je 

commençais à regarder comme de mon devoir de m'attacher, ,et qui 

plus est n'ai-je pas tant de torts à me reprocher à son égard.

Et la pensée, l'affreuse pensée que j'ai peut-être contribué à 

hâter ce terrible moment, cette pensée qui glace le coeur de ter­

reur, de remords et de douleur, ne peut-elle se présenter à moi?

Ne serait-ce pas assez de ces afflictions, et n'en avais-je pas 

d'autres? Ne me suis-je pas vue presquesans asile quand Mdme Laure 

avait le projet d'aller à Karlsbad? Ma tante chez laquelle j'ai 

été presque élevée, ne m'a-t-elle pas refusé sa maison sous un 

prétexte à peine probable. Mdme Lubomska n'a-t-elle pas dit 

qu'elle ne saurait me prendre chez elle car elle même malade, elle 

ne pourrait me donner les soins qu'exigerait ma santé. - Mdme Za- 

bielska, la mère, avait dit autrefois qu'elle pourrait me prendre 

chez elle, mais elle qui change à tout instant de projet ne m'au­

rait-elle pas rejeter quand je me serais adressée à elle comme 

elle l'a déjà fait une fois? Et si elle m'eut reçue chez elle, .. / 

avec quelle angoisse je pensais que je m'approcherai de ces lieux 

où il repose. - Ah! quoique je voudrais y être une fois avant ma 

mort, quoique je désirerais d'aller au moins prier sur sa tombe,
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cependant la s^ê*le probabilité de revoir ces lieux me fait tressa­

illir d'effroi. Je crois que ce serait trop fort pour moi, que je 

ne saurais supporter la vue des lieux ©ù je l'ai vu si plein de 

santé, où j'ai vu ses parents si heureux, si contants, si attaches 

à ce fils qu*ilsA adoraient, ses lieux si gais avant peu de temps, 

où régnait la cordialité, la gaieté et l'hospitalité, et remplacés 

maintenant par la sombre tristesse et le silence de la mort, aban­

donnés par ses maîtres qui pour supporter le reste de leur vie 

devaient s'en éloigner. Ohî je n'aurai» pu supporter cette vue.

- Mdme Laure, il est vrai, disait par que si je n'avais

où rewter, elle abandonnerais son projet d'aller à Karlsbad. Mais 

jamais, jamais je n'accepterais un sacrifice quelconçge de la per­

sonne qui s'est éloignée de moi dans le malheur, qui ma retiré 

son amitié, parce que mon pauvre coeur brisé par tant de souffran­

ces, n'a pas su les renfermer en lui-même, mais parce qu'il a la 

faiblesse de répandre au dehors l'amertume qui le dévore. Non seu­

lement je ne recevrai aucun sacrifice, mais je me sens humiliée t 

d'être obligée de rester dans sa maison quand à présent au moins 

et de n'avoir point où me retirer pour ne point lui être à charge. 

Je suis malheureuse, d'autant plus malheureuse que dans l'amertume 

de mon âme je suis disposée à voir le genre humain du plus mauvais 

eil possible. Il y a des moments où je ne crois à aucun sentiment, 

à aucune vertu, à l'amour, à l'amitié, à rien, excepté au coeur 

de Cornélie, celui-là est bon, noble, sensible, vertueux, celui-ci 

est le seul qui m'aima jamais dans la vie; quant au reste, j'ai 

été toujours trompée; l'amour, personne n'en a jamais eu pour moi, 

je ne sais pas l'inspirer. Timon, Timon, si passionné Timon, qui 

lorsque je pensais qu'il m'aimait, je me croyais au comble du 

bonheur parce que je croyais enfin avoir rempli le désir de mon 

coeur celui d'être aimée par un coeur qui saurait aimer, çpi aime­

rait comme je croyais pouvoir aimer. J'ai été froide avec lui, 

mais ponrquoi? parce que je voyais mon illusion détruite, parce
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qie le sentiment de ne jamais pouvoir être aime'e a pénétré au fond 

de mon coeur et l'a glacé quand j 'ai vu que cette homme si passio­

nné dans ses sentiments, était calme et presque froid pour moi 

seule, quand il semblait pourtant que je lui avais inspire de 

l'attachement. L'amitié m'a trahi. Celle de Cornelie jamais, ja­

mais, elle ne m'en donne à chaque instant que plus de preuves.

La sensibilité, je ne doute point qu'elle existe, mais non pour 

moi, elle n'inspirera aucun coeur®« ma faveur. Ceux-là qui ont 

été reconnus pour leur bonté, leur sensibilité, sont restes froids 

pour moi seule, m'ont été fermés, m'ont abandonnée dans le malheue 

C'est la fatalité qui me poursuit, qui m'a regue à mon entree 

dans le monde, qui a fait peser sur moi sa main de feu dès le pre­

mier jour de ma naissance. Car celui où j ai ouvert pour la pre­

mière fois les yeux à la lumière a vu mon pere les fermer a ja­

mais. Depuis... - Mais je finirai là. 3e veux me retracer un jour

tout ce que j'ai déjà souffert; et suis bien jeune encore. Mais 

éprouver tant de chagrins différents à la fois c'est rare, bien 

rare, car à tous les maux que j'éprouve l'inquiétude qui aggrave 

toutes les peines, n'est-elle pas venue se joindre aux miennes, 

n'ai-je pas à craindre pour les jours du malheureux Zaborowski! 

D'ailleurs j'ai perdu la confiance dans le bonheur dans t»ut ce 

qui peut la vie; ainsi tout m'inquiète, tout m'ef-

fraie•
Lundi' 26 mai, second jour de Pentecôte. Oh! que je suis beau­

coup plus tranquille maintenant! Je n ai pu écrire ce qui a ser­

vi à diminuer mes peines car je n'ai pu trouver d encre dans 

toute la maison qu'aujourd'hui. Zaborowski se porte bien grâce 

à Dieu, c'est une grande consolation pour moi. Certainement la 

vie pour lui n'est qu'un fardeau, la douleur à cet âge, et sur­

tout une douleur de ce genre, ne peut plus être guérie, car on 

n'a plus d'espoir dans ce monde qui puisse consoler, à cet âge 

où l'on n'est père rien pour soi, où 1 on a déposé toutes ses
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affections, tout son bonheur, toutes ses espérances sur l'ébjet 

aimé, qu'on se voit près de la tombe, et qu'on s'y voit précédé 

par celui qu'on a tant chéri. Une telle douleur ne peut s'user 

par le tems, au contraire elle ne peut qu 'accroître• Sa mère plus 

susceptible de consolations, car elle a un second fils qu'elle 

aime autant qu'elle a aimé celui-ci. Mais le père, le malheureux 

père qui n'a rien aimé au monde comme ce fils qu'il idolâtrait 

et qui était si digne de son amour - l'idée du malheur de ce 

pauvre Zaborowski déchire le coeur. - Cependant c'est bizarre, 

quoique je sache que ce malheur est certain, cette conviction ne 

peut, ne peut presque pénétrer dans mon coeur au point que lors­

que Florian devais arriver à Léo^pol, je m'attendais sans me le 

dire, je m'attendais presque a le voir venir accompagné par Timon. 

Et j'ai honte de l'avouer car il paraîtrait que ma raison est dé­

rangée. Mais lorsque Florian vint la première fois nous voir, 

je regardais quelques minutes le porte comme si j 'attendais une 

seconde personne, et lorsque je ne vis que Florian arriver seul 

de ces contrées qu'il habitait aussi, je fondis en larmes. Main­

tenant encore quand Grottger revint de Leopol - il nous trouva 

à la promenade - comme ma faiblesse ne me permet pas de marcher 

vite, Mdme Laure le rejoint et moi j'étais encore à quelques pas. 

Grottger disait: "Voyez-vous comme vous la chagrinez inutilement”, 

et s'adressant à moi il 1, Zaborowski vit et se porte

bien. Tout mon sang se porte vers mon coeur, je ne savais s'il 

une mauvaise plaisanterie, si je rêvais, si j'avais bien entendu 

ce qu'il disait ou si je devenais folle. - Et pendant une minute 

ou deux j 'étais dans un état de stupeur et en même tems une infi­

nité de pensées et de sensations se croisaient dans mon coeur - 

j'étais indignée contre Grottger s'il plaisantait de la sorte, 

j'étais au comble de la joie sans concevoir cependant comment ce­

la pouvait être après qu'on m'a conté tant de détails - et j'é­

tais effrayée à l'idée que tout ce que je croyais être arrivé
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et ce qui était maintenant n'était peut-être que l'effet d'un 

cerveau malade. Je croyais que Grottger parlait de Timon. Cepen­

dant toute ces peasees et ces sensations étaient fort rapides et 

ont pris moins de tems que je n'en aurais besoin pour écrire une 

syllabe. J'étais prête à me trouver mal, tant tous ces sentiments 

vifs et rapides agissaient sur moi. Mais tout à coup la realite 

vint se présenter à mon esprit, je compris qu'il était question 

du pere et mon agitation n a point etérSarquée, j'étais encore é— 

loignée d eux, et puis tout cela a pris fort peu de tems. Mais 

je ne savais si je devais me réjouir du retour de la santé de ce 

malheureux vieillard ou m'affliger de ce que la pensée qui s'est 

présentee un moment “à moi n'était qu'une psK&ég illusion. 

J'éprouvai une triste joie - et je remerciai le Tout Puissant 

d avoir rendu à la vie cet homme respectable.

Nous nous sommes aussi expliquées avec ma petite Tante Laure. 

Comme je la jugeais mal, elle croyait que je l'avait prise en 

aversion parce que Timonmvers les derniers tems avait paru l'avoir 

en grippe. Elle se trompait en cela et en l'autre, ni Timon ne 

l'avait détesté, seulement il était susceptible et elle fort vive 

et un peu caustique ainsi elle le raillait quelquefois sur quel­

que sujet de moins grande importance, elle lui disait de petites 

méchancetés, et cela le blessait; mais je n'ai point eu l'injusti­

ce de la prendre en aversion pour cela. Je croyais seulement qie 

ma figure triste et maussade l'ennuyait et l'élognait et cela 

blessait mon coeur, de mâee ma froideur envers elle l'offensait 

et nous nous aigrissions mutuellement l'une contre l'autre, sans 

qu il y ait dévia faute de personne, seulement nous nous trompions 

de motifs. Elle, elle a été la première à se rapprocher de moi, 

je l'avoue à ma honte, et de chercher une explication - heureuse­

ment elle a été telle que nos coeurs pouvaient la désirer, et notre 

amitié est redevenue aussi vraie, aussi sincère qu'autrefois.
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Lundi, ce 9 Juin - Ottyniowice. - Nous avons une noce aujourd hui» 

Marie, une jeune fille, élevée dans la maison d'ici, épouse un hom­

me assez riche mais beaucoup plus âgé qu'elle. Pieu donne qu elle 

soit heureuse. C'est une fille fort bonne, fort douce, fort jolie, 

mais elleizene peut avoir beaucoup d attachement pour son epoux 

qu'elle ne connaît que depuis trois ou quatre semaines, et elle ne 

peut avoir d'attrait pour lui, car il est non su'e/lement beaucoup 

plus âgé qu*elle mais encore fort laid. Mais on dit que c est un 

fort honnête homme; et elle n'avait pas à choisir. - J'ai beaucoup 

pleuré, non seulement parce que la jeune mariée m'a beaucoup tou­

chée par ses larmes qu'elle versait en abondance, mais je ne sais 

pourquoi toute cette cérémonie et la musique a fait revivre dans 

mon coeur plus fortement encore le souvenir de Timon. - Pernière- 

ment aussi à l'église à la Fête Pieu, l'orgue m'a fait pleurer.

J'ai baissé ma tête car j'avais honte de mes larmes, et en la sou­

levant j'ai aperçu quelqu'un qui m a tellement rappelé Timon, qie 

cela m'a attristé pour longtems. - Il me semble que les souffrances 

ont desséché mon coeur, car il ne sait plus sentir que vaguement, 

je pleure mais je ne puis me rendre distinctement compte, pourquoi 

je verse des larmes. - Je ne sais pas non plus distinguer la réali­

té des chimères. - Il me semble qie tout ce qui s'est passé durant 

ces quelques mois, tout ce qui est à présent n'est qu un songe - il 

me semble comme si Timon lui-même n'était qu'une ombre aperçue dans 

mes rêves. Il y a des moments où je crois que je pourrais parler d 

de lui avec indifférence dans ces moments où mon coeur comme en­

gourdi ne sursit recevoir aucune impression, où nul sentiment ne 

saurait pénétrer jusqu'à lui. Je suis dans une sorte de stupeur 

morale, de langueur et d'apathie indéfinissable - je sens une dou­

leur sourde et morne mais rien de vif.-Il semblerait qu un souffle 

mortel ait gacé mon coeur, car il y a beaucoup d'instants où je s

suis d'une telle indifférance pour tout que si je n avais que 1 ap­

parence de vie - comme si je ne vivais que physiquement.
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Dimanche ce 15 Juin. - Ottyniowice. - Nous sommes revenues hier 

de Kołodziejów, où nous avons laisse ma bien aimée Cornélie. - Je 

la reverrai peut-être bientôt à Léopol où mon grand oncle et sa 

femme doivent s'y rendre dans une semaine ainsi. que nous. - Cela 

me charme. J 'ai vu Thécla Ulatowska - l'idée de la voir me causait 

beaucoup d'émotion; et quand nous sommes arrivées, mon coeur bat­

tait et mes pieds tremblaient et à peine je pouvais me soutenir.

La vue de cette personne de la Podolie fait sur moi cet effet. 

Thècle a parfaitement bonne mine, elle est fort heureuse, mariée 

par amour à un homme qîii l'aimait passionnément et avec la plus 

grande constance pendant cinq ans et malgré toute l'opposition 

de son père - il a vaincu tous les obstacles et se trouve fort 

heureux avec sa femme, belle et bonne personne. La vue de toute 

personne de ces contrées m'attendrit extrêmement, et en arrivant 

chez Thécla j 'avais toutes les peines du monde de retenir mes 

larmes qui s'échappaient à tout moment malgré moi. - Nous avons 

fait connaissance de Mr Ulatowski, père du mari de Thécla. C'est 

un homme d'un certain âge - mais d'une belle figure encore - fort 

aimable, fort poli, .sa conversation est agréable et instructive.

Il a beaucoup voyagé, il a été aussi en Turquie et le récit de ce 

voyage est fort intéressant d'autant plus qu'il y a peu de voya­

geurs qui se soient hasardés d'aller dans ce pays. On voit aussi 

qu'il a beaucoup lu malgré qu'iln'y ait point du tout de pédante­

rie dans son ton. On dit qu'il eat fort bon. - Il s'est opposé au 

mariage de son fils, mais dès que celui-ci s'est marié il a écrit 

d'abord à sa belle-fille de venir chez lui et l'a reçu de la ma­

nière la plus amicale et la meilleure, et snas aucune rancune 

contBP son fils; il est avec Thécla comme il serait avec sa pro­

pre fille. C'est que c'est une très bonne personne. Ella n'a 

pas une éducation très soignée, elle ne sait aucune langue, elle 

n'a aucun talent, elle a été élevée d'une manière fort simple 

mais solide; elle est bonne fille, bonne soeur, bonne épouse, 

bonne ménagère. - Elle a toutes les qualités qui peuvent rendre
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bonne ménagère. - Elle a toutes les qualités qui peuvent rendre un 

mari heureux. Et Mr ülatowski, le père, n'a plus rien contre elle 

quoiqu'il aurait desire pour son fils qui a une éducation plus 

distinquée, une femme d'une éducation aussi plus relevée. Mais à 

présent il l'aime telle que l'a chiosi son fils. - Eugène Ülatowski 

était parti pour Léopol, et nous ne l'avons pas vu. C'est un jeune 

homme fort aimable. Je le connais déjà depuis deux ou trois ans. - 

J'ai fait connaissance d'une personne fort aimable, Mlle Victorine 

Styszewska, soeur de Henritte, dont Grottger était fort épris sanw 

l'avoir jamais vue mais la connaissant seulement de renommé. - En 

effet c'est une personne fort distinguée par son esprit, sa figure, 

ses talents et ses sentiments élevésf estimée et recherchée par 

tous les gens de bien. Sa soeur Victorine est aussi fort bien de 

figure, d'esprit et de coeur, cependant Henriette est plus distin­

guée. Victorine est peut-être plus belle que Henriette, elle a des 

traits plus réguliers, plus d'éclat, mais elle n'a pas ce charme 

et cet attrait de Henritte. Et elle est aussi fort distinguée sous 

tous les rapports quoique sa soeur l'est dit-on encore davantage - 

car je ne la connais que de vue. Je suis fort heureuse que Mr et 

Mdme D^bowscy ont fait connaissance de Mdme Laure. - Ils avaient 

contre elle des préventions que rien ne pouvait déraciner et qui 

désolaient Cornélie. La première journée passée avec Mdme Laure 

les a détruits. Ils l'ont connu et le charme de la vertu a pré­

valu - contre les médisances, les mauvaises langues. Mon grand 

oncle l'adore, sa femme l'aime aussi beaucoup, cela nous charme 

excessivement, Cornélie et moi.

Mardi ce 17 Juin - Ottyniowice. - J'ai été aujourd'hui sur 1'île 

où Cornélie a travaillé à un sentier fort propre, elle a aussi 

enlevé les mauvaises herbes qui couvraient toute l'île et au mi­

lieu elle a couvert de sable un espace assez grand et entouré de 

peupliers. Je suis allée lire dans cette retraite qui est main­

tenant fort jolie et surtout fort propre. - J'aime surtout cette *
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île parce que ma bian-aimé 0ornelie y a tant travaille - et que 

c 'set elle qui l'a rendue si jolie et si commode. Nous sommes 

allées ensuite promener avec Mdme Laure. Elle m'a parlé de ses 

projets à l'avenir, elle veut entrer au couvant se faire soeur 

grise. Ses chagrins continuels lui ont fait prendre le monde en-a 

aversion et elle aspire à s'y retirer et vivre en repos loin de 

lui comme à la seule chose qui puisse la rendre non heureuse mais 

lui assurer au moins des jours tranquilles. Elle me perce le coeur 

quand je l'entends parler sur ce sujet, non que je crois que cette 

résolution soit ferme et inébranlable, mais elle eét très sincère 

pour le moment. Et ce doit être un chagrin bien vif et bien cui­

sant que celui qui fait concevoir un tel projet à une personne 

qui naturellement a tant de répugnance pour le cloître, et qui ne 

pense pas à y entrer par vocation, mais uniquement par nécessité, 

regardant cette démarche comme l'unique moyen de se soustraire 

aux peines qui l'obsèdent de toutes parts, et que son père si 

cruellement par sa manière d'être avec elle. N'est-ce pas assez 

qu'elle ne soit pas heureuse dans son ménage par la différence 

des caractères qui existe entre son mari et elle - qu'elle a epou*» 

sé pour faire la volonté de son père, et dans le tems où elle en 

aimait un autre. - Cela seulement put être la cause de son éloi­

gnement. Mais son mari encore différait beaucoup de manière de pen 

penser, de caractère avec sa femme qui avec un coeur excessive­

ment aimant, des sentiments fort vifs et élevés et en tout une 

vivacité extrême, ne pouvait se trouver heureuse avec un homme 

d'un caractère gi différent du sien très flegmatique, peu commu­

nicatif, se plaisant dans la solitude, et quoique fort attaché 

à son fils mais pour les autres froid, et au reste quoique ayant 

aussi quelques bonnes qualités, mais en tout inférieur à sa fem­

me, tant par les qualités d'esprit et de coeur que pour la ma­

nière de penser et l'élévation de sentiment. Il n'est pas méchant 
au contraire - j'ai beaucoup à mellouer de ses procédés envers moi,
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car dans plusieurs occasions il agit même avec beaucoup de déli­

catesse avec moi. Aussi je n'ose pas le juger de peur de ne point 

manquer à la reconnaissance que je lui dois toujours en quelque 

degré que ce soit. - Mais je dois avouer que s'il n'est ni mé­

chant ni vil, il n'est pas moins fait pour ne point convenir à sa 

femme, car il très médiocre en tout - au lieu qu'elle est d'une 

grande supériorité. - Ainsi ce n'est point un homme fait pour lui 

convenir et encore moins pour remplir ce coeur si sensible, si 

aimant, cette imagination si vive si atdente. - Enfin plusieurs 

de ses amis /et ils doivent l'avoir sur leur conscience/ l'ont 

éloigné encore plus de cet homme par les espérances mensongères 

de liberté qu'ils lui donnèrent. Son père lui-même, son père qui 

dans un moment de colère a le premier imprudemment parlé devant 

sa fille contre son gendre, qui le premier lui a fait voir la nul 

lité de son mari, et ensuite l'a fortifiée dans son espoir de pou 

voir être libre un jour - son père qui lui a donné cette fausse 

espérance - maintenant il l'a lui arrachée subitement et impitoya 

blement - et croit par sa manière d'être avec elle froide et près 

que cruelle, on peut le dire, car sa malheureuse position exige­

rait plus de ménagements et de procédés plus tendres, il croit, 

dis-je, la forcer par là de retourner chez son mari - qui l'a 

aussi par sa propre faute éloignée de lui en montrant plus d'é­

gards à son favori valet de chambre qu'à sa femme quand celui-ci 

avait excessivement manqué à Mdme Laure et n'avait point été ni

éloigné ni puni. Enfin voyant plus tard la froideur de sa femme, i 

il ne cherchait point à la ramener, au contraire blessé lui-même 

par cette froideur il s 'aigrissait davantage et faisait quelque­

fois sentir à sa femme son mécontentement. - On ne peut pas accu­

ser beaucoup ni l'un ni l'autre. Elle était mal conseillée par 
plusieurs de ces messieurs quiSâisent am^s* Son père par incon­

séquence tantôt la grondait pour cela, tantôt la fortifiait en­

core dans ses idées. - Oornélie lui représentait quelquefois
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qu 'elle avait tort de faire voir ainsi à son mari le peu de oas 
qu'elle faisait de lui - et alors pour quelques instants elle ¿- 
tait autre avec lui, c'est à dire toujours aussi froide mais sans 
être dénigrante - mais que pouvait Cornelie. - Mdme Laure ¿tant 
fort jeune alors, Cornelie l'était encore plus, d'ailleurs elle 
n'¿tait que par intervalle chez Mdme Laure. - Ensuite, lorsque 
Mdme Laure eut acquis plus de raison, elle sentit qu'elle avait 
tort; et elle ¿vitait toutes les disputes, ne lançait plus de sar« 
casmes, était fort polie. Mais la plus entière indifférence et la 
plus totale froideur de sa part ont succède à ces altercations.
On ne peut non plus tant accuser mon oncle; si bless¿ par ^¿loi- 
gnement qu'il voyait bien de la part de sa femme qui ne sait rien 
cacher, s'il en prenait de l'humeur - et agissait avec peu de dé­
licatesse envers elle. Je ne le justifie point du tout, mais 
j'atténué en quelque sorte la faute. Ensuite, il devint aussi 
plus poli, plus compaisant, beaucoup meilleur. Mais la glace e- 
tait trop épaissie alors, il avait change trop tard. S'il avait 
pese plus tôt les conséquences de sa conduite - et si ces mes­
sieurs les conseilleurs avaient aussi puis réfléchi à ce qu'ils 
disaient - peut-être serait-il maintenant difficile, mais possi­
ble de ramener Mdme Laure à son mari. Et ainsi ils ont rendu ce 
cas impossible. Son père qui a le plus contribue a son malheur, 
son père par une froideur et sévérité affectees, j'en suis sûre, 
déchiré son pauvre coeur. Il est triste de voir une personne si 
jeune encore, si gaie par nature, car avait vraiment une gaiete
inépuisable et que tant de chagrins durant plusieurs arides n'ont 

preqçue
pu détruire, de la voir quelquefois mélancolique. Et cette tri*> 
stesse qui l'obsède maintenant si souvant ne vient que de la con** 
duite de son père. - C'est d'autant plus p¿nible qu'en la connai­
ssant on sait combien elle mériterait d'être heureuse, car il est
peu de personnes si accomplies qu'elle. Elle reunit la plus jolie 
la plus intéressante figure, toutes les qualités l'esprit,
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toutes les vert0 du coeur, tout© l'élévation de l'âme. C'est à elle 

qu'on pourrait appliquer ce que La Harpe a dit à Mdme • Elle

a tout le charme des petites choses, et tout le sublime des grandes» 

C'est un grand bienfait que le ciel m'a accorde' dans sa miséricor­

de que des amies telles qu'il m'en a donne. - Par exemple ma pre­

mière, ma chère amie Cornelie. Quel ange de perfection, d*a-

gréments et de vertus solides et attachantes. - Mdme Laure, si ju­

stement adorée de tous ceux qui l'approchent, qui ont le bonheur de 

la connaître. - Louise Lipska, remplie de qualités si aimables, de 

principes si stables, d'un coeur si sensible, si bon, si noble et 

qui m'est si attachée. - Cette vertueuse et sainte Mlle Thacla Pq— 

gowska. - Et enfait d'hommes - Grottger, si distingué, d'un cara­

ctère si rare, d'un coeur si sensible, d'une âme si élevée, si no­

ble, si désintéressée. Et quand on paît compter tant d'amis vrais 

et constants, on reconnaît que c'est un grand bienfait du Créateur. 

Aussi je sens que j'ai plus que je n'ai mérité. Et surtout le bon­

heur d'avoir une soeur, une amie à toute épreuve comme mon angé­

lique, mon incomparable Cornelie. Quoique je compte sur tout coeur 

que j'ai nommé - je sais que le malheur, que rien peut-être ne sau­

rait détruire leur amitié, mais cependant je ne saurais jurer de 

la fidélité d'aucun d'eux avec autant de sécurité que de celle de 

Cornelie. Car certainement les liens de la nature, fortifiés par 

ceux du coeur ne saurient égaler aucun autre et sont plus forts 

que tout au monde. Ainsi aucune de mes amies ne pourrait prendre 

en mauvaise part, si je compte plus sur Cornelie, et si je lui 

donne la première place dans mon coeur puisque dès notre enfance 

sans parents, presque sans famille, nous nous sommes habituées à 

nous tenir lieu de père, de mère, de famille, enfin de tout au 

monde, et que cet isolement a fortifié et resserré encore les 
noehs de notre amitié. Mais ce n'est pas une raison que je n'aime

aussi tendrement, aussi véritablement et aussi constamment que 
possible mes autres amies. - Mdme Laure a un fils, elle a une a-
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mie d'enfance qu'elle aime plus que moi et je ne lui en veux pas car 

c'est naturel - il en est de même de moi et d'autres. D'ailleurs je 

ne saurais rien aimer non seulement plus mais autant quw Cornélie. 

L'amour même ne saurait égaler dans mon coeur cet attachement, au 

moins je le pense ainsi. Et je le disait tant de fois à Timon - il 

est vrai que je n'avais pas d'amour pour lui. J'ai rêve un de ces 

jours à lui; il est des moments où je sens vivement le désir de le 

voir, que je souhaite le plus ardemment possible de le voir au moins 

dans mes songes, et quand mes souhaits ont été réalisés sur ce point, 

je me sens encore plus triste - quand j 'ai des preuves si convain­

cantes de ce qu'il m'est si impossible être pénétré que je ne 

le reverrai plu3, sinon en songe - plus le tems s'écoule, plus ce 

désir de le revoir augmente en moi, et plus cette impossibilité 

m'attriste.

Ce 22 Juin« Dimanche. Qtt.yniowice. Ce Grottger c 'est un vrai phé­

nomène. Quelle âme élevée, quel caractère rare et désintéressé - 

quel coeur. Je l'aime vraiment comme un frère. Je dois noter ici 

dans mon livre de souvenir un fait qui me rappellera à jamais ce 

trait. Il a été avant deux jours à Leopol. Mr Siemianowski qui a 

pris je ne sais pourquoi sa fille en grippe - ou plutôt qui par sa 

conduite veut la forcer à revenir chez son mari, Mr Siemianowski a 

défendu à Grottger de donner l'argent assigné à Mdme Laure par le 

contrat fait entre Mr. Sie. et Mr. Grott. Celui-ci lui a répondu que 

dut-il labourer la terre, il ne souffrira pas que son amie soit pri­

vée non seulement du nécessaire mais même du superflu. Le père n'a 

pas été touché de cette réponse, et Grottger est en effet décidé de 

donner tout le profit qu'il peut avoir à Mdme Laure. - Où trouvera- 

-t-on maintenant un second ami pareil. Outre mon adorable Cornélie 

une telle noblesse de sentiments et de procédés - c 'est à se mettre 

à genoux devant lui. Aussi j 'ai vraiment la plus grande admiration «

et la plus grande vénération pour son caractère; et pour lui toute 
l'amitié d'une soeur.
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Nous avons du monde aujourd 'huiî Gutowski et Henri Bro. qui sont 

arrivas hier. - j'aime beaucoup ce dernier. C'est un jeune homme 

qi i est si bien, d'un caractère fort distingué et fort solide, 

d'une manière de penser fort élevée et fort noble. Je lui porte 

beaucoup d'amitié autant pour lui que pour sa soeur; c'est que 

tous les deux ils sont d'une grande de bonté. - Avant deux jours 

j 'ai vu ma bien aimée Cornelie qui avec Mr Zaborowski ont recon­

duit Mdme jusqu'ici. Elle est allée à Leopol pour consulter les 

médecins, car elle est fort mal. Je crains pour elle. - Je me sens 

triste et malade aujourd'hui; comment ne le serais-je pas? Mon 

coeur est oppress^par le chagrin et les reproches que je me fais 

moi-même pour les torts que j 'ai envers ce malheureux.

Mardi 24 Juin, Leopol. - Nous sommes arrivées ici. Je me sens 

plus mal depuis quelque tems, mais me rétablira sûre­

ment pour qielque tems au moins. Grottger et Henri sont arrives 

avec nous. Ce bon Grottger je ne puis assez l'admirer, ni lui être 

trop reconnaissante. Quelle amitié il me témoigné, comme il soigne 

ma santé. Et Henri a aussi encore gagné dans mon estime. Son père 

est malade et quoique c'est un mauvais père, Henri cependant était 

fort réellement affligé. Cela prouve qu'il a un bon coeur. Je 1 ai» 

me beaucoup - mais seulement d'amitié et non d'amour. - Le sien 

n'est aussi pas grand chose et est un sentiment d'enfant encore.

Il est de mon âge et qu'est-ce que c'est pour un jeune homme de 

vingt ans. A vingt ans une jeune fille est jeune, un jeune homme 

est encore enfant à cet âge. Et d'ailleurs je ne crois pas beau­

coup à l'amour que j'inspire qui n'a jamais aimé. N *a-t-on pas dit 

aujourd'hui à Mdme Laure que c'est elle qu'il a toujours aimé et 

non moi. Cela m'a causé un sentiment pénible, mais je ne puis 

m'en plaindre - je ne l'ai pas aimé d'amour - puis-je me plaindre 

qu'il n'en avait pas pour moi?

Mercredi 25 Juin - Leopol. Quelle chose incompréhensible et ri­

dicule je viens d'apprendre. Mon tuteur et Mdme Zabielska la mère
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ont imagine de nous faire entrer par force au couvent. Dans quel 

siècle sommes-nous donc quzun tuteur ait tant de droit sur le sort 

de ses pupilles. Cela ne m'effraye ni ne me fâche nullement, cela 

me fait rire car c'est ridicule au possible. Mais Henri m'amusait 

car il était véritablement en colère - comme si l'on me menait dé­

jà au cloître et comme si l'on pouvait m'enfermer malgré moi.

si de ma propre volonté je serais religieuse,

mais jamais quand on voudra m'y forcer.

Jeudi 26 Juin, Léopol. Mdme m'a excessivement chagrinée

aujourd'hui, elle a une passion toute particulière d'apporter de 

mauvaises nouvelles, de les amplifier et de voir 1 effet qu elles 

font. Elle m'a dit que Mr Zaborowski le père était à la mort et que 

Mdme Zaborowska avait perdu la raison. Podlewska, leur cousine est 

arrivée aujourd'hui et j'ai demandé à Mdme Laure si elle ne lui a 

rien dit de cela. Mdme Laure m'a dit que c'était vrai que Mr Zabo­

rowski était fort malade, mais que Mdme se portait bien. Comme le 

malheur pèse sur cette infortunée famille, comme tout cela me de— 

sole. Dieu, Dieu, quad cela finira-t-il.

Vendredi 27 Juin, Le'opol. Il y a ici un juif de Siczkowce qui 

dit que Mr Zaborowski se porte mieux. Dieu soit loué. Mais combien 

ce malheureux vieillard souffre - son coeur saignera toujours - il 

traînera sa douleur jusqu'au tombeau, c'est elle qui l'y mènera.

Oh! comme je suis triste quoique déjà un peu consolée par les nou­

velles que le juif a apportées, mes yeux se remplissent à chaque 

instant de larmes, j 'ai un poids sur le coeur qui me rend doulou**eu 

reux tous les moments de la vie. Joseph et Henri Broniewscy sont 

partis aujourd'hui chez leur père qui est fort mal, on dit que Ma­

bel /?/ ne lui donne que fort peu de tems à vivre.

Samedi 28 Juin, Léopol. J'ai écris aujourd'hui à Cornélie par 

Grottger qui est parti le matin. Il me témoigna plus que de l'ami­

tié, je m'en aperçois comme les autres, mais je n'en suis nulle­

ment effrayée car je sais qu'il n'y a rien de dangereux pour lui -
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ce sentiment ne sera ni profond ni durable car cet attrait ne vient 

que du de son coeur qui a besoin d'être rempli et dès qu'il

en verra une autre plus séduisante, ce qui est très facile, il s'a­

dressera à elle. Cela n'a-t-il pas été déjà tant de fois? Ne voilà-

-t-il pas pour la seconde fois qu'il paraît s'occuper de moi? C'est 
œ

très aimable de sa part, mais n'est que quand il ne verrait personne 

d'autre - sous le même toit avec une personne qui est jeune, qui 

n 'est pas tout à fait laide ni tout à fait mal quant à son caractère, 

qui est toujours pour lui avec la plus tendre amitié, c 'est assez 

naturel que quand ses yeux ne voient rien de mieux ni d'autres et 

que son coeur est oisif, qu'il commence à s'occuper d'elle, et c'est 

tout aussi naturel qu'en voyant une autre plus nouvelle ou plus 

attrayante, qu'il s'adresse à elle.

Dimanche 29 Juin, Leopol. C'est aujourd'hui le jour de naissance 

de ma chère, bienaimèe Cornélie. J'ai prie pour son bonheur. Je prie 

tous les jours, mais particulièrement aujourd'hui. Son bonheur est 

le mien, celui que je puis bien appeler mien, car il m'intéresse cer* 

tainement plus vivement que celui qui me serait personnel. Oui, je 1< 

préfère mille fois, mille fois au mien propre, car comment pourrais- 

-je être heureuse si ma soeur bien aimée, si mon adorée Cornélie ne 

l'était pas. Je serais la plus malheureuse créature au milieu de 

toutes les prospérités qui pourraient ne combler que moi. J'ai prié 

le Ciel avec toute la ferveur possible de la combler de bonheur, de 

verser sur elle toutes les bénédictions et de me permettre du moins 

de la voir établie, heureuse avec son mari. Oh! je prie Dieu de la 

voir mariée cette année-ci encore s 'il est possible - de lui choisir 

pour maii un homme qui saurait la rendre heureuse et qui mériterait 

d'être heureux par elle.

Lundi, ce 30 Juin, Leopol. Comme mon coeur a été blessé quand

Mdme Laure en revenant hier de la soirée de chez Mdme S............ska

m'a dit qu'elle a dansé. Elle avait fait un voeu à la nouvelle année 

qu'elle ne danserait point pendant un an à l'intention que Dieu me
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rends la santé et qu'il éloigné de moi toute affliction» Quand elle 

me l'a dit qu'elle a danse, il me semblait que c était un mauvais 

présagé, que c'était l'annonce de ma mort. On lui a dit que cela 

donnait matière à de mauvaises conjectures qu'elle ne dansait pas 

à cause de la mort de Timon parce qu'elle l'aimait et mille autres 

choses qui l'ont forcée à danser. Je n'ai dit rien contre cela-y 

r> élirait, été contre toute délicatesse et ce serait trop d exigence.

Au contraire elle était fort chagrinée et je la consolais de mon
a

mieux, mais cela m a fait une peine extrême, car tant de mes près— 

sentiments et tant de ces mauvais augures se sont réalisés» Par e— 

xepple l'année passée je disais toujours que je redoutais extrême­

ment et sans savoir pourquoi cette année à venir - je répétais tou­

jours qu'il me semblait que de grands chagrins m attendaient dans 

cette année. Gela ne s est réalisé que trop. Plus tard, quand on 

m'a fait ce journal - la première fois que je l'ai pris en main, 

je pleurais et une larme y est tombée dessus, plus tard n a-t-il 

pas été tant de fois mouillé de mes larmes? Cette larme n'est-elle 

pas là comme une triste devise qui pouvait signifier: toujours des 

larme s, larme s et ernelies.

21 Juillet. Ottyniowice. - Je ne dors plus depuis plusieurs nuits, 

mais la cause de l'insomnie, de celle-ci est vraiment ridicule, 

j'airais honte de la dire à qui que ce soit. - Grottger depuis 

quelque temps me témoigne trop de tendresse, et surtout maintenant, 

je ne sais pourquoi, cela m'effraya» C est a troisième reprise 

qu'il revient à moi, mais les deux premières fois je traitais cela

en bagatelle et cela ne m'inspirait nulle crainte, à présent au
y?

contraire, chaque fois qu'ilme regarde, il m'inspire un sentiment 

extrêmement pénible. J'aurais honte vraiment que quelqu'un pensera 

que j 'ai assez de vanité pour croire que je puisse inspirer une 

passion. Je n'ose presque me l'avouer à moi-même et cette pensee 

seule me fait rougir, mais malgré moi elle vient se glisser, cette 

idée que peut-être ce sentiment influera sur sa destinée, et déjà
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plusieurs fois cette pensée m'a privée de sommeil. Et hier, le soir 

elle m'a obse'de'e et m'a cause' tant de peine et de terreur que je n'ai 

pas ferme' l'oeil de toute la nuit. J'eus beau me dire que c'est ri­

dicule, que cela n'a pas de sen3 commun - elle était toujours la 

pour m'effrayer. C'est qu'il ne cache presque plus ce sentiment, il 

me le fait entendre même assez clairement dans ses paroles. Mais 

autrefois il m'en a parlé très ouvertement sans m'effrayer, je ne 

sais pourquoi cela me fait cet effet à présent. Il est si triste que 

tout le monde le remarque. Aujourd'hui cela ne m'effraye plus; ce 

n'est que de te^s en temps que cette terreur panique s empare de 

moi et je rougis de cette pensée comme d'une faute. Ce n est pas 

parce que je me crois capable d'inspirer une passion, mais parce 

qu'il est en état de l'éprouver.

Lundi soir. - Je ne dormirai pas encore cette nuit. Nous avons 

parlé une grande partie de la soirée de Timon. Tous ces souvenirs 

si présents à ma Mémoire se sont réveillés avec encore plus de for- 

ce. Je 3uis triste et abattue.

nimancha ce 17 Août. - Cornélie est venue passer plusieurs jours 

ici, elle est partie hier avec Même Laure, je suis restee a cause 

de ma santé. Le sort de ma soeur bien aimée va peut-être bientôt se 

décider. 0 Dieu de clémence, père des orphelins, rends-la aussi 

heureuse que possible, comble-la de toutes les bénédictions, faites 

fondre sur ma tête, s'il le faut, tous les malheurs afin que cha­

cune des souffrances que j 'éprouverai en éloigne une de Cornelie 

et lui apporte une joie de plus, qu'elle soit heureuse de tout le 

bonhen* qui m'était destiné, et que je prenne les souffrances qui 

devaient lui échoir en partage. Si toutes deux nous devons être 

médiocrement heureuses, qu'elle le soit parfaitement et que je 

souffre seule et qu'elle l'ignore. Je ne pourrai jamais être totale 
mentVeureuse la voyant heureuse, je jouirai de son bonheur, et 

c'est tout ce que je désire pour moi. Je ne vis que de sa vie, je

ne respire que de son bonheur, et. qui pourrai—je jamais aimer au—
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tant qu'elle? Quand je la verrai établie, heureuse dans son ménagé, 3 

je ne regretterai plus la vie, je mourrai tranquille» Qu aurais—je 
à faire alors sur la terre? Peu utile dans le monde, je n'existe quel 

pour Cornelie. Une fois mariee, elle aura un objet de consolation 

dans son mati, dans ses enfants, et ma vie ne lui sera plus si ne­

cessaire. Je ne désirerai sûrement jamais la mort, mais je ne la 

craindrai plus»
Avant dix ou douze jours, j avais je ne sais quelle inquiétude 

vague sur la santé de Somalie, sur son sort, j éprouvais un besoin 

de la voir indéfinissable, j'aurais voulu voler vers elle pour la g

voir, l'embrasser et me convaincre qu'elle était en bonne santé et j 

heureuse. Citait un pressentiment qu'elle avait de la peine» Le j

lendemain il nous arriva des lettres de Kolodziejow, ou CornéLie |

nous fait entendre que son sort va bientôt être décidé, qu elle a > 

du chagrin, mais tout cela d'une maniéré obscure, car ces lettres e- 

taient envoyées par Ro. Porzezinski/?/, nous apprenons en meme temps 

que Rod. est malade et alite - nous nous doutons qu'il s'agit de lui 

aussi dans la lettre de Cornelie. Mdrne Laure a la bonté de me per­

mettre d'aller la voir, je pars le lendemain, j'arrive et j'apprends 

qu'il s'est déclaré' que Cornelie a presque refusé, mais cependant 

pas tout à fait nettement, qu'il va se déclarer encore à Mr et Mdrne

Lebons qui arrangeront les choses. Il n'a presque rien, il aura

quelque fortune, mais ce ne sera, à ce qu'on dit, qu'au plutôt dans

deux ans, et Cornelie n'ayant pas d'amour pour lui, ne veut pas 
»

l'attendre si longtemps quand elle peut trouver durant ce temps un 

autre parti et peut-être un homme pour lequel elle aura un senti­

ment plus vif. Elle a pour celui-ci beaucoup d'estime, de reconnais* 

sance, mais non de l'amour, et ce pauvre Rodo. a été si chagrine' 

qu'il en a été malade et c'était aussi la cause de la peine de Cor­

nelie. - Je ne sais comment tout cela se décidera» Je prie Dieu que 

tout soit pour le mieux.

Grottger me témoigne si ouvertement ses sentiments qie je suis 

obligée de lui faire de la peine et lui dire qu'il ne sera jamais
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payé de retour. Je préféré mille fois éprouver moi-même de la peine 

que de me trouver dans l'obligation d*en faire à quelqu un, a un ami 

surtout, comme aussi je préféré pour le même motif maigre toute la 

peine que cela me cause, voir fâche un ami contre moi qu'être obli­

gée de me fâcher contre lui, car alors on souffre triplement, par la 

peine qu'il en éprouvé et par le mécontentement qu'on en ressent 

ordinairement en se fachant.

Soir. Les maux semblent à plaisir s'accumuler sur moi; je rends 

grâce à Lieu à chaque peine, plus il y en a, et plus je crois pro­

che le bonheur de Cornélie. Aussi le premier moment passe, je les 

vois ensuite avec plaisir. A tous les autres chagrins se joignent 

maintenant la calomnie et mon retour à Horodnica. Je Te bénis pour 

tout cela, o moô Lieu, je te remercie si c'est un gage de bonheur 

de Cornélie.

j'ai été interrompue par l'arrivée de Mdme Laure. Elle m'a répété 

ce qu'on lui a dit à Kołodziejów, que j'aimais depuis longtemps 

Grottger, qie je ne regrettais pas Timon et c'est à cause de l'amour 

que j'ai depuis si longtemps pour Grottger, - de l'amour! quand je 

voudrais que le sien se tourne au plutôt vers un sutre objet! Enfin 

on oblige Mdme Laure à retourner à Horodnica et je suis forcée de 

l'y accompagner car délaissée du monde entier, je n ai point d autre 

asile. Que la volonté de Lieu soit faite, que je souffre, que je 

souffre, mais que Cornélie soit heureuse. Que je la voye heureuse 

et que je meure. Je ne vivrai pas longtemps; les chagrins que j *é- 

prouvB, unis à ma faible santé, ne peuvent me promettre beaucoup 

d'années pourvu que je voye Cornélie mariée et heureuse. - Si ce­

pendant le Bon Lieu m'accorde plus d'années à vivre qie je ne l'es­

père, je suis résolue à me faire religieuse, j'avais cette idée 

dans le premier moment où j'ai appris la fin de Timon non à cause 

de l'amour que je n'avâs pas, mais parce que je croyais avoir ete 

aimée de lui et avoir causé sa mort. En apprenant que ni 1 un ni 

l'autre motif n'existait pas j'abandonné cette idée, mais à présent
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ce n'est point par exaltation, ce n'est par aucune autgP raison 

qie pour trouver quelque repos qae je n'ai pas, qae je ne puis trou­

ver dans le monde. Me faire revenir à Horodnica c 'est me faire mou­

rir à petit feu. Pourvu qae je voye Cornelie mariée et jouissant de 

toutes les félicités qu'elle mérite! Ce sont les voeux que j'élève 

sans cesse vers Dieu, ce sont les seuls que je forme, pour moi je 

ne demande rien d'autre. Le bonheur de Cornelie sera encore une 

prière que j'élàverai après ma mort , qie je porterai dans l'autre 

monde aux pieds du trône de l'Eternel.

Mercredi, ce 20 Août. Julien Sabihdci est arrivé de la Podolie 

ici lundi passé. J'ai été contente de le voir, mais en même temps 

il m'a si vivement rappelé par sa présence le temps avant peu écou­

lé, ces contrées si tristes où j'ai passé tant d'années aussi tri­

stes qu'elles, et enfin parce qu'il a passé par les lieux où repose 

ce malheureux envers lequel j'ai eù tant de torts. Tout cela m'a 

causé une si vive émotion qu'à peine ai-je pu le saluer que je suis 

entrée dans ma chambre , que je suis tombée sur ma chaise éprouvant 

un tel étourdissement qie je me croyais prête à tomber en défaillan­

ce; un torrent de larmes me soulagea. Cet étourdissement passé, je 

jetai par hasard les yeux sur une glace qui se trouvait vis à vis 

de moi, et je me vis si pâle que j'en fus effrayée. Mon coeur bat­

tait avec une violence indicible. Pour faire passer un peu cette é- 

motion et faire sécher mes yeux, je suis allée me promener au jar­

din, je ne voulais point me montrer dans cet état; je n'ai rien dit 

de cela à personne, je n'aime pas à parler sur de pareils sujets 

avec personne, avec les indifférents parce que cela leur est indi­

fférent, avec ceux qui m'aiment parce que cela les affligerait. 

Cependant comme j'ai besoin d'épancher mes sentiments et mas sensa­

tions, je les mets ici comme en depot de confiance et j'ai par là 

soulagé mon coeur. Personne ne le lira ce journal, je ne le donne 

à personne, ce n'est point par manque de confiance; en manquerai-je 

pour dornélie, pour Cornelie que j'aime au dessus de toute expressi
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mais c'est par amitié que je ne le fais, pour ne pas lui apporter 

de la peine, à elle en lui faisant voir la mienne, et par là je 

préféré porter le poids du chagrin moi- même. Oh! comme je ne trou-

» ve point vrai cet adage qui dit: 3<51 podzielony mniejszym s i§ sta-

je. Au contraire, je trouve que la douleur double comme la joie et 

par la même raison, parce qi e notre ami reçoit toutes nos sensations 

et que tout naturellement nous nous affligeons en le voyant chagri­

ne.
Folle que j'étais alors que j'écrivais ici que l'amour de Grott- 

ger m effraye et m'afflige. - Je ne conçois pas aujourd'hui comment 

j y ai pu voir du danger. Il s'est attache à moi parce qu'il ne 

voit aucune autre. J'en ai la meilleure preuve à présent depuis que 

Julien est ici; il ne veut point me compromettre et par une délica­

tesse fort louable il s'est éloigné de moi, mais il a avec cela un 

air si naturel et si gai, lui qui est si franc. Ce n'est que tous 

ces malheurs qui me sont arrivés qui ont pu effrayer mon imagination 

qui me fait tout craindre et me fait déjà voir du danger la où il 

n'y a même point d'apparence. Folle que j'étais, folle! Je suis 

fort contente que cet amour ne porte pas à conséquence. Cependant 

par une espèce d'égoïsme qii est inné presque à tous les hommea et 

et dont je me croyais exempte, j'avoue que ce même égoïsme fait que 

j ai éprouvé un peu de peine en voyant que l'attachement qu 'on a 

puor m»i est toujours si léger et si éphémère. Il est triste de ne 

pouvoir jamais être réellement aimée. Et mon amour propre est un 

peu mortifie d'avoir eu la fiablesse d'être effrayée de cet attache­

ment et de l'avoir envisagé comme quelque chose de grand. Cependant 

le bien qui en résulte pour Grottger de ce que cela n'est pas comme 

je le croyais autrefois, me fait éprouver un plaisir qui l'emporte 

sur la petite mortification de ma vanité. - J'ai tant d '«mi t.i é pour 

Grottger, ce bon et inappréciable ami que j'estime au dessus de 

tout, que je chéris comme un frère, que je me regarderai bien cou­

pable si ces deux sentiments pouvaient durer plus d'un quart d'heu­

re, et si celui de voir son coeur libre d'un attachement sans retour
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m'était non seulement le seul dominant mais le seule qui reste.

Ce 21 Août, Jeudi. Grottger s'est rapatrie avec moi. Il m'impu­

tait des torts que je n'avais pas. Il disait que je le maltraitait, 

et que c'est cela qui l'offensait. Cela me fait de la peine qu'il 

cherche des faux fuyants et qu'il croit avoir besoin de pre'textes 

à mes yeux pour sa froideur. Quand je le vois afflige', je fais tout 

ce qu'il est en mon pouvoir pour dissiper sa tristesse, - quand je 

le vois froid avec moi, mais du reste naturel et gai, je ne fais 

rien pour faire passer cette froideur, pour le ramener, au contraire 

je la laisse durer, car alors elle prendra avec le temps le dessus, 

elle refôidira ce qu il y a de trop tendre dans son sentiment, et il 

reviendra à la simple amitié'. Mais ce n'est point le maltraiter. Si 

je le voyais triste, afflige', encore peut-être aurais-je eu la fai­

blesse de le consoler, mais quand je voyais que cela lui venait as­

sez naturellement, que son sentiment n'était pas assez fort pour 

qu'il lui en coûtât beaucoup de prendre le voile de l'indifférence, 

devais-je, en lui témoignant une amitié fort tendre, contribuer à 

rallumer ce feu de paille à la ve'rité, mais toujours inutile et tou­

jours affligeant. Cela me fait seulement de la peine qu'il me mécon­

naît et qu'il croit devoir se justifier devant moi de sa froideur. 

Son motif est bon, il veut ménager mon amour propre, mais pourquoi 

m'en supposer autant? - Grottger est franc et loyal, il ne joue ja­

mais la comédie, mais ici il est comme tous les hommes et il n'a pas 

approfondi mon caractère en me supposant un si excessif amour pro­

pre. J'avoue que cela me blesse et me pique. Aussi quand il me té­

moigne de nouveau de l'amour, je suis plus froide que jamais, et ce 

n'est plus par principe ou par raison comme autrefois quand son at­

tachement me touchait le croyant plus réel et quand sa peine m'affli­

geait, mais parce que ce témoignage ne m'est pas agréable et pour 

qu'il ne croit pas que j'en suis flattée. Je l'aime comme un frère

et je veux qu'il en ait l'amitié pour moi, mais je ne vuex point 
d'autre sentiment. Pourquoi donc ce bon Grottger que j'aime comme
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un frère, que j'estime au delà de toute expression, ne m'estime-t-il 

pas assez moi pour me croire incapable de toute cette coupable vani­

té7?

Ce 25 Août, Ottyn'oiwice, Lundi, Julien a lu aujourd'hui un poème 

de Mickiewicz. Il y a vers la fin un tableau de la mort de Conrad qui 

m'a vivement frappe. Il a représente à mon imagination un triste sou­

venir, tout le malheursdes Zaborowscy s'est représenté à mes yeux.

En même temps, par un hasard singulier, Julien avait tellement pris 

l'accent, le son de voix de Timon, que les larmes ne pouvaient être 

contenues mais personne ne les a remarquées. J'ai caché mes yeux de 

ma main et dès que j'ai pu sortir, je suis venue m'enfermer dans ma 

chambre et j'ai laissé couler en liberté mes larmes. Je fais bien sou« 

vent ainsi, quand la douleur opprime mon coeur, je viens ici, et seu­

le je pleure, je verse des larmes amères, ensuite je sèche mes yeux, 

je reviens dans la société et personne ne s'aperçoit de la tristesse 

qui oppresse mon coeur, personne ne se doute que j'ai pleuré de tou­

te l'amertume de mon coeur. Je n'aime pas faire parade de ma douleur 

et verser des larmes devant les autres.. Un sentiment que je pourrais 

appeler pudeur de sentiment m'y retient.

2«

Mardi 26 Août. - J'ai relu ce que j'ai écrit hier. Je cache mes lar* 

mes, je les cacherai toujours et pourquoi ferais-je voir devant les 

autres ma douleur? Je ne suis pas expansive et personne ne me devine. 

Hier par exsFjble une des servantes en venant chercher quelques effets 

dans ma chambre s'est aperçu que j'ai pleuré et l'a répété en sortant« 

Quand je suis rentrée dans le salon, on me dit que toutes ces lectures 

m'étaient très nuisibles parce que affaiblie comme je suis, elles font 

impression sur mes nerfs. Impression sur mes nerfs! Peut-on dire quel­

que chose de semblable en connaissant toutes mes peines! Je n'ai point 

combattu cette idée, je laisse à chacun l'opinion libre sur mon compte 

Je n'ai presque point fermé l'oeil cette nuit, je me suis endormie 

que vers le matin à quatre heures passées et me suis réveillée à sept
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J'ai eu beaucoup de fièvre, et aujourd'hui je suis triste et abattue, 

je ne le laisse apercevoir à personne. Où sont ces belles illusions 

de ma première jeunesse — qu'est devenu cet avenir si brillant de 

joie et de bonheur que je me promettais, où sont ces temps remplis 

de plaisirs et d'espérances? Ils sont passés, passés pour toujours, 

tous les prestiges de la jeunesse se sont évanouis devant la triste 

réalité, les illusions sont détruites sans retour - au lieu de la 

suite de bonheur, une succession de chagrins, au lieu de ces temps 

si regrettés où chaque parole était pour moi comme l'annonce d'un 

nouveau plaisir, chaque pensée un nouveau sujet d'espérance - au lieu 

cela chaque pensee est à présent un souvenir déchirant, chaque mot 

une nouvelle douleur. Y a-t-il rien de plus triste que d'être dans 

le printemps de la vie encore et avoir déjà survécu au bonheur, aux 

illusions, à l'espérance! Je n'ai point connu de véritable bonheur - 

mais cette insouciance de la jeunesse, cette sécurité dans 1 avenir 

qu'on ne croit pas, qu'on ne peut croire que rempli de félicité, 

cette confiance dans le bonheur qui que jamais on ne pense même pas 

qu'on pourrait ne pas être heureuse, qui fait que nulles paroles au 

monde ne pourraient désenchanter ces idées si riantes hormis la seu­

le et triste expérience. Ce n'est point l'espoir mais la certitude 

du bonheur, enfin l'illusion du bonheur n'est-elle pas le bonheur 

même ou au moins n'y tiet-elle pas lieu?

Ce 29 Août, Vendredi. - Il est vrai que Mdme Laure est bien mal­

heureuse. Il est venu aujourd'hui une lettre de son père qui annonce 

que si elle ne retourne point chez son mari, il la forcera a le fai­

re en lui coupant les vivres - ce sont ses propres expressions. Ain­

si donc c'est c'est par la famine qu'il veut la forcer à se réconci­

lier avec son mari, c'est parvde tels moyens qu'il vezt lui inspirer 

de l'attachement pour son mari. N'est-ce pas 1 en eloigner davantage, 

n'est-ce pas lui en inspirer de l'aversion, de l'horreur en agissant 

avec violence. Mr Siemianowski avait déjà écrit précédemment qu'il
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la mènerait de gré ou de force chez son mari le mois prochain. Elle 

a résolu de se retirer dans un couvent pour être à l'abri de tout 

acte pareil de violence, mais d'acquérir avant la certitude de pou­

voir être libre ou non; si non, alors de retourner chez son mari 

mais en lui proposant des conditions les quelles si elles ne peuvent 

lui apporter le bonheur, du moins lui procurer le repos et une exi* .< 

stence supportable, au lieu que revenant chez son epoux amenée com­

me de force par son père qui serait contre elle, le mari se condui­

rait vis-a-vis d elle avec encore moins de délicatesse qu'autrefois« 

Grottger et Julien allèrent à Leopôl, ils ne purent parvenir à met­

tre Mr Siemianowski dans les intérêts de Mdme Laure, mais au moins 

il a promis de ne point lui nuire. Mdme Laure est allée mercredi 

chez Mdme Drzewiecka qui promit de servir comme témoin comme quoi 

Mdme Laure a été forcée à ce mariage par son père, et Mdme Laure 

est allée chercher ces preuves. - Grottger et Julien, pour ne point 

rester seuls avec moi, ce qui eut été un peu inconvenable, sont 

aile chacun de son côté, Grottger à Kołodziejów, Julien chez les 

Ulatowscy. Cette lettre que j'ai lue aujourd'hui est venue dans cel­

le que Mr Siemianowski a écrit à l'économe, elle n'était point ca­

chetée mais écrite en français et l'économe me l'a apportée pour 

lire. J'a< été stupéfaite. Si nous serions obligées de rendre nos 

hardes, nous ne laisserions pas souffrir un seul jour de faim cette 

bonne, aimable et si malheureuse créature.

Ce 30 Août Samedi. Quelle belle journée que celle d'aujourd'hui, 

une journée vraiment printannière, elle rassérénie mon âme, - j'é­

loigne aujourd hui tous les souvenir de mon coeur; je veux jouir de 

cette belle journée et conserver dans toute sa plénitude la joie mé­

lancolique dont elle me pénètre. Je prends mes eaux, et je promène 

au jardin. Il y a là d'un endroit une vue délicieuse sur le petit 

étang et sur l'autre partie du jardin. Quand je suis de ce côté de 

l'eau, cette vue qui m'enchante me fait désirer de me trouver sur 

l'autre bord, et quand j'y suis, je voudrais être encore au delà.
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Mille sensations, mille désirs contraires se croisent ainsi dans 

mon coair. Il y a longtemps, oh! bien longtemps que je n'ai joui 

d'un tel calme et d'une joie douce comme aujourd'hui, et cependant 

mes yeux sont à chaque instant prêts à se remplir de larmes. 

Qu'est-ce donc que ces désirs que rien ne peut satisfaire que cette 

joie imparfaite et si douce cependant - n'est-ce pas un pressenti­

ment de l'immortalité, n'est-ce pas l'annonce d'une autre vie, d'une 

vie de félicités sans bornes, d'une félicité qui ne peut être par­

faite que là, n'est-ce point le désir de l'âme de s'élever au des­

sus de cette terre pour aller jouir de la perfection du bonheur - 

qu'elle ne peut trouver dans un monde où tout est imparfait et où 

cette enveloppe terrestre l'empêche de goûter les félicité du meil­

leur monde. Ces sensations seules, cette impossibilité de jouir de 

toute la joie dont notre âme est capable, n'est-elle pas une preu­

ve évidente de l'existence d'un autre monde, de l'immortalité de 

l'ême, n'est-elle

Ce 29 Septembre - Ottyniowice. Il y a longtemps que je n'ai rien 

écrit ici. - J'sa vu beaucoup de monde depuis ce temps, fait beau­

coup de nouvelles connaissances. Mon cousin Miecislas a passé plu­

sieurs jours avec nous j'ai été fort contente de la voir. C'est un 

bon garçon - un jeune homme qui promet beaucoup. - Il aime sa pa­

trie avec toute l'ardeur d'une ême noble et vertueuse, avec tout 

l'enthousiasme de la jeunesse, - et il est attaché de tout son 

coeur à ses parents, - il aime si tendrement sa famille. Je suis 

vraiment touchée jusqu'au fond de mon coeur de l'amitié qu'il me 

témoigne. Il a une bienveillance générale, une raison très saine 

de l'esprit naturel, beaucoup de vivacité, une gaieté folle. Il a 

toujours ete heureux - aesillusions ne sont pas encore passe'es et 

ne passeront pas de sitôt - il a de si bons parents, enfin tout ce 

qui peut contribuer au bonheur - et les dix huit ans pour tout em­

bellir - c'est comme les quinze ans d'une femme -, il a le meilleur

coeur du monde, si sensible, si compatissant, du courage et ce de-
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gré d 'enthousiasme absolument necessaire pour donner de 1 "élévation 

à l'âme. Il n'a pas du tout une jolie taille, mais une figure fort 

agréable. Il n'est pas encore forme', il esr si jeune. Il a tout l'a­

mour de la liberté et de l'indépendance d'un Polonais. J'ai fait 

connaissance d'une quantité' d'officiers des Hussards qui étaient 

cantonnés dans l'autre village appartenant à celui-ci. Le major Ta- 

rago, brave, franc, bon et sensible - qui rappelle tout à fait le 

major Lindenau de la famille Walden de Lafontaine. Il est parvenu 

de simple soldat au grade de major, il a je crois cinquante ans 

passés, mais ne paraît pas avoir quarante. Il est poli, bienveillant, 

amical, sincère,- il nous a beaucoup plu à tous. Cornélie a parti­

culièrement gagné ses affections surtout par sa gaieté. - Iq y avait 

encore beaucoup d'autres officiers: le capitaine De Lomb, les lieu­

tenants: Paus, un des plus beaux hommes que j 'ai vu, Karaczaj-Patay 

qui était tout enchanté de Mdme Laure et n'a point cessé de la fi­

xer pendant presque tout l'après midi qu'ils ont passé ici, et plu­

sieurs ê 'autres dont j 'ai oublié le nom. Il y avait Mdme Siemianow­

ska, femme de l'oncle de Mdme Laure avec ses deux fils, des jeunes 

gens qui sont très bien, surtout l'aine Maximilien qui paraît être 

un homme fort distingué. Il rappelle beaucoup par sa figure le mal­

heureux Timon - autant que j 'en puis juger ne l'ayant vu que deux 

ou trois jours; je crois qu'ille rappelle aussi par son caractère.

Il a tout à fait ce langage dénué de tout compliment, cet extérieur 

froud, mais à tBavers duquel semble cependant percer la sensibilité. 

Il me semblait que vers la fin il était fort occupé de sa cousine. 

S'il sait aimer comme celui auquel il ressemble, s'il sait être 

constant comme lui, - il pourra un jour épouser Mdme Laure et tous 

deux être fort heureux. - Dieu le donne. - Il est vrai qie Mdme Lau­

re est un peu plus âgée que lui, mais que fait l'âge à l'amour - 

au reste elle a l'air beaucoup plus jeune qu'elle ne l'est, et lui 

beaucoup plus âgé qu'il ne l'est réellement.-

je suis extrêment triste depuis plusieurs jours - je cherche a me
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distraire - je voudrais me dire à moi-même que je suis pas triste, * 

je voudrais m étourdir moi-même et quelquefois j 'y parviens quant | 

a 1 extérieur au moins car la tristesse ne quitte point mon coeur * 

mais je ne la sens que d'une manière vague - encore passe pour le j 

jour - mais 8e malgré que je cherche à éloigner de moi

les tristes pensées, à les en remplacer par d'autres desquelles je 

cherche par force à m'occuper, je ne puis y parvenir, la pensée domi­

nante revient malgré moi étouffer toutes les autres par sa force et 

me prive de sommeil. Si enfin je m'endors, de tristes rêves me pour­

suivent -j'y vois continuellement Timon me reprochant ma froideur. 

Une fois j'ai rêvé qu'il était mourant et qu'il me répétait continu­

ellement que c'est ma froideur qui le mène au tombeau. J'étais au­

près de lui, je tenais une de ses mains froide et glacée que je cher© 

chais à réchauffer - et il me conjurait au nom du Ciel de m'en aller. 

Allez, disait-il rejoindre votre société et laissez moi - je sais 

que vous le faites par bonté et non par amour - vous vous contrai­

gnez pour rester avec moi, je vous suis reconnaissant - et il me 

baisait les mains - je vous suis fort reconnaissant, mais je vous 

prie quittez moi car je sais qu 'il vous est pénible de rester avec 

moi - je le sais et cela me tue. -

Quand je suis seule, je pleure quelquefois à chaudes larmes et 

cela me soulage - mais quelquefois j'ai une tristesse sourde, je ne 

puis pleurer alors - je cherche à m'étourdir, à me donner le change 

a moi-même, je cherche à être gaie sinon réellement du moins exté­

rieurement comme si je croyais pouvoir parvenir par là à étouffer 

ma tristesse qui oppresse mon pauvre coeur. Je n'y gagne rien à ce­

la sinon qu'elle reprend encore plus de force quand je suis seule.

Ce 15 Octobre, Ottyniowice. Il y a longtemps que j'ai quitté mon 

journal - je ne voulais point m'appesantir sur mes peines. J'en ai 

beaucoup, beaucoup - ma santé s'en ressent, j'étais déjà bien mieux 

et a présent mon mal de poitrine se fait sentir de nouveau de temps 

en temps. Mais je ne veux pas arrêter mes idées sur mes peines, je
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tâche de les éloigner autant que possible. Cela me vient difficile­

ment - je pleure la nuit, je pleure le jour quand je suis seule 

dans ma chambre, j 'avale mes larmes quand je suis en société et je 

me tais. A quoi me serviraient les plaintes - à me rendre plus in­

supportable - et personne ne m'aiderait car cela n'est point au pou­

voir de mes amis. Je ne veux point détailler aujourd'hui tout ce qui 

est cause de mes chagrins - je viendrais au salon avec les yeux 

rouges et cela pourrait choqier. Je veux parler d'autres choses.

Voilà un joli mot de l'impératrice Joséphine, première femme de 

Napoléon - je lis ses lettres - dans une de celles qu'elle écrit 

à sa tante encore du vivant de son premier mari qui a été guilloti­

né ensuite mais alors déjà détenu. Une femme vient lui dirs qu elle 

lui apporte de mauvaises nouvelles, elle croit qu'il s'agit de 

quelque malheur arrivé à son mari Alexandre Beauharnais, ce qui la 

jette dans le plus mortel effroi. Elle apprend que céest elle-même 

qui est en danger et qu'on veut aussi la détenir - alors elle de­

vient tout-à-coup tranquille, elle dit en racontant tout cela a 

sa tante: ’’Après avoir tremblé pour ce qu'on aime, mon Dieu, qu il 

est doux de n'avoir plus peur que pour soi.1”

Comme tous les coeurs sensibles approuvent ce sentiment. Combien 

de fois n'ont-ils pas éprouvé la véri€é de ces paroles. Nous ne 

pouvons ne pas souffrir de nos propres peines; mais qu'elles sont 

loin d'être déchirantes comme losqu'il s'agit de celles des per­

sonnes chéries. Il est si facile de se résigner quand la souffrance 

n'atteint que nous seuls. Mais il faut un courage plus qu humain 

pmir s© résigner qi and le malheur atteint nos amis. Oh! qu il soit 

toujours éloigné de Cornélie, et j aurai la patience de tout seuffr 

souffrir.
Grottger est triste et indisposé. Mdme Laure m'impute la faute 

à moi. Cependant je suis innocente, je ne 1 attire point comme 

prétend Mdme Laure, mais que puis-je faire. S il ne dépendait que 

de moi, il n'aurait certainement pas d'amour pour moi. Il n'en
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aura point longtemps, mais tant qu'il dure, Mdme Laure sera toujours 

injuste pour moi. - 4® ne lui en veux point, l'amitié qu'elle doit 

lui porter l'excuse peut-être. Si je voyait Cornèlie souffrir, se­

rais-je aussi injuste envers la personne qui serait cause innocente 

de ses chagrins. Aussi je ne lui en veux pas - mais je souffre, je 

souffre de ne pouvoir point m'éloigner de cette maison où j'attire 

injustement le ressentiment contre moi, où j'entends des reproches 

pour un amour que je ne flatte point - je souffre d'être souvent 

l'objet des disputes contre Grottger et Mdme Laure - je souffre 

de le voir triste et quand je ne puis cacher ma peine, quand je 

suis triste, mdme Laure ne voit dans cette tristesse que de l'hu** 

meur contre elle - elle ne me comprend plusy elle m'attribue un des 

plus vils de tous les defauts, la coquetterie. Personne encore ne 

m'en a suppose, et cependant il y en a qui me connaissent depuis 

mon enfance. Il faut avoir le coeur mauvais pour tâcher d'inspirer 

des sentiments qu'on ne partage point, chercher à les entretenir, 

s'en jouer et ne les regarder que comme un objet qui sert à flatter 

notre vanité - et voilà de quoi on m'accuse!

Caroline Gorajska doit venir bientôt pour nous prendre avec elle 

à Moderôwka. Mdme Laure me dit déjà qu'elle craint que Gorajski ne 

se mette à me faire la cour. Mon Dieu, mon Dieu, que ne puis-je 

avoir un petit coin à moi, où je ne serais à même d'inspirer de 

telles craintes que je trouve injustement peut-être blessantes, 

mais quand on me dit - j 'espère que le Ciel éloignera ce malheur 

de Cornèlie /comme si ce ne serait point un pour moi/ n'est-ce pas 

assez - pour que je ne sente point douloureusement la triste né­

cessite* d'être là où de pareilles craintes pleuveront continuelle«* 

ment autour de moi. Elles m'ont dgjà tellement glacée d'effroi que 

je ne regarde qu'avec tremblement les jours à venir. J'aurai

, j'aurai j'espère un jour un coin à moi - mais je dois 

attendre mes vingt quatre ans. Les soeurs de charité ne sont point 

malheureuses, elles ne sont liées par aucun voeu, par aucune règle
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austère, elles se consacrent à l'humanité souffrante - et n'est-ce 

point déjà une consolation? - Dernièrement, lorsque nous étions à 

Roztoca chez la Csse Lanckoronska, nous avons aussi visite les 

soeurs de charité. Il y en a une, Mlle Sierakowska, très jeune et 

très jolie que le malheur a forc£ d'y entrer. J'ai senti une sym­

pathie'toute particulière pour elle - ce n'était point un simple 

attrait, c'était plus, c'était presque de la tendresse. Elle est 

si jolie, si bien elevee, elle a toutes les vertus et elle est si 

malheureuse. Comment ne l'aimerait-on point. La douceur et la tri­

stesse sont peintes sur sa charmante physionomie et dans ce regard 

si touchant, j'ai cru m'apercevoir qu'elle avait la même sympathie 

pour moi, car je rencontrais souvent ses regards attachas sur moi 

avec bienveillance. La Csse Lanckorohska qui l'aime beaucoup nous 

dit que les religieuses trouvent qu'elle a une piete, une douceur 

angelique et toutes les qualité possibles, il n'y a que la gaiete 

qui lui manque, disent-elle et c'est absolument necessaire à une 

soeur grise,car disent-elles, c'est un £tat qu'il faut choisir par 

goût. Pour moi, en la regardant, j'ai senti plus d'une fois les 

larmes me venir aux yeux, mais je les cachais, j'en avais honte 

comme d'une faute - j'avoue que je craignais qu'on ne me trouve 

ridicule ou romanesque.

Vendredi, ce 17 Octobre, L'on ne sait pas combien les mots dits 

quelquefois au hasard peut-être peuvent faire impression sur nous. 

Nous croyons ne pas ajouter foi à des paroles lancées contre une p 

personne que nous aimons, au contraire elles nous indignent, cepen­

dant elles font un effet quoique imperceptiblement, elles s'y 

glissent sans que nous nous en doutions jusqu'au fond de notre 

coeur, s'y attachent et prennent racine. Nous nous refroidissons 

envers elle sans nous en rendre compte, sans deviner même la cause 

véritable, nous la cherchons ailleurs, cette cause qui n'existe 

qu'en nous mêmes, sana que nous en sachions rien et qui nous indi­

gnerait si nous nous en apercevions. Cependant cela est ainsi quand
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cet attachement est faible. J'entends bien, j'en ai fait l'expérien 

ce sur moi-même, je le vois sur d'autres.

Le soir. Si comme on le dit, les parolesndes mourants sont des 

pressentiments - ceux de ma mère ne se sont que trop vérifiés. Elle 

a pressenti que je ne serai pas heureuse, je me suis rappelée au­

jourd'hui ce qu'elle a si souvent répété'. J'étais très enfant alors 

mais je me rappelle que le jour même de sa mort je répétais avec 

angoisse ces paroles qu'on m'a rapportées. Jaaurais voulu vivre que 

ques années encore, disait-elle, ma pauvre, mon angélique mère - 

quelques années encore pour dédomager par mes caresses, par mon a- 

mour ma pauvre fille du bonheur qui, j'en ai un triste pressentimen 

ne sera pas son partage. Ce qui contribuera encore à détruire plus 

carément son bonheur à venir, c'est que je la délaisse en si bas * 

âge. Je me rappelle que ce jour de sa mort - quanQ on nous appris 

sa mort - j'avais alors ma septième année, ma soeur en avait huit - 

nous pleurions excessivement - on est venu nous consoler. Comment 

dis-je voulez-vous que je ne pleure pas, ma pauvre mère n'est plus, 

elle a eu raison de dire que je serai malheureuse, car peut-on ne p 

pas l'être quand on est déjà orpheline à l'âge où je suis. Mais la 

douleur passe vite chez un enfant, surtout chez un enfant aussi vif 

aussi étourdi, aussi gai que je l'étais. Celle de ma soeur était 

bien plus profonde et bien plus durable. Que de fois, après que bie 

des mois se soient déjà passés, je la trouvais seule dans sa cham­

bre à pleurer. Pourquoi pleures-tu, lui demandais-je. Peux-tu me 

faire cette question, était sa réponse, quand nous sommes orphéli- 

nes. Je pleurais quelquefois avec elle et quelquefois ces paroles 

glissaient sur mon coeur sans faire aucune impression. Ah! que j 'en 

sens aujourd'hui toute l'amertume.

Ma mère nous aimait toutes deux également, mais j'étais son en­

fant gâté. Quand on lui en faisait le reproche, je les aime égale­

ment, disait-elle, mais si je témoigne quelque préférence à celle-ci 

c'est que je ne sais quelle voix semble me dire qu'elle sera mal-
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heureuse, et je voudrais au moins rendre son enfance aussi heureuse 

que possible et la dédommager durant ma vie par mes caresses multi­

pliées du bonheur dont tout me semble dire qu'elle sera privée. Ce** 

pendant qu'est-ce qui pouvait motiver cette crainte? D'une vivacité 

et d'une étourderie étonnante, on pouvait croire que les peines gli*« 

oseraient sur mon coeur - la sensibilité de ma soeur était bien plus 

profonde - elle était alors en si bas âge et déjà elle sentait dou­

loureusement la préférence que ma mère semblait me porter, mais qui 

n'existait qu'en apparence. Elle m'aimait alors déjà avec toute la 

tendresse possible - elle s 'en réjouissait pour moi - mais elle 

aussi elle avait besoin du témoignage de la tendresse maternelle, 

et son coeur si jeune encore /car elle pouvait n'avoir que six ans 

tout au plus/ et déjà si sensible, souffrait lorsqu'il en était 

privé.

Mon caractère comme ma physionomie offrait des contrastes frappante 

Par exemple d'une vivacité, d'une gaieté telle qu'un rien excitait 

encore davantage - j'aimais par dessus toutes les histoires tristes 

et je pleurais à chaudes larmes lorsqu'on me le contait. Souvent 

après une gaieté des plus bruyantes, j'allais m'établir dans un coin 

et verser d'abondantes larmes - sans aucune raison - si l'on m'en j 

demandait la cause, il n'y enazait aucune - c'était un sentiment i

si vague que rien n'avait provoqué, qui les faisait exciter et que j

jamais je n'ai su le deviner , je le sais à présent, je devinais | 

les peines qui m'attendaient. Ma physiomomie frappait par le même j

contraste tous ceux qui me voyaient pour la première fois. Elle j
était enjouée et exprimait ordinairement un contentement habituel, j 
sur mes lèvres était le sourire de la gaieté et dans mes regards j 
l'expression de la mélancolie. - Toutes en sont effacées, celle-ci j 
s 'est répandue sur toute ma physiononmie comme sur tout mon être 1 

et en est devenu l'expression caractéristique comme l'état habituel I 
de mon âme. I
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..Vendredi, ce 18 Octobre. - Je ris en entendant ces gens dont l'i- 

magination est plus inflammable que le coeur, vanter leur sensibi­

lité vive qu'elle leur fait faire des folies à la moindre contrarié­

té' - elle est moins profonde, moins durable, mais plus re'elle, plus 

attrayante et prouve surtout une plus grande sensibilité de coeur, 

disent-ils. Pour moi, j avoue qu elle est sans attrait — certainemenl 

une sensibilité' vive et expensive peut-être tout aussi touchante et 

plus profonde mais cachee — mais ce n est pas de celle que je parle, 
c'est de celle qui vient plus d'imagination que de coeur, qui s'éva­

pore en folie, et qui plus turbulante que délicate passe en frappant 

les yeux sans toucher le coeur.

Mercredi, ce 23 Octobre. - L'amour de Grottger s'affaiblit visi­

blement et j 'en suis on ne peut plus aise - et pour ce bon et inap­

préciable ami, et pour moi, et pour Mdme Laure qui désormais pourra 

être tout a fait tranquille. Je savais bien que c 'était le moment de 

la crise et comme je 1 ai prévu, il s 'affaiblit heureusement. - Ce 

bon et excellent Grottger - je lui suis fort reconnaissante de ce que 

son amour s'éteint. Qu'il me conserve toujours son amitié si précieu­

se et qui m est si necessaire, mais qu'il se défasse de son amour, 

c est tout ce que je désire - car alors il pourrait s 'attacher à 

une personne qui le payerait de retour - car qui plus que lui méri­

te d être aimé. Si je ne puis l'aimer d'amour, c'est que je suis 

trop habituée à le regarder comme mon frère, trop habituée à ce sen­

timent d'amitié pour qu'il puisse changer en un autre, fît c'est pour­

quoi son amour me faisait de la peine. Je voudrais encore qù'il s'at­

tachât a une autre qui 1 aimerait de tout l'amour qu'il est si digne 

d inspirer• Pour que ce désir qu 'il s 'attachât a une autre soit rem­

pli, il ne manque qu une occasion propice - il n'a qu'à voir une 

jeune personne, Henriette, ou toute autre. Il est persuadé qi 'il 

aime encore, mais ce n'est qu'une douce illusion de sa part - c'est 

comme un songe qu'on re garde comme une réalité tant qu'on ne s'évei­

lle — alors on doit distinguer la vérité de l'illusion. De même il
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ne s 'apercevra de son amour passe que lorsqu il verra une autre 

jeune personne qui lui plaira. Cela n'était-il pas ainsi lorsqu il 

fit connaissance d'Emilie?

Jeudi, ce 28 Octobre. J'ai écrit à Cornelie. J'ai été pénétrée 

d'effroi qu'elle ne se décide à épouser Rod. uniquequement pour me 

procurer un asile sûr. Mon Dieu, mon Dieu, de combien de craintes 

je suis agitée. Si je croyais qu'il puisse la rendre heureuse!

Mais il lui est si inférieur en tout - et on vient de nous conter 

un trait qui me prouve encore mieux son infériorité. Si je pouvais 

la voir bien établie, je ne désire rien autre chose. Je lui ai é- 

crit pour lui faire voir l'inutilité d'un pareil sacrifice car je 

serai peut-être un ou deux ans auprès d'elle et ensuite je serai 

établie de manière ou d'autre.

Samedi, 11 Novembre. Cornelie a refusé Rod! On a ete la chercher, 

mais elle ne pouvait venir, car le pauvre grand'Oncle a eu une 

attaque de paralysie. 11 est alité et dans un grand danger. Mon 

Dieu, mon Dieu, que je crains; ma pauvre Cornelie si elle reste 

dans la même maison - au moins perdra-t-elle un homme qui l'a beau­

coup aimée et qui lui adoucissait son séjour a Kołodziejów. Je 

prie le Ciel de rendre au pauvre grand"Onele la vie et la santé.

Je ne sais si je dois me réjouir que Cornelie a refusé Rod., ou 

non - mais il lui était si excessivement inférieur qu'elle n'au­

rait pu être heureuse.

Dimanche, 2 Novembre. Le messager est de retour. Je me suis 

levée de bien grand matin pour recevoir plutôt la lettre. Heureu­

sement Mr Zaborowski va de mieux en mieux. Je rends ^râce au Ciel. 

Henriette et Victorine ont ajouté quelques mots dans la lettre de 

Cornelie. Le coeur de ...

/Tu jest przerwa, kilka kart wydartych/

.. • état de la faire.

Vendredi, ce 14 Novembre. Je suis triste et inquiète. Grottger,
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depuis que j'ai écrit dans ce livre de souvenir, me témoigné de nou­

veau de l'amour et plus que jamais, mai3 il est triste et sombre et 

son regard exprime tout autant de douleur que d'amour. L'homme qui 

couche à côte' de sa chambre a dit à la femme de chambre qu'il ne 

conçoit pas ce que c 'est que Mr ne dort presque point pendant des 

nuits entières, mais dit-il, il doit avoir un grand chagrin car on 

l'entend soupirer pendant toute la nuit jusqu'au jour.

Ce 26 Novembre. Crottger avait les commencements de la fièvre ner­

veuse, il est un peu mieux, mais non tout-à-fait bien. Je ne savais 

vraiment comment agir. Je n'osais pas lui témoigner beaucoup d'inté­

rêt pour qu'il ne le prenne pour un sentiment plus tendre - je n'o­

sait pas être froide de peur de le chagriner et de renouveller sa ma­

ladie. Mdme Laure tantôt se fachait, tantôt me conjurait me suppliant 

de ne point le contrarier, de lui témoigner toute l'amitié possible, 

que j'accédais parfois à ses prières, et puis effrayée du résultat 

que cela pouvait avoir dès que je le voyais, mieux je redevenais plus 

froide que jamais, de sorte que je m'embourbais de plus en plus ne 

sachant que faire, n'ayant le courage ni d'être amicale ni froide.

Je sentais que cela devait le tourmenter encore davantage. Je n'au­

rais pas eu cette faiblesse s 'il se portait bien ou si c 'eut été un 

étranger et non un ami, mais ainsi ma position était on ne peut plus 

critique et plus difficile. Il s'est aperçu lui-même de ma désagré­

able position et de mes craintes, et enfin il a pris le résolution 

de se vaincre et de ne rester qi e mon ami, mais il est triste, souf­

frant et malade, et moi inquiète et chagrinée au possible. Il m'a 

déjà aimée une fois, et m'a alors témoigné beaucoup d'amour - je 

l'ai vu en aimer une autre - mais je ne l'ai jamais vu aimer ni moi 

ni l'autre comme il m'aime à présent. Fasse le Ciel que cet amour 

ne dure pas.
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Mon Journal - eommenee au mol de Mars iim)

Lundi,31 Mars*-Qu*éerirai-je ?,mes pensées sont si tristes.Oh • $9-

puis quelque tems la tristesse est ma eompagne habituelle i elle a «o

mme engourdi mon eoeur i je ne sais plus me rendre eo&pt-e de mes sen­

timents® ni de mes idées,je sens seulement un froid indéfinissable 

peser sur mon eoeur somme pèserait une pierre funéraire si les morts 

pouvaient la sentir.-Au moins quand je sentirai mon soeur surchargé âç 

douleur, je eonfierai au papier ce que je n’oserais confier a personne 

à personne au monde •'3« soulagerai par 11 sans eauser de la peine aux 

autres» car Comélie ne ressentirait-elle pas mes peines plus douloureu­

sement que les siennes propres ? Non,je les souffrirai seule et par IV 

meme je souffrirai ¡soins-

Mardi-1er Avril.-J’ai été singulièrement affectée en lisant aujour$ 

hui une pièce qui dans tout autre ternes ne n’aurait pas du tout intére­

ssé, «-Mais c’est qu’Egmont a tant de rapports avec ces derniers evene-* *
nements et avec ses sentiments peut-être. Je ne dois pas me plaindre, 

les sentiments de Gustave ont aussi beaucoup de ressemblance ave© les 

ai/ens»j’ai aussi peut-être pris un moment d’enthousiasme pour de l’a­

mour ainsi que lui - et cependant ce n’est pas ma faute - je l’aurais 

aime»je 1 aurais beaucoup aimé s’il m’avait aimé/,au reste je me trom­

pe peut-être/»je le ©rois au moins,mais j’ai vu qu’il ne m aimait nas* 

je l_ai biea vu ,oh,chez lui «’était bien uniquement un instant d’enM* 

trinement et puis rienjrien/je l^ai vu ,aon eoeur l’a pressenti et 

vanité ne m a jamais aveugle pas même ici «cependant j’ai ©x*u un moment 

etre aime par lui’,je me rappelle encore quelques circonstances qui me 

1 ont fait croire,il gctiit sincère alors et puis est-ce sa faute si jc- 

ne puis être aimee? Lois-je m’en prendre a qui que ce soit de ne pou­

voir inspirer de l’amour ? JÊt lui peut-il m^en vouloir si j’ai été plus 

froide envers lui vers la fin»quand c’est lui même qui a glace mon 
coeurs»involontairement peut-être au reste qüê"sais-je»peut-être tous
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deux avons-nous «ontribu« 1 nous refroidir Mutuellement en sentant at­

teindre ce feu de paille qui aurait été peut-être plus durable si Hun 
des deux avait témoigné plus d’amour,mais en sentant moins nous témoi­

gnions soins et était-ce notre faute nous » étions pas . . moins

Mercredi 2 Avril-J’ai relu ee que jT,ai écris hier.Je n_ai jamais

été aimé, jamais »-et tout ee que je regrettera j»st ce teas d’illasion où 
* » '
je croyais pouvoir et)?® aimé$.£’était un® folie oui ne reviendra plus’, 

mais c’était une heureuse folie celle qui promettait le Donneur.Poit-

oa regretter un songe ? et comment ne pas le regretter quand on n» 

peut etre heureuse qu’en songequand la réalité ne nous offre que tri­

stesse et douleur*Je suis maintenant comte une personne qu on aurait rq

veille en sursaut«en vain ferme-t-elle les yeux*le revs interrompu *
revient plus ou plutôt mes rêves sont comme ceux djrune personne dans lr 

fievre/sans ordre?sans su'ite/k peine se présente-t-il un agréable qu’un 

autre vient effrayer ses esprits en lui présentant des spectres hideux, 

Il est ainsi de moi/je n’ose plus »^arrêter 1 aucune pensée £l&it«us*> 

elles me fuient d’elles aéaesjet je repousse les noires idées qui mTr’as 

saillent?car je ne veux pas montrer aux autres un visage triste et les 

accabler de mes jérémiades»la fatigue et ennuit." Ainsi sia tete *t i 

mon coeur sont sont comîae un chaos où il n y a ni pensées ni sentiraenfl 

car je chasse également les idées affligeâtes et celles qui ae conso­

leraient un moment pour me replonger ensuite dans une tristesse plus 

vive encore en ae faisant voir que tout ce qui tient au bonheur n’est 

que chimere pour moi /et qu’il n’y a de réel que Vaf f lictinn.

Mes idées se croisent ainsi sans qu^ïl y ait aucune de finie et de di­

stinct© car je crains de les approfondir.
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pour moi» et qu il n’pa a de réel que 1’affliction•

Mes idées se croisent ainsi’sans qu’il y ait aucune de finie 

et de- dictincte car je crains de les aporofondir*

Jeudi j>iéme avril* J’attends bien impatiemment la poste »peut- 

être aurai-je de ses nouvelles,je ne veux que àe savoir en bon”
Z

ne santé et tranquille pour l’etre moi-meme,car cour l’amour je 

n en ai pas, il a pris le meilleur noyen pour l’éteindre en .me té­

moignant port peu d’amour vers la fin et maintenant par son dé­

part et son silence beaucoup d’indifférence,tant mieux»pourvu 

que je saghs le sache en bonne santé® et je serai fort tranquille 

je me surprend encore quelquefois a penser a lui avec plus de ton" 

uresse que je ne voudrais,mais ce n'est qu’en me le figurant triste_ 

loin j.e moi; mais comme en rèJdécaissant j&. pense que cèast n’est 

pas probable,puisqu il s’est éloigne de son propre gré et qu’il no 

tâche pas â se rapprocher;mon attendrissement s’évanouit,et la re­

connaissance Envers mon Créateur pour avoir éloigné deux person­

nes donc les caractères étaient si peu faits l’un pour l’autre» 

tr.nu. sa place, ce nTreÿâît qu’un temps d ’épreuve et de purifie«" 

tion no ma part,*c était la fumée de l’amour propre flatté qui est 

montes à ma tête et- l’a tournée ez je l’ai prise cette fumée pour

de l’amour- Cette illusion n~a pas durélongtemps»je me trouvais
, _ ~ f

quelquefois si froide,mais je me disais?comment ne dois-je pas me 

trouver heureuse d’etre aimée par un être qui semble sur cette 

terre le plus approche de la perfection^ ¿mais quand je n> vo„- 

yais pas assez d’amour de sa part pourvue cette conviction rae suf„ 

fise <?t cuisse servir à*attirer mon amour très faible et qui n’a 

ete allumé an instant que par l’idée d’être aimée^de lui,alors 

le bras me tombaient-mais me voyant liée d’une maniêre/incompré- 

hensib.le,si subiteà^et homme,je prenais le parti de souffrir 

toute ma vie^de prendre au noins le« disses de sang froid et de 

taire fc ut mon possible pour le rendre heureux.x Peut-être l’au"
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eteroi moi-raeme si J^vais ou être convaincu qu’il nAine 

nais il v 4 Ws.it' une voix secrète -u fond de mon coeur qui me 

disait le contraire.je rends grâce à Dieu que ma punition n’a été 

■lue je si courte durée, je suis reconnaissante à mon Créateur.je 

sens que je dois l’stre’et beaucoup» et cependant je ne sais pour­

quoi ii y a y,-! fond qe tristesse dans mon coeur,ce n’est point par 

amour j„>n suis convaincue,ce n’est je crois que cette tristj oerti- 

uii.,e ou« .1... ,iens à acquérir do ne pouvoir jnmafrs être aimée;j’adre­

sse quelquefois ces paroles -au Tout-PuissantiDieu’iieu .qu’ai-j» 

fait pour ne Jamais jouir du bonheur d’être aimée,du bonheur d’un 

amour mutuel*mais je ms reprend oussitôtfje dem-nde grâce au Sei- 

gneur?\jj dis d coeur et le conviction que Votre Volonté soit fait 

te-lt le lieu de cléaence et de miséricorde ne curie point pour 

i’.ï paroles inconsidérées*

11 y aVf,it une l9t'tre <1« Flop$ ildrae Laure
\ >

IDA..1S fl 3 Q 111 8l^,a £1 $2! '^13 T* ¿a il vo T * •* 4 ™ "l1U O.1J.,. assure il ne lui parle que de ses affaires-Cette

digne et excellente Lldae de Ire4«ol» a été hier ici chez n-us.

bien d^.rtâret elle m> montré.aveo quille touchante bonté7 elle

a v™, en?agé à prer,are QonsRil fJe pl„s1(,,Irs médecins.Calspdo m’ 

a dit su-belles ont pleure en perlent sur me sente«^ue je leur suis 

reconnaissante a cette bonne Mdme de "P^resaelet à Ernestine»je leur 

suis ¿^autant plus reconnaissante qu^il m^arrive rarement (^inspi­

rer vie l’interet aux étrangers«c * est à dire à d autres qu’au pe~ 

tit nombre d amis que j ait aussi je suis si étonnée is touchée
’ z Zjusqu au fond de mon cor ri je leur aurais presque baise® les 

genoux pour leur bonté* »Plusieurs de ceux avec lesquels J ¿ai plus 

d-e liaisons s’inquiètent par® assez peu de moi et celles-là ont 

tant de bonté» Ée n’est sûrement pas pour moi/c’est leur bienveil­

lance naturelle qùi les sortent à s’intéresser a toute personne
/ ZV

souffrante»maisleur enM* sais gre pour ce touchant interet 

/Tu kartka wyrwana*/
.) R.ô^av\ -hsSLovtilt. x. l)VA.cXvfc A.O-Ç S~-t “Ô si j ( VbvwOvvK '

Swdhocixrkv

c om*
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. J© rrais eauser pour ne pas ennuyer les autres et me faire 

regarder comme une automûte ou faire parler de moi eommex une ksxà 

héroine de roman délaissée-

Dimanche, 4 mai. Mon Dieu»(somment aurai-je le courage d’écrire A 
ces mots terribles qui sont retombés sur mon ©oeur et ont été 

comme un arrêt de malheur pour toute ma vie-Après demain Juste 

un mois que l’on m’a annonoéisasttn cette douloureuse nouvelle »et 

Je ne sais vraiment comment tracer toutes les douleurs de mon coeur. 

Timonjla gloire de ses parents»1’ornement de son pays^ Timon/le

seul homme au monde qui approcha de la perfeetion et que J’ai tant
✓ z 

méconnu»Timon n’existe plus » &ue de jours de souffrance sont écou­

lés depuis que ces mots ont retenti K mes oreilles sans pénétrer* • « 
tout K fait dans ma pensée »lt même è. présent qufciqun’elles résonnai 

si douloureusement dans mon ooeur^mon imagination na peut bien 

concevoir cette triste realite -Il me semble que c’est un reve pé­

nible i mon imagination affaiblie par la douleur et la maladie ne 

sait pas bien se figurer ce qu’elle ne voit pas i»et je ne puis 

concevoir comment les Journées se passeront les unes après les au­

tres »les années s’écouleront sans que ceux qui l’ont tant aimé

x>ont 7X1 avant si peu de Jours si plein de santé, si pleàn de 
j ' A;\- *

vie»que ses parents qui l’adoraient »que moi qui ne savait point 

1 apprécier,que personne au monde ne le reverra plus«

J’atténds Florian avec la plus grande impatience ,il me dira 

tout car il y^a encore quelque chose que Je ne sais pas »il y a 

encore quelque mystère,J’attends avec anxiété que Florian me le 

dpvoile. Toutes ses passions eztaient violantes,impétieuses,mais 

ellep na l’eussent pas porter è. s’ôter la vie »comme J’ai appris 

par hasard qu’on disait ici.JA suis sûre que non ; les uns disent 
qué o’était parbe qu\l aimait encore Madame ^aure et qu’il ne pou­

vait plus se coiitraindre-Mais je suis trop sûre qu’il n’a pas at- 
tente sa vie; quoique cette idée me tourmente quelquefois 2 

f. s . • 4
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Mais s1 il était vrai qu’il eut aimé encore Madame Laure et que o’« 

eut été la cause de la maladie qui l^a enlevé qui l'eut forcé à me
# } I Atémoigner de 1 amour jqui 1 eut force K demander ma main,à persiste* 

dans sa volonté malgré tant d’opposition»H’etait-il pas Xonsoient 

des obctaoles qui s’élevaient de toutes parts» si parce que Je lui 

ai témoigné de Rattachement il pensait prendre une épousé pour la.
g ’ i

quelle il ni’avait pas d amour*elle en aurait au moins pour lui; â 

si cette seule pensée Reut fait agir,nrraurait~il point reculer 

au premier obstacle*Mais si c’éiait l’histoire de Gustave? ah mon 

Dieujraon Éieujpourquoi mon coeur ne peut-il se briser de douleur 

et de remords à cette affreuse pansée’mais je saurais tout»oh! si 

je.pouvais hâter 1 arrivée de Florian^ Timon»Timon«malheureux Ti­

mon ¿quels torts j'ai envers toi 5je souffre tout avec résignation 

car je sens que jjal mérité d’être punie*

Mais ses pauvres parents?pourquoi souffrent-ils?6’est pour que 

ma punition 3oit plus grande» pour que mes remords s’augmentent 

des souffrances d- autrui«Mon Lieu y Tu vois combien je me repens 

de mes iautes - mais je pense cependant que je nT’rai pas du être 

cause de ces malheurs car mes remords ne sont pas assez forts*. 

Lieu les aurait rendus plus poigna^s si J’eusse été cause de tant 

de larmes»de tant de malheurs; je sais que j’ai été bien fautive 

envers Timonjet c^est parce que je l'ai trop peu appreci^un être 
si distinguas! pur »si vertueuRsi bon; si au dessus de tous les 

hommes que je n’ai point su appré&TeîTj et pourquoi peut”etre Lieu 

n~a pas parmi que je sois à lui Jj,et moi j’ai osé/quelquePcp$u, con~ 

oevoir 1 idé^ue Je n’aurais pas été heureuse* J f>uis-Je demander 

le bonheur quand je ne sais pas le connaîtrait si Je n’avais pas 
été heureuse avec lui c’est parce que moi je n’aurais pu le rendre 

heureux as sachant pas l’apprécier.

Î^n^RRmai*

/
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Lundi 5“ mai* Au j ourd ’ hui un mois j’étais ^ort tristejaviis encore 

je n’étais point malheureuse • on as cachait la tnst vérité, l’on 

.ne disait qu’il et&it parti»et ma fierté blessée et le ressenti­

ment d’avoir cru mon coeur repoussé me rendait aussi indilferent 

que possible»Âuj ourd’hui tout est finijpoint de bonheur,point de 

plaisir)point d’espoir.Avant un mois encore si je voyais mon ave­

nir obscurci de tristes nuages)il y avait des moments où je pensais 

que ccs nuages pourraient s’éclaircir et m’ouvrir une plus douce 

perspectivej aujourd'hui tout est passe»les jours se suivront sans 

apportai? aucun changement )mm coeur restera toujours t rists^i.’ave­

nir ne me présente qu^une suite de journées assombries par le soua- 

veni.r d¿une imprudence qui a entraîne tant de malheurs.

Le souvenir d,ù passe/me fait quelquefois souri e encorajináis c’ 

est pour rendre le présent encore plus sombre.

j’ai été chez ma tante Clszev'ska^dans son jardin aujourd’hui« 

lieu me rappelle mes asnees d’enfancejraa première jeunesse» 

les sentiments que j «prouve a chaquw fois que je suis Iukk sont 

inexplicables ,3l semble que je sente doublement a,lors pqr le pas- 

séxfc et le présent»îoutes mes sensations d^alors se représentent

s| vivement a ne nemoire Lue je sens battre mon' cbblir’de dbiftë3 dtuoê. 
sécurité dans le bonheur,de cette
joie enivrante causee par la moindre chose»Mes pensées se macsr 

soulèvent joyeusement comme autrefois vers l’avenir qu’elles ne 

regardaient que comme un enchaînement de félicités,et en moro© 

temps,® n coeur bat douloureusement accablé par la tristesse du

présent»^ tristesse»ma compagne inséparable,ne me quitte pa&nt
tnërap»ÍTV tu

dans ce moment»au contraire,aile redouble meme par o.'tte compa“
îles espér enees dëtrui ues .par tout es J 

raisonppar toutêïTtfXes joîës“ déchues.Oh? sTure n était point a- 

lors le bonheur»c’était au moins l’illusion du bonheur»et c’est 

toujours beaueoup-Cependant »cet étrange raélangejde sensations
/• Z

agréables et pénibles me soulage un moment,comme pour me donner 

la force de supportet le redoublement de tristesse que j’éprou-

7
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ve a la Suite-
Mardi & mai* Ma main tremble^¿attends Florian/il est arrivé»

3e l’ai prié de venii?»je veux lui parler-Ah- que me dira-t-il’»

j’ai appris ce matin qu^il est arrivé et j- en ai approuvé un®
✓

forte émotion qui a beaucoup augmente mon mal de poitrine et 

mon affaiblissement-Comme mon coeur bat»je vais voir celui qui 

l’a vu jusqu’au dernier moment-
Lundi 1 2 mai- Ce bon Florian m’a beaucoup tranquillisé»31 m_a 

jure par tout oe qu’il y a de plus sacré que personne n^a été 

cause de oe malheur» St cependant il y a une voix au fond de 

mon coeur que je voudrais etouffer et qui semble me dire que 

j’ai peut-être contribué a hâter ce terrible moment par le cha­

grin qu^il a eu à cause de mfci-Îout mon être s’ébranle à cette 

pensée«je tâche de la repousser autant que possiblejet ©lie re~ 

vient malgré moi-Florian â^a aussi juré qu’il n’a plus eu d a- 

mour pour Madame Laure^mais il m^a aussi dit qu’il n’en avait 

pas non plus pour moi«Il m’a dit que Timon m’a aime autant qu’il\ I ‘ ,,,'nylii Il1' J«*-—WW***» ■ •*
fola a été une espece de triste consolation pour moi-ùx pouvait 

aimer vers ces derniers tems^que sa nature physiquement et morale­

ment affaiblie ne pouvait comporter auoun sentiment vif^ainsi qu’ 

il n a pu maintenant aimer que faiblement*C’est bien»mes regrets 

sont moins vifcar ce qfei les rendait les plus cuisants c est 

l’idée de l’avoir si mal payé de son amour- Cependant mon coeur 

ne me trompait pas^il me disait presque toujours qu’il ne m’aimait 

pas»je n^ai cru à son amour que quand il n’était plus.

Mais toujours»toujours j’ai été bien fautive envers lui-Je pen­

sais qfc’il n’y avait pas de plus grand bonheur que d’etre aimée 

par lui-Quahd j’ai cru voir que je lui plaisais un peu»j’ai taché 

de lui plaire davahtage-Pour la première fois de ma vie j ai tâ­

che à plaire de propos délibéré$pour la première fois de ma vie, 
et jTrai ele bien^bien punie*Ensuite>oh< j’ai honte d- moi-meme,



. ^'4 ... ■ -

* v’:V' Vi. ' t .-s. ;

sv7S'ii'aiiVS8S$ls

•• • *a<; >' . * *1‘r|-V’!f
>. '1 sara «ffiWíí . .>v ;

: Î',. > j' . ■ ■'.. .'»

■ < ' dbflSRí’..-

> ? ■ 7. A1K V ' ' ■ ’? '..... ',,-. - " ■ - ■ h ' -4 ' v:' '

■ . ' c ,
- /r'¿ \ ’ /' ' ' '

■ '■ ■ : i"-' ' !*.'-'. , ... ■ V . ......... . ' .

ïO.'V'JV•

” ' łto ii SÍT 1 i "lé *t l* »*’&<>

' ' , . ■ • t f . . - ' - ■ ■■ ‘

• ' ■ ■'■ ' ' ’ ' ' ■ ' ' <■ • ;

< ’ A/ ■ .u»/ ' \ ’ ■■ • ! - '■ *
■i : < ,-,'Y ‘

Ï/’

'

.
■•?'•

,

¡¿> . ■■. ’

4.'. M
• ,7 ... >??: ? -¡ 

3» V ’ '»¥*¿1

•; . ; - ' i 1 ■ ■ - .. '-^4 . . ■ '•/■•. . ■ ii »V ’ ,■>'< ‘ ' ł?ł ' .j'/:

■

n^íit:: 7. i, ’fe' í' i , "’"I ; í , 1

'. ?. ■’ , ‘Sx ’-rs " . 1 • ' 1 ’fV ’ ■

■ ;■'■■, ,. .Ą. ’. " '■!,'« 'i?' .’}

íi - , **Ä •' zf'

'.'íWíifc.. '

'WS;.'*

' . ; ' . . ■ ' ' ' ' 

■
.'K-"■ -V,' '.' ■ í..?..-' .'••■ >.J -..

,;. ... ■ ;5?'¡>’■ ÿffí' ?S £'.":'"" 'S’"-' :

■■ ■ ■ .

■ .¡i •*'' . :.ti' ... .'Î ' .' A. -','0 i: ’Ví
■ ' / . .,' ..

VVUVVVV. 'Ví r , , ;■".' ■.. :V-

Í^’V-i??/ 1 Kf"■ ■ V«l ’íiCvíW
' ■ ■'<; s®

’¡-g ’• ?

.’ï"
. " < ■ .

' ' . ■ . < . '.

■ 'i . ’ ‘ ' - ' ' . • ■ /.



3^

maùs Je veux tracer ici toute ma oomfession et la relire souvent pour 

qu’elle ne soit désormais une défense contre moi*même et contre tout 

raal*0h» oui » l^homme est son plus grand ennemi a lui même»£^est moi-m^m* 

qui me suis fait le plus de mal»et Je veux»Je veux me retracer ici toufr 

tes mes fautes»pour me prévenir à 1£ avenir de celles dans lesquelles 

J’aurai la tentation de tomber.

Ensuite;Je ne lui cachais pas ce que Je prenais alors pour de I’p- 

mour de ma part et qui n’etait rien autre que 1?amour propre satisfait. 

J’aurais du me convaincre de moi même avant de lui faire voir ce que Je. 

croyais sentir.Mais non,je ne prenais nulle peïne/de le cacher»au contr- 

trairejcn je cherchais à le lui témoigner.JEt pour sûr c’est cela ce qui 

l’a alors le plus attiré vers moi*

Ensuite,tant que le témoignage de son amour attirait le peu non d’n- 

iaour,mais de vanité qui se cachait alors à mes propres yeux sous le nom 

du sentiment noble que je croyais éprouver,tant qu’il entretenait ce xn 

peu,c’était bien,mais une fois tous ces orages de la part de ses par^n* 

passés,il redevint calme,si calme que cela refroidit tout a fait mon 

coeur. A la véritéît »toutes ces oppcsitions de la part de ses parents 

blessaient extrêmement ma fierté,alors j’avais déjk reconnu mes torts 

et je voulais les expier en souffrant patiemment toutes ces humilia­

tions.- Quand il était parti pour la Russie;^ la suite du re^sst que 

j’avais fait de ma maim,j*âtais fort inquiète»£e n’etait point par a- 

»oui?»le voile était dejk tombé de mes xeuxjje reconnu que ce n’é­

tait que la vanité sous le masque d’amour,mais j’étais inquiète pour 

lui,plus encore pour ses parents qui étaient au désespoir*Ils m*écri­

vaient en me suppliant a genoux de lui écrire quelques mots pour le 

faire revenir*C*eut été le plus affreux pgoisme si J’avais agi autre­

ment- Je lui écrivis quelques mots où Je lui parlais seulement de ses 

parents et pas um mot de moi.Je l’ai chez moi cette lettre,il me 1*,« 

rendue à la suite d’une altercation assez vive que mous eûmes ensemble.
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ensemble - Il revint,ie wta i <=• - », .... psrsistais dans non refus-Il «’effraya en «, dit-
sont qu il Quitterait no tir i» . ia«,-., ' P 1 »»ISO* paternelle; alors je lni r.-

o . lais quelque esooir» son nXp, --■»
point r.f V<>BU Prler ”* Parant de
point refuser ma main J ao„ fUs
i » , ira aimait depuis plus de deux «>,«•
Je n avais plus d<L re-roit^ «

e^iaite «je consentis.il «tslt +•
dant quelque tendais , teBdrs P’"'

J^etais devenue fort froide»1e i’«h i 
Par la iU *r- <?tr. .Il Pavlit ” f 8

r.»t la» .. , «—
r»«x PrÎT”y<1- - -l- -IP-«-
-eux pour tous deux.Mais 1e » ü<aus je pensais Que fïYni^oi »\ 1 ' J expierai naa faute de 1
ainsi contrarié en ne d/™Jaw+ , \^voir

.. ... .C. “ -

««. ». «. „ " , ”»■« ’» -- 

««. « U» 1. “ r“'M’ I"IP' «’ «h

Heo «' lui par des iiens indissolubles-j, '*”*
de tout sn.rifier pour bl.n remplir / 3 J’rBU"'1S le *«C- 

1« puur.lt „• Z’1’

l’.usae fait ¿ta.t fo, 11 fort"—■* pu- 1-
. - - - - s sa femme surtout quand je ne vn
M-ur d, ». part.Kais pgur lç mateer - Wo,i8 pas

que je n-.n ressentais réellement Io\ e”8°r’
. » uieis^nt.jout naturell<- *. >
î “*“• au 4. „„,„.„.,4, lXugrl„ut 1U n>u ;c ’• «

etre ceinte w j>i plua , . - ‘ lierais *
*’ oeUi J ’aurais voulu bâter le noment du ‘ ”,US*

J ai déjà dit-Mais mon or^.n s’afferalt **’ P°Ur raison **» *

sa mere qui „royal* que Jt lU’pousais oar i«r
jamais ■ r ¿wteret ; »f u „dépeindre 8.mbi„ 8i>tts je „ 3auro^
Uit- * 339 d9 aoa •«•a.tére me re'vol_

4iK8i je «raig*ais qu^elle ne pense
Plus sûre de «on fait, et par eralnte » ’* P°Ur 'tr’

tMlt eatr9 désirs si oentraires^au if ^ *arti'MM81
- »ur.it pu .„.„i., 2“ T " -

3 d9UX s°uhaits-j’ai fais 8.





que je fais toujours X : j’ai «hoisi u< parti extrême et je voulais at*a 

tendre deux us î 3l a pleure alors quand, je lui detlarai eette rés® lu- 

tio»*C’ était le damier jour que je lT’r«i vu i j ’ ai vu ses pleurs mais 

je n’ai point vu dL&ameur ,au «ontraire j’ai vu que ma conduite l’aigris­

sait^ le blessait et le refroidissait en même teas. Aprfcs son départ Je
z X f

me suis mise a refie ®hir, jTrai reconnu mes torts et je résolu de me ®o *ri- 
ger et d? ehaager ma conduiteî^Selas’i mes bonnes résolutions me vien­

nent, toujours trop tar&.Snoore avant qu’il m’ait parle de son amour,j’ 

avais un jour pris la résolution de ne point lui témoigner «e que je xa- 
sentais ou «reyais sentir mais de lui le lui eaaher désormais: le meme

jour que j^ai formé eette bonne résolution^le mene jour il est arrivé 
* z YY\,Ô'4

et m^a parle de ses sentiments et tous<£r©jets ont eaheué^Il en était 

de meme eette fois - ®i»J’avais pris la. résolution de quitter eet air 
froid et do lui témoigner «e que je sentais bien réellement,la plus 

grande estime et la plus tendre amitié; Hélas .'je ne liai plus revu

depuis*.Et je ne puis que lui donner des pleurs et des regrets pour 
mes fautes«

1 ” otty*i®sica. Kous sennes ici déjà depuis plusieurs jours 

et bous avens déjà eu plusieurs visitesi Henri Broniewski qui est v— 
uu le lendemain de notre arrivée et nous a quitté hier? ¿’est un ex­

cellent jeune heaae.Je l’aine-beaueeup à cause de son earaetfcre bon 

’C noble et a eause de sa hxmnxnxn grande bravoure-Rodolphe a aussi 

ete hierill a eru qu’il trouverait Cornélie.et il s été bien déseo.-i»- 

te en ne 1 y trouvant pas,’Il avait 1,intention de passer plusieurs 

Jours,sais voyant que Comelie n’y était peint,il est reparti le nïne 

Jour.Il »¿intéressé fort et Je l’aine beaucoup.et tonnent ne l^aine- 

rai-je pas quand il est si sineerenent attaehp n na bien ainée Cewrflin 

sonnent n’estiaerai-Je pas son earaetère quand il sait appréeier eelui 

de non angélique Comélle-Il est généralement ainp et estimé' 1 eause 

de son bon earanlère.Cependant sa jeunesse ne eause de l’inquiétude 
Un» fois marié,saura-t-il rendre heureuse sa femme ,ss.ura-t-ll etre

11
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©onstant-Ohi m®n Eieujj« renomoe 1 tau te espfcee de b ou heur poux* aoi 

pourvu Que Ceruelie sait heureuse-Ma prière Journalière est Que Pieu 

la rende heureuse de tout le bonheur qu’il ne destinait*Si Je ne de~
z z

vaisjamais l^avoir en partage Que ©e soit au dépens d ■ toute feliai-
z z

te meme nonentannee s’il le faut.Pour moi Je ne demande Que la grâce 

de voir Cornelie établie«heureuse»de Jouir au »oins Quelque teas d 

son bonheurs et ensuite Que sa sainte volonté soit faite. Cependant 

autant que J en puis Juger/non existence ne sera point prolongé; il

semble que Je me porte Mieux/moi baeae Je ne sens d tems en taras plus 

de 'or@e»et cependant ion aal de poitrine s’augmente de Jour en Jour» 

il semble que Je sens le prineipe de ma vie s^affaiblir et i&-

sensibleraent.Les songes de mauvais augure viennent m’effrayer toutes 

les nuits; il ne faut pas y croire et ©ependaat Je ne puis ne pas y 

attacher de la foi depuis que non Malheureux rêve a été réalisé d’une 
manière si effrayante- N’ai-je pas vu la veille de «e jour infortuné \

un spectre »e poursuivre et ne reprocher sa mort ?i/3e ne suis éveillée 
X« front ouvert djme froide sueur»je erâ voir»toujourâ voir sette grande 

figure noire à oote de mon litj.es terribles paroles lorsque Je rêvais 

quil ouvrit les yeux,fixa sur moi ses regards ternes et d'une expres­

sion si effrayante que je ne saurais Jamais dépeindre et qui me sont 

eneore présents,ees terribles paroles qu’il n’adressa al«rs’(ue ees re­

gards vous poursuivent à ehaque instant de votre vie et ne vous laisse

sent nulle ie.-os .nulle tranquillite»Je ne savais pas quel était ee 

speetre.il me semblait que j’avais vu quelque part nette figure aux 

yeux noirs,aux joues enfeneées et livides.eette taille si grande et
si minee,mais je ne savais pas qui il était,et lorsqu'on m’ann.n.a 

la port de eette personne,je m’é.rial:"St .’est eette fatale liaison 

qai s ete eause de tout eelajet .’est moi qui en suis fautive-"it à 

peine avais-je pr.nonoé ees paroles que ee spe.tre entra; je me suis 

elanee vers lui et lui ai de.andéfs’il était vrai que o’est moi qui é- 
tais eause de sa mort,et o.’.est .lors qu’il a ouvert ses yeux et a pro-

litj.es
speetre.il
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nonce ©es effrayantes paroles*- Le lendemain £k xxaxntxt aatin je ra$on~ 

tai ce songe a Maàaie Laure ,et ^impression était si forte qu’il &© sr® 

>lait que cette ©sabre me suivait pas à pas»Sette frayeur s’est e©wjri- 
quee a Mêbae Laure^o.© sorte que ehnsune de »«us eraignait d© rester s©«- 

le dans une shaÆbre*-Ge aeme jour Ti&en ia’écrivitf^a lettre ©tait in-
Z

compréhensible pour mois,je craignais qu’il ne fiît malade- Florian « 

est arrive,je lui fis part de nés craintes.il s’expliqua la pensée fl. 

limon et se moqua de non rive en ae disant: "Vous pouvez 'être fort tran- 

quille.ptfoam» Vous le dites Vous sème le spectre n’avait point des yeux 

bleus et des eheuveux blonds-Tison alors se portait bien encore,le 

lendemain un coup d'appeplexie le frappa au bord de ljeau où il tomba.

On ne me dit point d’abord cette oiroonstanoe car en craignait que J. 

le prenne d'une autre manière.Sa me dit qu’il était malade pendant plu­

sieurs jours» je n’ai appris tout cela qu’avant peu de Jours.je n’aiou- 

taisant d’abord, beaucoup de fei.mais on m’a que les médecine

lui étaient présents juraient que ce n’était rien autre qu’un coun

d.appoplcxie qui l’a emporté et que ni lui ui
. . . 1 - il lui ni personne n a en rien cou-

Mb». , ,, ,ln n6m,M„3 1,3ïa.i

.„te.K, „ ls, „ lo, p„ alrmle iu,u

teaps*0h-’ puisse-#© n’avoir rien à
, J‘ ’ 9 e^r0on©rrsjais cosuaeut pourrai-5^

acquérir la certitude« que je n’ai point «ontribué- b n» r , /
, * u coacrieue; a ce malneur ? ¿S»

xtr mement triste.et cependant je parais quel efoi 
«ni..,«,,,,.,.,. .j„ ..... t„,_

J ' Elfri£, psQï2 rire o nn*l ,
Bif.cr il est entrecoupe par des pleu-d que je,
B’-happent malgré moi. Mtae Lftu;, ftt J 1 **

- voient rire,ils ne SRVeKt quand Us
leil quand u lult pead(int _ J/"' “01 Ve,fet du «-
dégat dans las chaaD<? Mes « ' ’ ‘ * orto l^il fait le plus

, » »namps.-AÎes journées sont tr1=+..
depuis plusieurs jours .„on rfye’est t . ‘ ï '’*'UïS '

rxjr© est toujours p r>i»>n -»1, i
continuellement *a quelque ohane-emen- ni. . * ” *e"*’Je rcTe
de Uczkovc? cris q, g<1 t , - ‘ Je S1..ic daRa #la(|

• • • *«*. '$» •>’ - vois Pâle .les joues 8t

craintes.il
mani%25c3%25a8re.Sa
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yeux enfonces,que Je suis avee son père ; je suis étonnée et réjeule f

àe le voir,il m’examine sans prenenoer un «et avee une physionomie tn

tout-è-fait immobile.Je m’approche de lui,et il M’entraîne dans la to

to.be;St voilé deux nuits que ee ne.e rêve se répété«presque teut-è- 
fait le neae.

fl Eieu,q.ue je suis inquiète«$1 est venu des lettres ' 
de Leopel, «entre autres une de non .noie de la Pedolie.on l’a ea.hé- 

peur que Je ne la lise paint.il y a sûrement quelque neuveau malheur, 

ils veulent me le oaoher.JSt ils agissent comme ils ont déjà agis et 

puis ils s’étonnent que oela me donne des soup?ons.Mdme Laure se faehe 

que oela .’inquiète et n’afflige.Ne congoit-elle pas la crainte d’un 
e^r déjà mortellement blessé et dont les plaies n’ont même pas eu la 

tensi de se oieatrioer.la crainte de recevoir de nouvelles blessures;

U °St Vr£ree\û’eîl* PU 1™ J’ai été blessé eo„-

elle xnmiaÿtx tanin voulait par bonté de coeur certainement éloi­

gner autant que possible le tens où Je dois apprendre de nouveaux oha- 

grins.Mais ne vaut-il pas mieux le dlre'que de s’y prendre d’une Ma­
nière si peu adroite pour le ea.her qu’on ne fait que donner ou aug­

menter les inquiétud.s.Ce ne peut être autre chose qu’un nouveau mal­

heur qui a frappé cette infortunée famille.Oh,mon Dleu.épargnez les, 
épargnez nol.Mes rêves ne .’ont-ils pas vainement effrayé?«« Pi«?’ 

mon Lieu,Je suis bien malheureuse. Pourquoi me punissez Veus avec tant 

de rigueur.Je suis il est vrai bien eoupable.mais n’etes Vous pas un

Dieu de olémenoe? Que Votre volonté soit faite JeX<„
z iS0ib raixe.je ^viderai «a coup®.

J« nie ï©signe & tout.Peurvu que le malheur a+toôbX x »
* ' fflaAn«ur attache à ses pas n atteigne.

point CeméliB.Je souffrirai tout sans «umurer.

----Jiî4!? J’ai *«• *ppris la triste vérité. Zab.rowski,le père 

est fort malade oett. fols-Cette nouvelle ne n’a point surpris.Je m’at 

tendais 1 cela.je m’attendais 1 quelque oh.se de pire.!! semble qu’an- 

•une douleur ne saurait déjl n’émouvoir.Je l’ai appris ave. ealme.et 
quoique ma tristesse ou plutôt mon abattement soit augmentée n’.i ,

paint.il
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versé aucune larme; il me semble que Je supporte tout avec résignation 

car Je ne murmure pas.car Je dis de conviction que 1< volonté de Dieu 

soit faite# et cependant je suis aigrie d ’une manière indéfinissable 

tout m’impatiente,me facheïme blesse,J’ai pris en grippe tout le geur<_ 

humainjtout en eux me déplaît^Je ne suis un peu mieux qu’étant seule. 

4lersjen réfléchissant è, mes actions,! mes sentiments,Je me désoler Je 

sens que je me fai£ par là plus de peine et que J’en cause aux autres; 

nous sommes avec Mdme Laure comme deux étrangères*pire encore,mon hu­

meur aigre l’éloigne,Je sens qu’elle doit éloigner tout le monde,mais 

elle,elle qui se disait pendant tant d’annéeslmon amie,elle qui me nom­

mait sa soeur adoptive,elle enfin qui connaît tous les malheurs qui 

sont venus fondre sur moi5elle s’éloigne paroe que mon faible coeur «à 

pas la force nécessaire pour supporter avec patience les douleurs qui 

l’assaillent et qu’il s’aigrit» Il n’y a plus entre nous ni confiance 
ni amitié/1’aigreur<la défiance ont remplacées cette douce intimité 

qui régnait autrefois entre ncus*$ Sans doute Je suis la plus fautive, 

mais ne 1 est-exle pas aussi d’eloigner son coeur du mien paroe que 1er- 

douleurs physiques et morales/parce que tant de chagrins/tant d’inquié­

tudes encore ont aigri mon caractère.« Par exemple la gaieté de Grott- 

ger me fatigue,me blesse il est vrai quelquefois quand il veut me for­

cer presque a la partageriaais il ne repousse pas mon coeur comme Môme 

Laure, il ne le repousse pas car maigre son extrême gaieté,il prend pafct 

a mes peines,il m’en parle moins peut-être que Mdme taure,mais quand il 

me sait tristejcela le peine si sincèrementiç que cela me touche*- Quoi­

qu’il reprend le moment d’après son imperturbable gaietét.il a déjà, eon 

sole un peu mon coeur par la part qu’il a pris à mes chagrins. C’est ml 

mal,© esv bien mal et J’en ai du regret sans pourtant avoir assez d- fp 

force pour m’en oorriger-Mais c’est peut-etre pardonnable en quelque gp- 

sorte quand on a éprouvé tant de peines de different genre,quand ou ¿est 

UMe malheureuse malade humiliée et abandonj^éê’^out ensemble n’4
ai-je pas eprouvejle malheur do perdre une personne pour laquelle si je

gaiet%25c3%25a9t.il
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«.’avais pas d’amour» j’avais au «oins cLe l’anitiOKX « et a laquelle Je 

com«ençais à regarder connue de «en devoir de «’attacher»et lui plus é 
est a’ai-je pas tant de torts 1 «e reprocher 1 son égard«&t fa pensé©,

A
l’affreuse pensée que j’ai peut-être contribué 1 hâter ce terrible »©- 

ment»cette pensée qui glace le coeur de terreur, de remords* et de dou­

leur ne peut“elle se présenter a »oi.Ke serait-ce pas assez de ces af­

flictions^ et «’en avais-je pas d*autres?Ne me suis-je pas vue presque 

sans asile quand Mdme ¿aure avait le projet d’aller a Êarlsbad ?Ma kwfe 

Jante chez laquelle j’ai été presque élevée,na m’a-t-elle pas refusé s 

sa maison sous un prétexté à peine .Mdme Zjœxb Lubomskn n’©

t-elle pas dit qu’elle ne saurait me prendre chez elle car elle mémo m
r, *

malade»elle ne pouvait me donner les soins qu exigerait ma santé• - 

Mdai; Zabielska»la mère avait dit autrefois qu’elle pourrait me prendra 

chez elle»mais elle qui change à tout instant de projet ne m aurait-®!- 

le pas rejeter quand je me serais adresses à elle comme elle l’a déjà 

fait une fois*' Et si elle m’eut reçu chez elle »avec quelle angoisse je 

pensais que je «¿approcherai de ces lieux où il repose«“Ahi quoique j» 

voudrais y être une fois avant ma mort»quoique je désirerais d’aller 

au moins prier sur sa tombe/cependant la seule probabilité de revoir 

ces lieux me fait tressaillir d’effroi.Je crois que oe serait trop fort 

pour moi^que je ne saurais supporter la vue des lieux où je l’ai vu si 

plein de santomax^ou j’ai vu ses parents si heureux j si contents»si 
attachés à ce fils qu’ils adoraient/ees lieux si gais avahtpeu de tema, 

ou régnait la cordialité/la gaiete et l’hospitalité»et remplacés main­

tenant par la sombre tristesse et le silence de la mort,abandonnés par 

ses maîtres qui pour supporter le reste de leur vie devaient s'en éloi- 

gner.Oh- je n’aurais pu supporter cette vue.-Mdma £aure il est vrai di­

sait par que si je n avais où rester»elle abandonnerais son

projet d aller a Âarlsbad- Mais jamais»«jamais je «’accepterais un sa­

crifice quelconque de la personne qui s’est éloignée de moi dans le «al 
heur qui m’a retire’ son aaitie7»parce que «on pauvre coeur brisé par tant

3û3
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de souffrances, n’a pas su les renfermer en lui même,mais parce qu’il 

a la faiblesse de répandre au dehors l’amertume qui le dévore.Ken seu­

lement je ne recevrai aucun sacrifice,mais je me sens humiliée d etre 

obligée de rester dans sa maison quand 1 présent au moins et de n’avot 

point où me retirer pour ne point lui être 1 charge. Je suis malheur« 

reusefd’autant plus malheureuse que dans 1*amertume de mon ame je suis 

disposée à voir le genre humain du plus mauvais oeil possihle.il y a 

des menons où je ne crois 1 aucun sentiment.! aucune vertu.! l’amour,

! l’amitié,! rieni excepté au coeur de Cernélie,celui-Il est h on, nobles 

sensible»vertueux.celui-ci est le seul qui m’aima Jamais dans la vie, 

quant au reste.j’ai £té toujours trompée; l’amour.personne n’en a ja­

mais eu pour moi.je ne sais pas l’inspirer*limon,Timon,si passionna

Timon.qui lorsque je pensais qu’il m*aimaitjJe me croyais au comble 

bonheur parce que je croyais enfin avoir rempli le désir de mon coeur 

celui d’etre aimée par un coeur qui saurait aimer.qui aimerait comme $ 

je croyais pouvoir aimer*J’ai etc froide avec lui»mais pourquoi?parce, 

que je voyais mon illusion détruite.parce que le sentiment de ne jamais 

pouvoir $tre aimee a pénétré on coeur et l’a glacé quand j’ai vu

que cet homme si passionne dans ses sentiments»était calme et presque 

froid pour moi seule.quand il semblait pourtant que je lui avais inspi­

ré de 1*attachement.L’amitié m’a trahi*Celle de Comélie jamais.Jamais 

elle ne m’en donne à chaque instant que plus de preuve s *ï»a sensibilité 
je no doute point qu’elle existe,mais non pour moifelle n’inspirera au­

cun ooeur en ma faveur «Ceux* il qui ont été reconnus pour leur bonté,leur 
sensibilitolsont restés froids pour moi seule .m’ont été fermés,*’ ontx a- 

bandonnés dans le malheur.C’est-la fatalité qui me poursuit,qui m’a re­

çue ! mon entree dans le monde,qui a fait peser sur moi sa main de feu 

des 1@ premier jour de ma naissanoe.Car celui où j’ai ouvert pour la pre­

mière fois lës yeux ! la lumilre a vu mon pire les fermer 1 jamais. 

Depuis-•«-Mais Je finirai ll*Je veux me retracer un Jour tout ce que «'

J Ü déjà sou£fert;et je suis bien jeune encore* .Mais éprouver Wnt

possihle.il
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chagrins différents i la fois c’est rare,bien rare »car à tous le maux 

que j’éprouve l’inquiétude qui aggrave toutes les peines n’est-elle pas 

venu se joindre aux miennes^n’ai* je pas a craindre pour les jours du mal­
heureux Zaborowskiî#-L*ailleurs j^ai perdu la confiance dans le bonheur 

dans tout ce qui peut la vieî ainsi tout m’ inquiète »tout m’efffray*-

Lundi 26 Mai«second jour de Pentecôte.OhJ que je suis beaucoup plug tran­

quille maintenantije n’ai pu écrire ce qui a servi à diminuer mes peinez 

car je n’ai pu trouver d’encre dans toute la maison ou’auj©urd’hui.Zabo- 

rowski se porte bien grâce a Lieu»c’est une grande consolation pour mdh 

Certainement la vie pour lui n’est qu’un fardeau^la douleur & ©et âge 

et surtout une douleur de ce genre me peut plus être guérie»car on n’« 

plus d’espoir dans ce monde qui puisse consoler,! cet âge où l’on n’^ 

père rien pour soi«où l’on a déposé toutes ses affections,tout son bon­

heur/ toutes ses espérances sur l’objet aine,qu’on se voit près de la 

tombeFet qu’on s’y voit précédé par celui qu’on a tant chéri.Une telb 

douleur ne peut s’user par le tems»au cotraire elle ne peut qu’accroit- 

tre.Sa mères est plus susceptible de consolations,car elle a un second 
fils qu’elle aime autant qu’elle a aimé celui-ci »Mais le père,le mal­

heureux père qui n’a rien aime au monde comme SSn fils qu’il idolâtrait 

et qui était si digne de son amour - l’idee du malheur de ce pauvre Za- 

borowski déchire le coeur.- Cependant c’est bizarre,quoique je sache 

que ce malheur est certain»cette-conviction ne peut*»ne peut presque 
pénétrer dans mon coeur pu point que lorsque Florian devait arriver è

Leopol.je m’attendais sans me le dire,je m’attendais presque 1 le voir 
✓

venir accompagne par Timon.-Et j’ai hcnte de l’avouer car il paraîtrait 

que ma raison est derangee.Mais lorsque Florian vint la première fois 

nous voir^je regardais quelques minutes la porte comme si j’attendais 

une seconde personne»et lorsque je ne vis que Florian arriver seul de 
ces contrées qu’il habitait aussi, je fondais en larmes.?£aintenant encore, 

quand Grottgér revint de Leepol - il nous trouva a la promenade - comrat 
ma faiblesse ne me permet pas de marcher vite,Mdme Laure le rejoint
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et moi l’étais encore à quelques pas.-Grottger disait : ’’Voyez-vous co«me 

vous la chagrinez inutileaent”-et s‘adressant à aol il »Zaborow­

ski vit et se porte bien*Tout mon sang se port«-vers aon coeur,je ne sa­

vais s’il faisait une Mauvaise plaisanterie*si je rêvais^si j’avais bi«^ 

entendu ce qu’il disait ou si je devenais folle.-Et nnpendant une Minu­

te ou deux j’étais dans un état de stupeur et en sterne teas une infinité 

de pensées et de sensations se croisaient dans aon coeur * j’étais in­

dignée contre »rottger s’il plaisantait de la sorte,j’étais au comble 

de la joie sans concevoir cependant oonnent cela pouvait être après qu’ 

on m’a conté tant de détails- et j’étais effrayée a l’idée que tout ce 

que je croyais être arrivé et ce q.ui était Maintenant n’était peut-être 

que l’effet d’un cerveau naïade*.Je croyais que Grottger parlait de Ti­

mon* Cependant toutes ces pense'es et ces sensations étaient fort rapides 

et ont pris moins de teas que je n en aurais besoin pour écrire une syl­

labe« J ’étais prête à aie trouver «al»tant tous ces sentiments vifs et ra­

pides agissaient sur saoi.Mais tout a coup la réalité vint se présentant 

à mon esprits»je compris qu’il était question du père et mon agitation 

n a point été remarqué/j’étais encore éloignée d’eux*et puis tout ceies 

a pris fort peu de tems-Mais je ne savais si je devais me réjouir du re­

tour de la santé de ce malheureux viellard ou m’affliger de ce que 1« 

pensee qui s’est pre^sentee un moment 1 Moi n ©tait qu’une illusion. 

J’éprouvai une triste£æ joie- et je remercifcai le Tout Puissant d’avoir 

rendu a la vie cet homme respectable.

ïïous nous sommes au33i expliquaiavec ma petite Tante Laure* Gomme je ą 
is

la jugeaiai mal»elle croyait que je l^avais prise en aversion parce que 

îirnon vers les derniers teras avait paru l’avoir en grippe.Elle se trom­

pait en cela et en l’autre«ni Timon ne l’avait dé teste7» seulement il é- 

tait susceptible et elle fort vive et un peu caustique ainsi elle le 

raillait quelquefois sur quelque sujet de mo^é grande importanoe»elle 

lui disait de petites raéchancetésyet cela le blessait ;mais je n’ai
9

point eu 1^ injustice de la prendre en aversion pour cela.Je croyais
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seulement que ma figure triste et maussade l’ennuyait et l’éloignait 

et cela blessait mon coeur»de meme ma froideur envers elle l’offensait 

et nous nous aigrisôions mutuellement l^une «outre l’autre» »sans qu’il 

y ait de la faute de personne/seulement nous nous trompions de motifs.

Elle/elle a était la première à se rapprocher de moi,Je l’avoue à ma/ •
honte/et de chercher une explication - heureusement elle a été telle, 

eue nos coeurs pouvaient le^ désirer,et notre amitié est Îirfevenue ans 

si jîjnTnnxn vraie «aussi sinebre qu’autrefois .

«Zundi.ce ? Juin-Ottyniowice.-Nous avons une noce aujourd’hui-Marie, 

une jeune fi lie, enlevée dans la maison d’ioi éptfase un homme assez riche 

mais beaucoup pltus âge' qu’elle.Dieu donne qu’elle soit heureuse.C’est 

une fille fort bonne»fort douce/fort jolie • mais elle ne peut avoir 

beaucoup d’attachement pour son époux qu’elle ne connaît que depuis 

trois ou quatre semaines/et elle ne peut avoir d’attrait pour lui,car 

il est non seulement beaucoup plus âgé qu’elle mais encore fort laiô. 

Mais on dit que c’est un fort honnête homme; et elle n’avait pas à choi- 

sir.-J’ai beaucoup pleuré,non seulement parce que la jeune mariée m’a
Z

beaucoup touche par ses larmes qu’elle versait en abondance - mais Jeu 

ne sais pourquoi toute cette cérémonie et la musique a fait revivre 

dans mon coeur plus fortement encore le souvenir de Timon.-Lernifcrement 
aussi a 1*eglise a la $ete Dieu»!’ :>rgue m’a fait pleurer*J*ai baissé 

ma tâte car j’avais honte de mes larmes,et en la soulevant J’ai aper­

çu quelqu’un qui m’a tellement rappelé Timon,que cela m’a attristé ooul- 

longtems.-Il me semble que les souffrances ont desséché mon coeur»car 

il ne sait plus sentir que vaguement $je pleure mais je ne puis me ren­

dre distinctement compte,pourquoi je verse des larmes.-Je ne sais pas 

non plus distinguer la realite des shim&res.-Il me semble que tout ce 

qui s’est passé durant ces quelques mois,tout ce qui est à présent n’ 

est qu^un songe - il me semble comme si Timon lui-même n’était qu’un 

ombre aperçu dans me3 rêves.Il y a des moments où je crois que je pour-
Z

rais parler de lui avec indifférence dans ces moments où mon coeur coa-

343
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me engourdi ne saurait recevoir aucune impressien» ©ù nul sentiment 

saurait pénétrer jusqu’à lui*Je suis dans une sorte de stupeur morale^ 

de langnaur et d apathie indéfinissable -je sens une douleur sourde et 

morne mais rien de vif.-Si semblerait qu’un souffle mortel ait glacés? 

mon coeur?car il y a beaucoup d’instants où je suis d’une telle indif­

férence pour tout que si je n^avais que l^apparence de vie - comme si& 

je ne vivais que physiquement*.

Dimanche pce 15 Juin*-0ttynicw4ee*-Nous sommes retenues hier de Koło­

dziejów, où nous avons laissé ma bien aimée Cornélie*-Je la reverrai oeut- 

être bientôt à Léopol où mon grand oncle et sa femme doivent s’y renflr* 

dans une semaine ainsi que nous--Cela me charme.J’ai vu 5 Thécla Ulatowôfta 

1 idee de la voir me causait beaucoup d’émotion » et quand nous nwn so 

mmes arrivée^mon coeur battait et mes pieds tremblaient et à peine je pnu- 

vais me soutenir*La vue de cette personne de la Pfcdolie fait sur »ci ett' 

effet*Thècle a parfaitement bonne saine j elle est fort heureuse »mariée par 

amour a un homme qui l’aimait passionnément et avec la plus grande con­

stance pendant cinq ans et malgré toute l’opposition de son père- il a 

vaincu tous les obstacles et se trouve fort heux’eux avec sa femmetbell« 

et bonne personne.La vue de toute personne de ces centrées m’attendrit, 

extrêmement?et en arrivant chez Thécla j’avais toutes les peines du »on­

de de retenir mes larmes qui s échappaient a tout »ornent malgré »©l._

Nous avons fait connaissance de Mr Ulatowski.père du mari de Thécla.

C est un homme d un certain âge -mais d’une belle figure encore - fort 

aimable/fort poli ,sa conversation est agréable et instructive .Si a beau­

coup voyagé»il a ete aussi en Turquie et le reoit de eejvoyage est fort

intéressant d’autant plus qu’il y a peu de voyageurs qui se soient hasgrr- 
z ,

des d allei* dans ce pays«On voit aussi qu’il a beaucoup lu »aigre7 qu’il 

n’y ait point du t®ut de pedanterie dans son ton»On dit qu’il est fort 

bon^*-ll s^est oppose au mariage de son fils»aais dès que celui-ci s’est

marie il a écrit d abord a sa belle-fille de venir chez lui et l’a reçu
$

de la »«»K manière la plus amicale et la meilleure,et sans aucune rancu-
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ne contre son fils »il est avec Thécla comme il serait aveo sa propre

fille-C’est que c’est une très benne personne»êlle n’a pas une éducation
*

très soignée,elle ne sait aucune langue^elle n’a aucun talentj»elle a été 

élevée d’une manière fort simple Biais solide; elle est bonne fille,bonne 

soeur,bonne épousé»bonne ménagère.-Elle a toutes les qualités qui peuvent 

rendre un mari heureux.Et Mr Ulatowski»le père,n’a plus rien ©outre elle 

quoiqu'il aurait désire pour son fils qui a une éducation plus distin­

guée »’une femme d’une éducation aussi plus relevée«Mais à'présent il 1’
✓

aime telle que l’a choisi son fils.-Eugène TJlatowski «tait pa.rti peur

Léopol,et nous ne l’avons pas vu.C’est un jeune homme fort aimable.Je

le connais déjà depuis deux ou trois ans.-J’ai fait connaissance d’un'-

personne fort aimable,Mlle Victottno Styszeï«TBka,soeur de Henriette »dont

Grottger était fort épris sans l'kâvoir jamais vu*mais la connaissant

seulement de renommé-Sn effet c’est une personne fort distingues par son

esprit,sa figure,ses talents et ses sentiments elevés}estimée eijrecher-

chée par tous les gens de bien--Sa soeur Victorine est aussi fort bien

de figure»d’esprit et de coeur,cependa^ Henriette est plus distinguée .

Victorine est peut-être plus belle que Henriette » elle a des traits plus

réguliers, plus d’eolat^aais elle n’a pas ce charme et cet attrait de 
esV> ,Henriette-Et elle/aussi fort distinguée sous tous les rapports quoique 

sa soeur Vafet^ dit-on encore davantage-car je ne la connais que de vue.

Je suis fort heureuse que Mr et Mdme Lebowscy ont fait connaissance de 

Mdme Laure.-Ils avaient contre elle des préventions que rien ne pouvait 

déraciner et qui désolaient Comélie.La première journée passée avec 

Laure les a détruits.Ils l’ont connue et le charme de la vertu a pr*v«- 

lu - contre les médisances,les mauvaises langues.Mora grand oncle l’adore., 

ça femme l’aime aussi beaucoup»cela nous charme excessivement Comélle 

et moi«

Mardi ce 17 Juin-Ottyniowice.J’ai été aujourd’hui sur l’ile où Cor-

nélie a travaillé a un petit sentier fort propre,elle a. aussi enleva < * *
les mauvaises herbes qui couvraient toute 1*1le et au milieu elle a
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couvert de sable un espace assez grand et entouré de peupliers. $e suis 

allée lire dansa cette retraite qui est maintenant fort jolie et surtoù 

fort propre.-J*aime surtout cette lie parce que ma bienaimée Gornélie Y 

a tant travaillé- et que «’est elle qui l’a rendue si jolfce et si cow- 

mode-Nous sommes allées ensuite promener ave® Mdme Laure»Elle n’a par­

lé de ses projets a l’avenir»elle veut entrer au couvent se faire so<»ur 

grise»Ses chagrins continuels lui ont fait prendre le monde en aversion 

et elle aspire a s’y retirer et vivre en repos loin de lui comme a la 

seule chose qui puisse la rendre non heureuse mais lui rassurer'^^au moins 

dss jours tranquilles-Elle me perce le coeur quand je l’antends parle? 

1er sur ce sujet non que je crois que cette résolution soit ferme et 

inébranlablejmais elle est très sincère pour le moment-Et ce doit étr* 

un chagrin bien vif et bien cuisant que celui qui fait concevoir un tdl 

projet a une personne qui naturellement a tant de répugnance pour le 

cloître»et qui ne pense pas a y entrer par v©cati©n»mais uniquement 

nécessité,regardant cette démarche comme l’unique moyen de se scustrni- 

re aux peines qui l’obsèdent de touteè partâ ,et que son pèr

si cruellement par sa manière d’etre avec elle.N’est-ce pas assez qu 

elle ne soit pas heureuse dans son ménage par la différence des cara- 

etères qui existe entre son mari et elle -qu elle a épousé pour faire

la volonté de son pereiet dans le tems on elle en aimait un autre»“
✓

Sèla seulement put être la cause de son eloignement.Mais son mari en” 

core différait beaucoup de manière de penser^ de caractère avec sa femme 

qui avec un cpeur excessivement aimant;des sentiments fort vifs et éle- 

ves et en tout une vivacité extreae»ne pouvait se trouver heureuse aveca
un homme d’un caractère si dffirent du sieijfcrès flegmatique »peu communi­

catif» se plaisant dans la solitude»et quoique fort attaché a son fils 

mais pour les autres froid»et au reste quoique ayant aussi quelques bo^ 

nés qualités»mais en tout fort inférieur è sa femme»tant par les quali­

tés d’esprit et de coeur que pour la meniere de penser et l’élévation 

de sentiaent.il n’est pas méchantf au contraire - j’ai beaucoup 1 me lou -

sentiaent.il
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or de sos procèdes envers moi,car dans plusieurs occasions il agit même_ 

avec beaucoup de délicatesse avec moi.Aussi je n’ese pas le juger de \ 

peur de ne point manquer a la reconnaissance que je lui dois toujours 

en quelque degrés que ce soit.-Mals je dois avouer que s’il n’est ni mé­

chant ni viljil n’est pas moins fait pour ne point convenir à sa femme,
v - - est/»car il est très médiocre en tout- au lieu qu^elle/d une grande sup^rie^ 

rite.-Ainsi ce n’est point un homme fait pour lui convenir et encore, 

moins pour remplir ce coeur si sensible^si aimant^cette imagination si 

vive/si ardente•-Enfin plusieurs de ses aais^/et ils doivent l’avoir * 

sur leur conscience/!*ont éloigné encore plus de oetiw homme par le® 

espérances mensongères de liberté qu’ils lui donnèrent.§©n père lui-mé^ 

ne^son père qui dans un raement de colère a le premier imprudemment 9e 

parlé devant sa fille contre son gendrejqui le premier lui a fait voir 

la nullité de son mari^et ensuite la fortifié dans son espoir de pou- 

voii’ "être libre un jour - son père qui lui a donné cette fausse esper^n-a
ce - maintenant il l’a lui arrache subitement et impitoyablement - et 

croit par sa manière d’être avec elle froide et presque cruelle/on peut 

le dire9car sa malheureuse position exigerait plus de ménagements et '’a* 

procédés plus tendreaj.il croit f dis“ j e, la forcer par 11 de retourner eh££ 

son mari -qui 1^ a aussi par sa propre faute éloigné© de lui en montrent 

plus d égards a son favori valet de chambré qu’a 3a femme quand celui-dt
Z

AVâii excessivement manque àjMdiae Laure et n’avait point étén ni éïdi­

gne ni puni.Enfin voyant plus tard la froideur de sa femme)il ne cher­

chait point a la ramener, * au contraire blesse lui-même par cette froi*3-»
deur il s’aigrissait davantage et faisait quelquefois sentir 1 sa femme 

✓
son mécontentement.-On ne peut pas accuser beaucoup ni l’un ni l’autre.

Z •' , , ,
Elle était mal conseillée par plusieurs de ces messieurs qui

Son père par inconséquence tantôt 1«. grondait pour cela»tantôt la for-
f s

tifiait encore dans ses idees.-Cornelie lui représentait quelquefois

tendreaj.il
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qu’elle avait tort de faire voir ainsi k son mari le peu de cas qu.’sur­

faisait de lui * et alors pour quelques instants elle était autre ev*o 

lui^o’est a dire toujours aussi froide mais sans 'être denigrante - 

que pouvait Cornelie.-Môme Laure était fort jeune alors,Cemélie l’é­

tait encore plus/d’ailleurs elle n’était que par intervalle chez Mdrat, 

Laure.-Ensuite»lorsque Mdme Laure eut acquis plus de raisen/elle sentit 

qu¿elle avalr tort; et elle évitait toutes les disputes»ne lançait oins 

de sarcasmes/était fort polie-Mais la plus entière indifférence et la 

plus totale froideur de sa part ©nt succédé k ces altercations*On n« 

peut non plus tant accuser mon oncle?si blessé par l’éloignement qu’il 

voyait bien de la part de sa feome qui ne sait rien cacher,s’il en pre­

nait de l’humeur - et agissait avec peu de délicatesse envers elle .

Je ne le justifie point lu tout?aais j * artufeèken quelque sortera foute. 

Ensuite? il devint aussi plus poliç.plus complaisant »beaucoup meilleur«!* 

Mais la glace était trop épaissit alors.il avait changé trop tard.S’il 

avait peser plus tôt les conséquences de sa conduite - et si ces mes­

sieurs les conseilleurs avaient afcssi plus réfléchi ax ce qu’ils di­

saient - peut-être serait-il maintenant difficile Entais possible de ra­

mener Mdme Laure k son mari.Et ainsi iis ont rendu ce cas impossible. 

Son père qui a le plus contribue à son malheur»son père par une froi­

deur et une sévérité affectées¿j1 en suis sûre déchiré son pauvre coeur. 

Il est triste de voir une personne si .jeune encore^si gaie par nature, 

car elle avait vraiment une gateté inépuisable et que tant de chagrins 

durant plusieurs années n’ont pu détruire/de la voir quelquefois pres­

que mélancolique-Et cette tristesse qui 1*obsède maintenant si souvent!

ne vient que de la conduite de son père»-C’est d’autant plus pénible

qu’en la connaissant on sait combien elle mériterait d’etre heureuse»

car il est peu de personnes si accomplies qu’elle.Elle réunit la ring 
de 1^

jolie,la plus intéressante figure,toutes les qualités à’esprit»toutes 

les vertus du coeur,toute l’élévation de l’axe.C’est a elle qu’on pour-

alors.il
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rait appliquer ce que La Marpe a dit 1 Mime SU® a tout le charmq,

des petites eheses^et tout le sublime des grande s.-C ’ est un grand b ire ai - 

fait que le êiel n’a aecerdé dans sa miséricorde que des amies telles 

qu’il mjren a donné.-Par exemple raa premier®«ma «hère amie Corné-

lie-Quel ange de perfeotiQnjd’agreraents et de vertus solides et att®- 

ohantes.-Mdme Laure»si justement adorée de tous ceux qui l’approchent,

qui ont le bonheur de la sonnaltre.-Louis® Lipska,remplie de qualités
SS X

si aimables» de principes stables« d’un coeur si sensible »si bon «si n©blt 

et qui m’est si attachée--Cette vertueuse et sainte Lille Thocla P§gcw- 

ska*-£t enfait d’hommes -Grottger»si distingué,d’un caractère ai rare, 

d*un coeur si|sell)ble, d’une -âme si élevée«si noble«si desintéressee.

Et quand on peut compter tant d’auis vrais et constants»on reconnaît 

que c’est un grand bienfait du Créateur. Aussi je sens que j*ai plug 

que je n’ai mérité.Et surtout le bonheur d’avoir une soeur*une amie * 

toute épreuve comme mob angélique, mon incomparable Cornelie.Quoique j* 

compte sur tout coeur que j’ai nommé * je sais que le malheur,que ri~n

peut-être ne saurait détruire leur amitié,mais cependant je ne saurais
* x z jurer de la fidélité d aucun d eux avec autant de sécurité que de oeil* 

de Cornèlie*. Car certainement les liens de la nature»fortifiés par ceu^f 

du coeur ne sauraient pgalei* aucun autre et sont plus forts que tout ru 

monde«Ainsi aucune de Mes amies ne pourrait prendre en mauvaise partes!

je compte plus sur Cemélie/st si je lui donne la première place dans so 

mon coeur puisque dès notre enfance sans parents»»presque sans famille» 

nous nous sommes habituées 1 nous tenir lieu de père«de »ère,de famille 

enfin de tout au monde «et que cet isolement a fortifient, et resséré en­

core les noeuds d® notre amitié.Mais ce n’est pas une raison que je n* 

aime aussi tendrement » aussi véritablement et aussi cons ta minent que pos­

sible mes autres amies«-Mime Laure a un fils,elle a une amie d’enfance 

qu’elle aime plus que noi et je ne lui en veux pas car c’est naturel - 

il en est de meme de moi et d’autres.-L’ailleurs je ne saurais rien «(i-
Z

mer non seuleament plus mais autant que Cornelie.-L’amour riéme ne sau-
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rait égaler dans «®n soeur oet attaoheaent.au soins Je le pense ainsi- 

Et je le (Lisait tant de fois 1 Timon - il est vrai que je n’avais pas 

d’amour pour lui.j’ai rfivé un de oes jours 1 lui î il est des moments 

où je sens vlvenant le désir de le voir,que je souhaite le plus ardem­

ment possible de le voir au moins dans mes songes ,et quand aes sou­

haits ont été réalisés sur me point.je me sens encore plus triste 

nuand j’ai des preuves si eonvninoantes de ce qu il n est si imposai- 

blô être pénétrer que je ne 1© reverrai plus^si flofl en songe —

plus le teas s’écoule,plus ce désir de le revoir augmente en moi - et 

plus cette impossibilité »’attriste*
Ce 22 Juin»Dimanche.Ottyniowice. Ce X Grottger c’est ûn vrai phero- 

mène-Quelle ame élevée,quel caractère rare et désintéressé -quel coeur, 

jç l’aime vraiment comme un frère*Je dois noter ici dans mon livi© de 

souvenir un fait qui me rappellera 1 jamais ce trait*11 a cto ara/iu d<m<u, 

jours à LÔopel.Mr Siemianowski qui a pris je ne sais pourquoi^ sa fille 

en grippe - ou otx plutôt qui par sa conduite veut la forcer 1 revenir^ 

chez son mari,Mr Siemianawski a défendu à Grottger de donner 1 argent 

assigna à Mdme Laure par le contrat fait entre Hr.Sie. et Mr. GrottM.

Celui-ci lui a répondu que dut-il labourer la terre^il ne souffrira p»g (*
que son amie soit privée non seulement du nécessaire mais meme du su­

perflu.Le père n a pas été touehé de cette réponse f et Grottger est 

effet décidé de donner tout le prfefit qu’il peut avoir 1 'idme Laure.- 

Où trouvera -t-on maintenant un second ami nareil-Outre mon adorable 

Coraélie une telle noblesse de sentiments et de procédés - c’est à se 

mettre à genoux devant lui.Aussi j’ai vraiment la plus grande admira­

tion et la plus grande vénération pour sèn earaetèrefet pour lui tou­

te l’amitié d’une soeur.

Nous avons du monde aujourd’hui :Gutowski et Henri Bro: qui sont ar­

rivés hier .-J’aime beaucoup ce dernier»c£est un jeune homme qui est<1
si bien»d£un oaeaetère fort distinguéet fort solide»d une manière fl* 

penser fort élevée et fort noble-Je lui porte beaucoup d’amitié autant

attaoheaent.au




pour lui qre pour s» soeur ;c*est que tous les ¿eux ils sont â/une grande

de b on te. "Avant delx jours j’ai vu ma bien aimée Comelie Qui av*c Mr * *
Zaborowski ont reconduit Mdme jusqu ici.Elle est alleça Leopol pour 

consulter les médecins^car elle est fort mal-Je crains pour elle«- 

Je me sens triste et malade aujourd’hui i comment ne le serais-je pns?

Mon coeur est oppressé par le chagrin et les reproches Que je me fois
A *moi-mems pour les ports Que j ai envers ce malheureux.

Mardi)24 JuiruLéopol -Nous sommes arrivées ifci-Je me sens plus mal

depuis Quelque ter»s,mais me rétablira sûrement pour Quelque

béas au moins-Grottger et Henri sont arrives avec nous-Se bon Grottg*r 

je ne puis assez l’admirer/ni lui etre trop résonnaiss an te-Quelie ami" 

tie il me témoigne>comme il soigne na sonte-Et Henri a aussi encore ga-
Z

gne dans mon estime«Son pVre est naïade et Quoique c’est un mauvais p*- 

re,Henri cependant était fort réellement affligé-Cela prouve qu’il a un 

bon coeur.Je IJ aime beaucoup -mais seulement d’amitié et non dJ amour.- 
Le sien n’est aussi pas grand ch/ét^ est un sentiment d’enfant encore.

Il est de seon Ige et qu’est"ce que c’est pour un .jeune homme de vingt 

ans.A vingt ans une fille est jeune»un homme est encore enfant à cet àgQ. 

Et d^ailleurs je ne crois p»s beaucoup 1 l’amour y inspire qui n’a 

jamais «H’a-t-on pas dit aujourd’hui 1 Mdne Laure que c’est elle

qu’il a toujours aime et non raoi-Gela m’a causé un sentiment pénible» 

mais je ne puis ra’en plaindre - je ne l’ai pas aimé d amour - puis-je me

plaindre qu’il n’en avait pss pour moi ?

Mercredi»25 Juin- Léopol-Quelle chose incompréhensible et ridicule

je viens d’apprendre-Mon tuteur et Mdae Zabielska,la rafcre ont imaginé

de nous faire entrer par force au couvent.Dans quel sifcele sommes-nous 
tant

donc qu’un tuteur ait de droit sur le sort de ses pupilles-Cela ne a’ 

effraye ni ne me faehe nullement)cela rae fait rire car c’est ridicule 

au possible.Mais Henri m^aausait car il était véritabley©oïSr’e - comm* 

si l’on me menait déjà au cloître et comme si l’on pouvait m’enfermer
Z

malgré moi- si q© ma proore volonté je serais reli-
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gieuse» niais jamais quand on voudra a’y forcer«

Jeudi 2é Juin»Léopol. Mdme 3 /». ; m’a excessivement chagrine au-

j©urd^hui» elle a une passion toute particulière d/apporter de mauvais*? 

nouvelles*de las amplifier et de voir l’effet qu’elles f©nt*Elle «% * 

dit que Mr Zaborowski/le père était s 1» mort et que Mdme Zaborowskæ *- 

vait perdu la raison- W¿taska 7leur cousine est arrivée aujourd’hui *t 

j'ai demandé a Md«e Laure si elle ne lui a. rien dit de cela.Mdme Laur*
e»r «

siÊa dit que c’était vrai que Air Zaborewski était fort malade»mais que. 

Mdme se partait blen*C©mme le malheur pèse sur cette infortunée famille 

comme tout cela ae désole-LieuiLieu#quand cela finira-t-il.

Vendredi 27 Juin»léopol*Il y a ici un juif de âiczkovc© qui dit nu®

Mr Zaborawski se porte mieux*Dieu soit loué-Mais combien ce malheureux 

viellard souffre - son coeur signera toujours -il traînera sa douleur 

jusqu’au tombeau»c ’.est elle quill’y mènera®Oh? comme je suis triste quoi-*-T V I
que deja un 'peu consolee par les nouvelles que le juif a apporte »m^Cts 

yeux se remplissent a chaque instant de larmes»j’ai un. poids sur le 

coeur qui me rend douloureux tous les menants de la vie. Joseph et Hen­

ri Broniewscy sont partis aujourd’hui chez leur père qui est fort mal

que fort peu de tems à vivre-

Samedi’29 Juin»Léopol. J*ai écris aujourd’hui è Cornélie par G-roV^r 

qui est parti le matin.Il me témoigne plus que de l^araitie,je »’en pp^-n- 

pois comme les autres,mais je n’en suis nullement effrayée car je sais 

qu’il n,?y a rien de dangereux pour lui - ce sentiment ne sera ni pro­

fond ni durable car cet retrait ne vient que du de son coeur qui

a besoin d’etre remplie et dès qu’il en verra une autre plus séduisant® 

ce qui est très facile»il s'adressera è. elle®Cela n’a-t-il pas été déiè 

tant de feisîHe voilé-t-il nas pour la seconde ^ois qu’il parait s’eeon- 

per de moi ? C’est très aimable de sa part»mais ce n_est que quand il 

ne verrait personne d»autre -sous le meme toit avec une personne qui 

jeune»qui n’est pas tout a fait laide ni tout è fait mal quant è son 

caractère^qui est toujours pour lui avec le plus tendre amitié,c’est «s-
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sea naturel que quand ses yeux ne voient rien dqmieux ni d’autres et 

que son coeur esc oisifiqu il commence à s'occuper d’elle,et c’est tout
rr

aussi aat&rel qu’en voyant un© autre plus nouvelle ou plus attrayante, 

qu’il s’adresse a elle*

Dimanche?*? Juin»Léo>ol*C’est aujourd’hui le jour de naissance de a* 

chere»bienaimee Cornelie.J ai prie pour son bonheur-Je prie tous l»g £4 * «
jours/mais particulièrement au jour d’hui. 3 ©a bonheur est le mien?oe.lUi 

«que je puis bien appeler mien}car il m’intéresse certainement plus vi­

vement que celui qui me serait personnel*Oui^je le préfère aille fois» 

mille fois au mien propre/car comment pourrais-je être heureuse si ns 

soeur bien ainimon adorée Cornélie ne l’était pas*Je serais la plus 

malheureuse créature au milieu de toutes les prospérités qui pour­

raient ne combler pue Ynoi. 3’a\ le CveJL avec toute la ferveur

possible de la combler de bonheur/de verser sur elle toutes les béné­

dictions et de me permettre du moins de la voir établie»heureuse av^e
✓

son mari, Sh’ je prie Dieu de If voir mariee cette année-oi encore s’il

est possible - de lui choisir pour mari un homme qui saurait la. rendre 
«* »

heureuse et qui mériterait d être heureux par elle-

Lundi9ce Jû Juin»Léopol*Comme mon coeur a été blessé quand
•r ' ' i »Orne usure en revenant hier de la soiree de chez, Mme Snarska a a dit 

qu elle a danse.Elle avait fait un voeu a la nouvelle annae qu^ell* 

d- danserait point pendant un an a l’intention que Dieu me rende la gan­

te et qu’il plaigne de moi toute affiiotion.Quaîd elle me laa dit qu’c*!- 

le v danse»il me semblait que c’était un mauvais présage,que e^était 1’ 

annonce de :as. mort.On lui a dit que cela donnait matière a des mauvaise 

co^ecturcs qu’elle na dansait pas a cause de la mort de Timon parce qu’ 

elle 1 aimait et mille auprès choses qui l’ont forcée a danser.Je n’ni 

dit rien contre cela ,o¿aurait ete contre toute délicatesse et ce s*r»it 

trop d’exigence-Au contraire elle était fort chagrinée et je la conso­

lais do mon mieux^mais cela n a fait une peine extrême’car tant de m*s

pressentiments et tant de ces mauvais augures s^ sont réalisés





Par exemple l'année passée je disais toujours que je redoutais extr»rae_ 

«eut et sans savoir pourquoi cette année à venir - je répétais toujours 

qu’il ste semblait que de grands chagrins ra’attendaient dans cette annçé 

Cela ne s^est réalisé que trop.Plus tard/quand on a’a fait ce journal - 

la première fois que je l’ai pris en nain,je pleurais et une larme y 

est tombé dessus,plus tard n’a-t-il pas été tant de fois souillé de -,,.s 

lames î Cette lame n eafelle pas la oos.se une triste ¿«.vii-e. qui pou­

vait signifier : toujours des larmes/lames étemelles-

’1 Juillet,Ottynioîvâo».Je ne dors plus depuis plusieurs nuits/mais 

la cause a-î l^inseanle/do eelle-oi est vraiment ridicule, j'aurais hon­

te de la dire a qui que ce soit.-Grottger depuis quelque temps ne téjaoi- 

gne trop de .enirsssejtt surtout maintenant,je ne sais pourquoi^ ce le ®’ 

effraya.C est h. troisième reprise qu’il revient k moi,sais les deux pre- 

iiji ,_>-u fois je traitais cela en bagatelle et cela ne m inspirait null* 

orainte/à present au contraire chaque fois qu’il a» regarde,il m’inspi- 

■e un sentiment extrêmement pénible. J‘.aurais honte vraiment que quelqu' 

r.r. pensera que j ai assez de vanité pour croire que je puisse inspirer 

une passion.Je n’ose presque ne V avouer k aol-nêse et cette pensée seu­

le se fait rougir,mais malgré moi elle vient se glisser,cette idée que 

paut-etre ce sentiment influera, sur sa destinée/et déjk plusieurs *ois 

cette penses m’a prive de sommeil..¿t hierjle soir elle m’a obsédé et «’ 

a cause tant de peine et de terreur que je n’ai pas fermé l'oeil de tou­

te la nuit.J’eus beau me dire que c’est ridicule,que cela n’a pas 4e « 

sens comm.m-,elle, était toujours 1?, peur m’e-frayer.C’est qu’il ne „-chÊ

presque plus ce sentiment,il «e^fnit entendre nSne assez alairenent dans 
ses paroles.iiais autrefois il «’en a parlé très ouvertement sans »’eff­

rayer, je ne sais pourquoi cela ne fait cet effet k prcsent.il est si tti 

ste .que tout le monde le remarque-Aujourd’hui cela ne m’effraye plus; c- 

r. est que â, temps en temps que cette terreur panique s’empare de »ol.dt 

je rougis de cette pensée comme d’une faute.Ce n’est pas parce que 1, »ç 

croye capable d’inspirer une passion,m-is parce qu’il est en état d- 1’
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Lundi soir-Je ne dormirai pas encore cette nuit .Nous avons parle 

une grande partie de la soirée de Timcn-Tous ces souvenirs si présents
< * Xa ma mémoire se sont réveillés avec encore plus de force.Je suis tri­

ste et abattue.

Limenehe ce 17 Août-Comelle est venue passer plusieurs Jours ici f 

eLLe est partie hier avec Mârae Laure,Je suis restée & cause de ma santé, 

Le sort de ma soeur bien oiraée va oeut-etre bientôt se décider.0 Li-u 

de clemence,pèrex des orphelins.rend la aussi heureuse que possible, 

comble la de toutes les bénédictions,faites fondre sur ma t§tù,s’il i«» 

faut, -eus les malheurs afin que chacune des souffrances que J éprouv** 

rai en éloigné une de Gomelie et; lui apporte une joie ce plus.qu’ell^ 

soit heureuse de tout le honneur qui m_eta.it destint,et que je prenne 

les souffrances qui devaient lui échoir en partageai toutes deux nous 

devons 'être médiocrement heureuses» qu’elle le soit parfaitement et que 

t? sou.i f rc seule eo qu’elle l’ignore.Je ne pourrai^ jamais être tetale- 

ment malheureuse la voyant heureusej je jouirait de son bonheur,et e’ejfet 

tout ce que je désire peur moi.Je ne vis que de sa vie, je ne respire 

que do son bonheur/et qui pourrais-je Jamais aimer autant qu’elle ? QuaTÎC( 

je la verrai établie.heureuse dans son ménage,je ne regretterai plug i„ 

vio, je æourrai tranquille.Qu’aurais*je a faire alors sur la terre ?p*»n 

utile dons le monde.je n’existe que pour Ocmélie-üne fois mariée,eu* 

aura un objet de consolation dons son mari »dans ses enf^ts,et ma vt* 

ne lui sera plus si nécessaire-Je r- désirerai siîreraent jamais la mort| 

mais je ne la craindrai >axx plus.

A»snt ¿ix ou ¿onze jours, j’:avais Je ne sais quelle inquiétude vague 
sur ls sente de Corne.lie, sqr son s.^eprouvats un besoin dr la. voir in- 

âéfinissable^.j’auràis voulu v.ler vers elle pour la voir,1’embrasser 

or aie convaincre qu’elle était en bonne santé et heureuse.C’était us pr^ 

pressentifflent qu’elle avait de la peine.Le lendemain il sous arrive. <j, 

lettres de Xe3 odziej ôw, où Cernélie «eus fait entendre que son sert vs. 

oiac tôt être décidé,qu’elle a du ehr grinçais tout cela d’une ï.esiùre

m_eta.it
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obsoure’car ces lettres étaient envoyées par Ro* Porzezingki»nous appr* 

uons en 'feme tenus que ftodt est naïade et alite*- nous nous doutons nu’
11 s’agi^aïiii l?ns la lettre de Cornelie-Mdme Laure a la honte d* w* 

permettre d’aller la voir i je pars le lendemain»j’arrive et j ¿appr •*'»'’*** 

qu il 3 est déclaré,que Comelie a presque refuse,mais cependant pas touL 

a fait nettement, q.u’il va se deblares? encore a Mr et Marne Lebons qui ar­

rangeront les choses•Il n’a presque rien.il’aura quelque fortune,rain ©c. 

ne sera ,à ce qun’on dit qu’au plutôt dans deux ans,et Cornelie n’ayant 

pas d’amour pour lui’ne veut pas 1 attendre si longtemps quand elle mut 

trouver durant ce temps un autre parti et peut-être un homme pour lequel 

elle cura un sentiment plus vif.Elle a pour celui-ci beaucoup d’estim^J“ 

de resowisf.snos»mais non de 1 amour»et ce pauvre Redo- a été si cha­

grine^ qu’il en a ete malade et ©¿.était aussi le cause de la peine de 

Cornelie-- Je ne sais codaient tout cela se dyoider&«J© prie lieu, que t* 

tout soit pour le mieux--
' Z

Crcttger me témoigné si ouvertement ses sentiments que je suis obli­

gée de lui faire d e la peine et lui dire qu’il ne sera jamais payé de. 

retourne profère raille fois éprouver moi-même de la peine que de m* 

fcrouver dans l’obligation d'en faire l quelqu’un,,1 un ami surtout,oom-

rae aussi je préfère pour le meme motif maigre toute la peine nu-

celgi rr oausej-veir L'-ché un ami contre moi qu’être obligée de ne freh®/r
car alors en souffre triplement
contre lui? -¡ar la p-ire qu’il en éprouve et par le aéc©n tente¿aen t qu’on 

en ressent ordinairement en se f ».chant-

foir- Les n?yx semblent 1 plaisir s’accumuler sur moi; je rends srr«e* 

ce s lieu a chaque peine,plus il y en «Çet plus je crois proche le bon­

heur de Cornélie.Aussi le premier aoaent passe,je les vois xxxœ ensuite 

avec rlrisir-A tous les autres chagrins’se joignent maintenant la cfIo- 

rarie et mon retour à Horodnioe -Je Te bénis pour tout <sela,o mon Li-u, 

je te remercie si c est un gage d* bonheur de? Cornélie 2 2

j’ai été interrompue par l’arrivée de Mdme Laure-Elle x’# répété c* 
qu on lui 1 dit a Kołodziejów que j’aidais depuis l§gte®ps Grottger,que





34

je ne regrettais pas Timcn et ej^est k cause de 1,’mmcur que j al depuis 

si longtemps paur Grottger.-de l’amour î quand je vaudrais que le si*n 

se tourna au plutôt vers un autre ebjet?t Enfin an oblige Mdme Laur* à 

retourner k Haradniaa et je suis forcée de l’y accompagner car délaissée 

du □onde entierje n’ai point d’autre asile* Que la volonté de Dieu soit 

fai te^* que je souffre,^ que je souffre,mais que Camélie sait heureuse.

Que je la voye heureuse et que je meure.Je ne vivrai pas longtempsVs 

chagrins que j Jprauvetunis k ma faible sant^ ,ne peuvent me promette 

beaucoup d’années pourvu que je voye Cornélie marine et heureuse 

Si cependant le Bon Dieu m’accorde plus d’années k vivre que Je ne 1’ 

espere» je suis résolue kjme faire religieuse. J’avais cette idée dans 

premier moment >ù j ’ai appris la fin de Timon non k cause de l’amour quç

je n’avais p-s,mais parce que je arayais avoir été aimée de lui et avait 
„«.a, ni nI „Uf

¿„abandonnais cette iâfe ,mais 1 présent.ce n’est point par exaltation 

oe s„est par aucune autre raison que pour trouver quelque repos que je 

n’ai pas,que je ne puis tronver dans le monde.Me faire revenir it Hero<- 

nloa o’est me faire mourir ù petit feu. Pourvu que je voye Coméli, 

riee et jouissant de toutes les félicites qu/elle mérite ÎCe sont les 

voeux que j’élùve sans cesse vers Dieu,ce sont les seuls que je forne, 

pour noi Je ne demande ries d’autre.Ie bonheur de Cornélie sera encore 
une priÙre que j’elùveral aprÙÙ .a mort^que »• porterai dans l’autre 

monde aux pieds du trcne de 1’Eternel•

Ueroredi.ee 20 Août.Julien Sefciâski est arrivé de la P.d.lie ici lun­

di passe .J’ai été contente de le voir,nais en même te.ps il 8l 

nent rappelé par sa présence le te.ps avant peu Reculé ,ces contrées si 

tristes où j’ai, passé tant d’années aussi tristes qu’elles.et enfin 

parce qu’il a passé par les lieu, où repose ce malheureux envers lequel 
j’ai eu tant de torts.Tout cela .’a causé une si vive émotion qu’l W. 

ai je pu le saluer que je suis entrée dans .a ehanbre.que Je suis tombée 

sur ma chais, epr.uvant un tel étourdissement que je ne croyais prùte »

Ueroredi.ee
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tofcber en défaillancej un torrent ¿Là larmes me soulagea.Cet étourdissent

ment passé je jetai par hasard les yeuy sur une glace qui se trouvait*!!

vis a vis de raoi^et je me vis pain si pale qu J’en fus effrayée*Mon co^rr

battait avec une violence indicible-Dour faire passer un peu cette ¿motr

tion et faire sécher mes yeux/je suis allée me promener au jardin?je n*

voulais point me montrer dans cet état/je n’ai rien dit de cela S. p*r- 
> *

senne?je n^aime pas a parler sur de pareils sujets avec personne » av<«e 

les indifférents parce que cela leur est indiffèrent»avec ceux qui m’^r 

ment parce que cela les affligJSWependant comme j’ai besoin d’épancher 

mes sentiments et mes sensations^je les mets ici comme en dépôt de con­

fiance et j’ai par la soulagearan mon eoeurîTersonne ne le lira ce jour“ 

naljje ne le donne 1 personne/ce n^est point par manque de confâance ; 

en manquerai“ j e pour Corné lie/pour Comelie que j’aime au dessus de tou-

te expression/mais c’est par amitié que je ne le fais/pour ne pas lui
?

apporter de la peinefVelle en lui faisant voir la mienne^ et par là. 1c

préfère porter le poids du chagrin moi“méme. 9h ; comme je ne trouve

point vrai cet adage qui dit • B^l podzielony, mniejszym się staje - 

Au contraire je trouve que la douleur double comme la joie et par 1« mi­

me raisoa^parce que notre ami reçoit toutes nos sensations et que tout

naturellement nous nous affligeons en le voyant chagriné.

Folle que j'étais alors que j’écrivais ici que l^amour de Grottger« 

m effraye et »¿afflige.-Je ne conçois pas aujourd^’hui comment j’y «i 

pu voir du dangereIl sjrest attache a moi parce qu’il ne voit aucune au­

tre. J’en ai la meilleure preuve 1 présent depuis que Julien est ici •

il ne veut point me compromettre et par une délicatesse fort lavable 
» * *

il s^ est éloigné de »oignais il a avec cela un air si naturel et si g«i 

ei lui lui est si franc.Ce n est que tous ces malheurs qui me sont ar!i~
y

ves qui ont pu effrayer mon imagination qui me fait tout craindre et mr 
*

fait deja voir du danger la où il n^y a meme point d'apparence. Folle.
» .

que j^etaisjfolle • Je suis fort contente que cet amour ne porte p»s
X

conséquence«Cependant par une espèce d’egoisme qui est inné presqn®
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tous les homaes et dont Je ae croyais exempte»J’avoue que ce mêae egoi-

sae fait que j\i éprouvé un peu de peine en voyant que l’attachement

qu’on a pour mol est toujours si léger et si ephérafere.Il est triste de

ne pouvoir Jamais être réellement aimée-Et mon amour propre est un peu

mefctlfié d'avoir la faiblesse d’être effrayée de cet attachement et de
l’avoir envisage cokíísi© quelque chose de grand*Cependant 1© bien qui •n 
résulte pour Grottger de ce que cela n’est pas comme Je le croyais pu-a
trefois,me fait éprouver un plaisir qui l’emporte sur la petite mortii 

fication de ma vanité.-j’ai tant d’amitié pour érettger.ce bon et inap­

préciable ami que ¿¿estime au dessus de tout^que je chéris comme un frè- 

rejque je me regarderai bien coupable si ces deux sentiments pouvaient 

durer plus d’un quart d heures et si celui de voir son coeur libre d’un 

attachement sans retour m était non seulenment le seul dominant mais leTF,
seul qti reste.

Ce 21 AoutIJeudi-Grottger s’est rapatrié avec moi.Il m’imputait des 

torts que je n’avais pas-Il disait que je le maltraitais.et que c’est 

cela qui 1’offensait»Cela me fait de la peine qû’il cherche des faux 

fuyants et qu il croit avoir besoin de pretextes 1 mes yeux pour sa 
froideur*Quand je le vois afflige ^je fais tout ce qu’il est en mon pou­

voir pour dissiper sa tristesse,-quand je le vois froid avec moi,mais 

du reste naturel et gai^je ne fais rien pour faire passer cette froideur 

pour le ramener.au contraire je la laisse durericar alors elle prendra

avec le temps le dessus/elle refroidira ce qu’il y a de trop tendre dans 
point

son sentiment.et il reviendra 1 la simple amitié.Mais ce n’est le maltrai­

ter.Si je le voyais tristeiaffligé,encore peut-etre aurais-je eu la fai­

blesse de le consoler,mais quand je voyais que cela lui venait assez 

turellementjque son sentiment n’etait pas assez fort pour qu’il lui *w 

coûtât beaucoup de prendre le vpile de l’indifférence,devais-je,en lui 

témoignant une amitié fort tendre,contribuer â rallumer ce ÿeu de pailla. 

1 la veritefaais toujours inutile et toujours affligeant.Cela me fait 

seulement de la peine qu’il me meoonnait et qu’il croit devoir se justi­

fier devant moi de sa froideur,Son motif est bon¿il veut ménager mon a“

eph%25c3%25a9rafere.Il
ramener.au
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«,aeur propre«sais pourquoi n’en supposer tnntî autant?-Grottger est fr©ne 

et loyal»il ne joue jamais la comedie«mais loi il est comme tous les hom­

mes et il n^a pas approfondi mon caractère en me supposant un si excessif 

amour propre.J’avoue que cela me blesse et me pique*Aussi quand il me té­

moigne* de nouveau de l\m©ur»je suis plus froide que jamaislet ce n’ett 

plus par principe ou par raison comme autrefois quand son attachement»»** 

touchait le croyant pltus réel et quand sa peine m’affligeait»mais pajece 

que ce témoignage ne m’est pas agréable et pour qu’il ne croit pas que*“ O •**
j& en suis flattée.Je l’aime comme un frère et je veux qu’il en «.¿t 4-e 

l’amitié pour moi»mais je ne veux point d’autre sentiment.Pourquoi âono 

ce bon Grottger que j’aime comme un frère,que j’estime au delà de toute 

expression^ne m*estime-t-il pas assez moi pour me croire incapable fle 

cette coupable vanités?

Ce 25 Août»Ottyniowice»Lundi. Julien a lu aujourd’hui un poème de Mi­

ckiewicz. Il y a vers la fin un tableau de la mort de Conrad qui m’a vi­

vement frappel 1 a représenté a mon imagination un tri­

ste souvenir»tout le malheur des Zaborowscy s’est représenté à mes yeux 

En mêmetemps jpar un hasard singulier Julien avait tellement pris l’ac­

cent/ le son de voix de Timon»quenàes larmes ne pouvaient être contenues 

mais personne ne les a remarquées.J’ai caché mes yeux de ma main et dès 

que j^ai pu sortir^je suis venu m’enfermer dans ma chambre et j’ai laisse 

couler en liberté mes larmes.Je fais bien souvent ainsi2quand la douleur 

opprime mon coeur»je viens ioi»et seule je pleure/je verse des larmes 

amères»ensuite je sèche mes yeux,je reviens dans la société et persona 

ne s’aperçoit de la tristesse qui oppresse mon ooeur»personne ne se ^ou-
* i *

te que j’ai pleure de toute 1^ amertume de mon coeur*Je n’aime pas fnir* 

parade de ma douleur et verser des larmes devant les autres.Un sentiment 

que je pourrais appeler pudeur de sentiment n’y retient*

Mardi 26 Aout-j’ai relu ce que j’ai écris hier*Je cache mes larmes,t 

je les cacherai toujours et pourquoi ferais-je voir devant les autres
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ma douleur ? Je ne suis pas expansive et personne ne ne devine.Hier par 

exeraple une il s servantes en venant chercher quelques effets dans ma oh^wi- 

«breis’est aperçu que j^ai pleuré et l’a répété en sortant •Quand je sufcs 

rentrée dans le salon^on rae dit que toutes ces lectures s. étaient nuisi­

bles parce que affaiblie corne je suis,elles font impression sur mes n»

nerfs.Impression sur mes nerfs^ Peut-on dire quelque chose de semblabl*’’
» *

en connaissant toutes axes peinesî Je n^ai point combattu cette ideç,je

laisse a ohaeun l’opinion libre sur mon compte.-Je mTr»i presque point

fermé l’oeil cette nuit,je me suis endormie que vers le matin à quatre

heures passées et me suis reveillee 1 sept.J al eu beaucoup de fièvre- » »
et aujourd'hui je suis triste et abattue.Je ne le laisse apercevoir à 

personne*Où sont ces belles illusions de ma première jeunesse - qu’est 

devenu cet avenir si brillant de joie et de bonheur que je me promettais,

où sont ces temps remplis de plaisirs et d^espérances ? Ils sont passas,
/

passes pour toujours,tous les prestiges de la jeunesse se sont évanouis 

devant la triste realite,les illusions sont détruites sans retour - «u• a
lieu de la suite de b©nheur»une succession de chagrins»au lieu de c»s

temps si regrettés où chaque parole était pour moi comme l’annonce d’un

nouveau plaisir^chaque pensée un nouveau sujet d espérance -au lieu r’e 
' z

cela chaque pensee est a présent un souvenir déchirant,chaque mot une 

nouvelle douleur*! Vt-ti'il rien de plus triste que d^être dans le prin­

temps de la vie encore et avoir dpjs> survécu au bonheur,aux illusions,p 

l’esperance • Je iVai point connu de véritable bonheur -mais cette insou­

ciance de la jeunesse,cette sécurités dans ljavenir qu’on ne croit pas’» 

qu’on ne peut croire que rempli de félicité,cette confiance dans le bon­

heur qui fait que jamais on ne pense même pas qu’on pourrait ne pas être 

heureuse,qui fait que nulles paroles au monde ne pourraient désenchanter 

ces idees si riantes hormis la seule et triste expérience .Ce n’est poi*t 

1 espoir mais la certitude du bonheur*,enfin 1 illusion du bonheur n’est 

elle pas le bonheur mémo ou au moins n^y tient’elle pas lieu ?-

Ce 29 Août Vendredi*!! est vrai que Mdrae Laure est bien malheureusei
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Il est venu aujourd’hui w|ne lettre de son pfcre qui annonce que si elle 

ne retourne point chez son mari’il la forcera 1 le faire en lui °®up»nt 

les vivres - ce sont ses propres expressions.Ainsi donc o est par la fa 
mine qu’il veut la farcer a se réconcilier avee sfcn marine' est pa • de teU 

moyens qu’il veut lui inspirer de 1’attachement pour son mari«N est-ce ras 

l’en éloigner d^vantage/n est-ce pas lui en inspirer de l~aversion>Æe 1 

horreur en agissant avec violence*Mr Siemianowski avait drjk écrit prçoe.
Z

demaent qu’il la mènerait de gre ou de force chez son mari le mois pro­

chain.Elle a résolu de se retirer dans un couvent pour etre 1 1 abri ï*«
tout acte pareil de violence,mais d’acquérir avant la certitude de pou­

voir être libre ou non; si non^alors de retourner chez son mari mais an 

lui proposant des conditions lesquelles si elles ne peuvent lui apporter 

le bonheurjdu moins lui procurer le repos et une existence supportable; 

au lieu que revenant chez son époux amenée comme de force par son pfcr*» 

qui serait contre ellejle mari se conduirait vis-ï vis d’elle avec enco­

re moins de délicatesse qu’autrefois«-Grottger et Julien allèrent 1 lé- 

opol, ils ne purent parvenir a mettre Mr Siemianowski dans les interets 

de Mdrae Laure;mais au moins il a promis de ne point lui nuire.Mdme Lau­

re est allée mercredi chez Mae Drzewiecka qui promit de servir comme.

témoin comme quoi Mdme Laure a été forcée à ce mariage par son pfcre,*t 

Mdme Laure est allée chercher ces preuves*-Grottger et Julien/pour n* 

point rester seuls avec raoi/ce qui eut été un peu inconvenable « sont «H* 

chacun de iefi côte »Grottger a Kołodziejów,Julien chez les Ulatowscy. 

Cette lettre que J¿ai lue aujourd'hui est venue dans celle que Mr Sie­

mianowski a écrit b. l’econome* elle n’était point cachetée mais écrite

en français et l’eoeneae me l’a apportée pour lire-J ai été stupéfaite 
Sidtous serions obligées de rendre nos hardes,nous ne laisserions pas souf­

frir un seul jour de faim cette ±ïïzsbir bonne »aimable et si malheureuse 

créature•

Ce 30 Août Samedi«Quelle belle jouîmes que celle d aujourd^hui»une 

journée vraiment printannière^elle rassérénie mon ame,-j’éloigne aujour-
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d’hui tous les souvenirs de mon coeur ; je veux jouir ¿Le cette belle jour­

née et conserver dans toute sa plénitude la joie mélancolique d©nt ell*• a •X
rae pénètre «Je prends mes eauxiçt je promène au jardin.Il y a là d’un 

endroit un© vue délicieuse sur le petit étang et sur l’autre partie du 

jardin.Quand je suis de ce dot® de l’eau^cette vue qui m’enchante me. f^if" 

désirer de me trouver sur l’autre bordjet quand j’y suis,je voudrais t 

etre encore au del&.Mille sensations®mille désirs contraires se croient 

ainsi dans mon coeur.Il y a longtemps®oh2 bien longtemps que je n’ai joui 

1 d’un tel cslrae et d’une joie douce comme aujourd’hui®et cependant mes 

yeux sont a chaque instant prêts à se remplir de larmes.Qu’est*ce donc
Z

que ces désirs que rien ne peut satisfaire que cette joie imparfaite 

si douce cependant -n’est-ce pas un pressentiment de l'immortalité -n’ 

est“ce pas l’annonce d’une autre vie,d’une vie de félicités sans bornas 

d une félicicé qui ne peut être parfaite que là -n’est-ce peint le désir 

de l’aae de s’élever au dessus de cette terre pour aller jouir de 1« per­

fection du bonheur -qu’elle ne peut trouver dans un monde qù tout est im­

parfait et oh cette enveloppe terrestre l’empemfcEstche de goûter les féli-
Z

cites du meilleur monde.Ces sensations seules,cette impossibilité de jou­

ir de toute la joie dont notre âme est capable n’est-elle pas une preuve 

évidente de l’existence dm’ïfcn autre monde,de l’immortalité de l’âme- ,n’

est-elle un gage des félicités promises.—<
Ce 2? Septeabre-Ottyniowioe.-Il y a longteapa que je n’ai rien écrit 

loi.-J’ai vu beaucoup de monde depuis ce teaps - fait beaucoup de nouvel­

les connaissances’àlon cousin Miecislas a passé plusieurs jours avec nous 

j ai ete iort contente de le voir.C est un bon garçon - un jeune housse 

qui promet beaucoup.-Il aise sa patrie avec toute l'ardeur d’une ao« no­

ble et vertueusejavea tout 1 enthousiasme de la jeunesse,-il est atteehf 

de tout« son coeur t ses parents,-il aine si tendrement sa famille.Je 

suis vraiment touchéej jusqu’au fond de mon coeur de l'amitié qu’il me 

témoigne.Il a une bienveillance générale,« une raison tris saine de l’es­

prit naturel,beaucoup de vivacité*,-une gaifté folle.Il a toujours été

jardin.Il
coeur.Il
t%25c3%25a9moigne.Il
folle.Il
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heureux - ses illusions ne sent pas encore passées et ne passèrent pes 

de sitôt -il a de si bons parents/enfin tout ce qui peut contribuer au 

bonheur - et les dix huit ans pour tout erabellisr - cisèt comme les quin­

ze ans d\mxe ferme -,il a le meilleur coeur du monde »si sensible8 si cfikyn- 

pstissant*du courage et ce degré d*enthousiasme absolument nécessaire 

pour donner de 1 élévation è. l’ime.Il n*a pas du tout une Jolie t&illr» 

nais une figure fort agréable .11 n’est pas encore formé,il est si j«u- 

ne.Il a tout l’amour de la liberté et de 1’indépendance d’un Bolonais.

J’ai fait connaissance d’une quantité d'officiers des hussards qui étai­

ent cantonnés drns l’autre village appartenant 1 celui-ci. Le major Ta­

rage, brave/franc, bon et sensible - qui rappelle tout a fait le major 

Lindenau de la famille Waider de Lafentaine.il est parvenu de simple sol- 

uat au grade de major,il a Je crois cinquante ans passées,mais ne p«r«it 

pas avoir quarante.il est poli^bienveillant/affiicale^sincère,-il nous a 

beaucoup plu. 1 tous.Cornélie a particulièrement gagné ses affections sur­

tout par sa gaiete.-Il y avait encore beaucoup d’autres officiers : le 

capitaine Le £osib,les lieutenants : Paus.un des plus beaux hommes que J’ 

ai vu.-KarsczaJ-Patay qui était tout enchanté de Mdme Laure et n’a point 

cesse de la fixer pendant presque tout l’après midi qu’ils eut passé ici. 

eu plusieurs autres dont J ai oublié le nom.Il y avait Mdme SiemianowgVc, 
femme de l’oncle de Mdme Laure avec ses deux fils,des Jeunes gens qui 

sont très bien surtout l’ainé Maximilien qui parait être un homme fort 

distingué.Il rappelle beaucoup par sa figure le malheureux Timon - au­

tant que Jjsn puis Juger ne l’ayant vu que deux ou trois Jours ; Je crois 

qu il le rappelle aussi par son caractère.Il a tout kf fait ce langue-* 

dénué de tout compliment,cet extérieur froid,mais k travers duquel semble, 

cependant percer la sensibilité <11 me semblait que vers la fin il était 

fort occupe de sa cousine.S’il sait aimer comme celui auquel il ressembla 

s’il sait êcre constant comme lui,-il pourra un Jour épouser Mdme Lauw 

et toufc deux être fort heureux.-Lieu le donne.-Il est vrai que Mdme Lan -

Lafentaine.il
quarante.il
distingu%25c3%25a9.Il
caract%25c3%25a8re.Il
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A* P' >reM est un peu plus agee que lui/»Bis que fait 1 âge a 1 amour - su rest«^ 

elle a l'air beaucoup plus jeune qu’elle ne 1^ est/et lui beaucoup plus 

âgé qu’il ne l’est réellement*“

Je suis extrêmement triste depuis plusieurs jours - je cherche à me_

distraire - je voudrais me dire à moi-même que je ne suis pas triste,» je

voudrais m’étourdir moi-même et quelquefois j’y parvient qua&t à l.’^ext*-

rieur au moins car la tristesse ne quitte point mon coeur - mais je ne

la sens que d’une manière vague - encore passe pour le jour - mais le

nuit malgré que je cherche à eloigner de moi les tristes pensées» a les

en remplacer par d’autres desquelles je cherche par force a ¡^’„occuper, 
z » t z

je ne puis y parvenir^la pensee dominante revient maigre moi etouf^er 

toutes les autres par sa force et me prive de sommeil.Si enfin je m’en­

dors »de tristes rêves me poursuivent-jiyvois continuellement Timon m«> r^ 

prochant ma froideur. Une! ?*Si rêvé qu’il était mourant et qu’il ne répé­

tait continuellement que c est ma froideur oui le mène au tombeau. J ’ ét^i is
TF

auprès de lui^je tenais une de ses mains froide et glacée que je ch rehôïs 

a réchauffer “et il ne conjurait au nom du Ciel de m’en aller.Allez»di­

sait-il rejoindre votre société et laissez moi - je sais que vous le fai­

tes par bonté et non par amour “vous vous contraignez pour rester av~c 

moi, je vous suis reconnaissant - et il me baisait les mains - je vous ?? 

suis fort reconnaissant»mais je vous prie quittez moi car je sais qu’il 

vous est pénible de rester avec moi -je le sais et cela me tue.-

Quand je suis seule, je pleure quelquefois a chaudes larmes et cel» 

soulage - mais quelquefois jj^ai une tristesse sourde  ̂je ne puis pleurer 

alors“ je cherche a m,èét ourdir ’ a ms donner le change a moi-même, je cher­

che a être gaie sinon réellement du moins extérieurement comme si 

croyais pouvoir parvenir par la a étouffer ma|tristesse qui oppresse mon 

pauvre e<^ïr*Je n’y gagne rien a cela sinon qu elle reprend encore plus 

de force quand je suis seule.

Ce 15 Octobre, Ottyniowice.il y a longtemps que jj^ai quitté mon j our- 

nal-je ne voulais point ^appesantir sur mes peines.j’en ai beaucoup»

Ottyniowice.il




beaucoup — un. saute s en ressent»J’obais déjà. bien. Mieux *8t àpresent 

mon mal de poitrine s<» fait sentir de nouveau de temps en temps.Mais 1** 

ne veux pas arrêter mes idées sur «es peines»je tache de les éloigner 

autant que passible’Cela me vient difficilement - #e pleure la nuit,J« 

pleure le jour quand je suis seule dans ma chambre,j* avale mes larmes 

Quand, je sais en société et je me tais»A quoi me serviraient les plain- 

tes - 1 me rendre plus insupportable - et personne ne «^aiderait car c»~
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la n’est point au pouvoir de mes ami s.Je ne veux peint détailler aujour­

* <

d’hui tout ce qui ¿sst cause de mes chagrins- je viendrais au salonv avec 

les yeux rouges et cela pourrait choquer.Je veux parler d’autres choses- 

Voilà un joli mot de l’impératrice Joséphine.première femme de Mapol 

©n - je lis scs lettres - dans une de celles qu’elle écritt à sa tante 

cGre du vivant de soa premier mari qui a été guillotiné ensuite nais 

déjà dé tenu.Une feiamc vient lui dire qu^elle lui apporte des mauvaises 

nouvelles»elle croit qu’il s’agit de quelque malheur arrivé à son mari 

Alexandre Beauharnais^ce qui le jette dans le plus mortel effroi.Bile ap­

prend que c’est elle -meme qui est en danger et qu’on veut aussi 1« détç 

nir - alors elle devient tout-à-coup tranquille -elle dit en racontant 

tout cela s sa tante : "Apràà avoir tremblé peur ce qu’on aime^aon Pi*ut 

qu’il est doux de n’avoir plus peur que pour soi !”

Comme tous les coeurs sensibles approuveront ce sentiment • Comblent: de 

fois n’ont-ils pas éprouvé la vérité de ces paroles.Nous ne pouvons p 

pas souffrir de nos propres peines ; wais qu’elles sont loin d’être dé­

chirantes comme lorsqu’ilx s’agit de celles des personnes chéries*

Il est si facile de se résigner quand la souffrance »^atteint que nous 

seuls.Mais il faut un courage plus qu’humain pour se résigner quand 1* 

malheur atteint nos amis.-Oh! qu’il soit toujours éloigné.de Côrnélie, 

et j’aurai la patience de teut souffrir.

Grottger est triste et indisposé.Mdme Laure m’iœpute la. faute à moi. 

Cependant je suis innocente,je ne l’attire peint comme prétend Mdae Lau­

re,mais que puis-je faire.S’il ne dépendait que de moip il n’aurait c«r-

%25c3%25a9loign%25c3%25a9.de
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tainement pas d’amour pour »oi.Il n’en aurs point longtemps »mais tant qd 

il durefLîdme Laure sera toujours injuste peur «moi'-Je ne lui en veux odiutZ
l’amitié qu’elle doit lui porter l’excuse peut-être*Si je voyais Cern^li 

stuffrir,serais-je ?ussi injuste envers la. personne qui serait cause in­

nocente de ses chagrins.Aussi je ne lui en veux pas - mais je souffre, 

je souffre de ne pouvoir point »’éloigner de cette maison ©h j’attirre 

injustement le ressentiment contre moi,où j’entends des reproches pour 

un amour pue je ne flatte peint- je souffre d’etre souvent l’objet ie di­

sputes entre Grettger et îidme Laure - je souffre de le voir triste et 

quand je ne puis cacher ma peine,quand je suis triste^Mâ»» Laure ne voit 

dans cette tristesse que de l’humeur contre elle - elle ne a© comprend 

plus - elle »m’attribue un des plus vils de tous les défauts, la coqu*tt®~ 

rie•Personne encore ne m’en a supposé,et aependant il y en a qui m- con­

naissent depuis non enfrice.il faut avoir le coeur mauvais pour tâcher 

d inspirer des sentiments qu’on ne partage paint^chercher a les entrete­

nir »s‘en jouer et ne les regarder que comme un ©b jet qui sert a flett^r 

notre vanité -et voill de quoi on ¡»¿accuse!

Caroline Gorajska doit venir bientôt pour nous prendre avec elle è 

ModerO’yka.-'Idme Laure tac dit déjà qu’elle craint que Gorajski ne se mette 

1 ‘4e faire la cour .nMon ])ieu»môn Dieu.que ne puis-je avoir un petit eoivu 

a moi»où je ne serais a même d^inspirer de telles orainteSid.es craint*« 

que je trouve injustement peut-être blessantes, nuis quand on me dit-1’ es - 

pere que le Ciel eloignera ce malheur de Comelie/oomme si ce ne serait 

peint un pour aei/n*est-ce pas assez - pour que je ne sente point doulou­

reusement la triste nécessité d’être lù oh des pareilles craintes pleu- 

veront continuellement autour de mei-Elles mjont dé$ù tellement glacé d’ 

effroi que je ne regarde qu\vcc tremblenent les jours 1 venir* J’aurai

»j’aurai j_ espère un jour un coin a moi - mais je dois attendre mes 

vingt quatre ana*Les soeurs de charité ne sont point malheureuses,- elle 

ne sont liees par aucun voeu.par aucune règle austère,elles se consacrent 

* l’humanité souffrante - et n’est-ce point déjl une consolation ?-■*- a

enfrice.il
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Dernièrement , lorsque nous étions è Rostocz chez la. Gsse Lanckoronska» 

nous avons aussi visite les soeurs de charité*Il y an a. une/Melle Sie­

rakowska, très jeune et très jolis que le malheur a. forcé dîy entrer,.- 

J’ai senti une sympathie toute particulière pour elle -ce n’était point 

un simple attrait te.’ ¿tait plus*, c’étii t presque le 1». tendresse.Elle est 

si jolie.si bien élevee.elle a toutes les vertus et elle S3t si malheu­

reuse* G causent ne l’aimerait-en point.Le douceur et 1«. tristesse sont 

peintes sur sa chsr&ante physionomie et dans ce regard si touchant,j’qi 

cru ^apercevoir qu^elle avait la raeae sympathie pour moi'car je recen­

trais souvent ses regards attachés sur moi avec bienveillance.-La Css* 

Lanckorońska qui l’aime beaucoup nous dit que les religieuses trouvent 
qu’elle a une piété»une douceur angélique et toutes les qualités pos­

sibles.il n ’y a que la gaieté qui lui manque.disent-elles et c’est eb- 

sclument nécessaire 1 une soeur griss.car disent-elles,s * est un état ąu’ 

il faut choisir par goût»-Pour moi»en la regardant »j* ai senti plus d’un* 

fpis les larmes me venir a.ujc yeux,nais je les cachais.j’en avais hont* 

comme d une 1 aute - j avoue que je craignais qu’on ne ne trouve ridieulr 
©u romanesque.

vendredi.ee 1 'j Octobre* L’on ne sait pas combien les mots dits quel­

quefois au hasard peut-être peuvent faire impression sur nous.N-©us cro­

yons ne pas ajouter foi 1 des paroles lancées contre une personne qu*> 

nous aimons»au contraire elles nous indignent/cependant elles font ur 

effet quoique imperceptiblement}elles s’y glissent sans que nous nous 

en doutions jusqu’au fond de notre coeur,s’y attachent et prennent r*ei- 

nc-Lous nous'refroidissons envers elle sens nous en rendre compte.sans 

deviner même la cause véritable/nous la cherchons ailleurs,cette cause 

qui n existe qu~en nous memes.sans que nous en sachions rien et qui nous 

indignerait si nous nous en apercevions.-Cependant cela.est ainsi qu»*>a 

cet attachement est faible-J’entend bien ,j>» ai fait l’expérience sur 
moi-même.je le vois sur d’autres.

Le soir-

possibles.il
possibles.il
vendredi.ee
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Le soir* Si ooame un le dit,les paroles des mourants sent des presse«- 
ÿX------
tiaents - ceox de aa mere ne se sent que trop verii iés . Elle a pr^ss^n-

x J
ti que je ne serai pas heureuse.Je me suis.reppelee aujourd'hui c* nu’ 

elle & si souvent répété.ft j’étais trfes enfant alors#r«ais je nie rappelle 

que le jour même de sa mort je répétais avec angoisse ces paroles qu’on 

n’a rapportées*~J‘aurais voulu vivre quelques années encore »disait-**!!*, 

na pauvremon angoli que mere -quelques années encore pour ded©m^.grr 

par mes caresses/par mon a&our ma pauvre fille du "bonheur qui,j’en ni tou 

triste presse» tiaent/ne sera pas son partage*Ce qui contribuera encore à 

détruire plus carea$it son honneur a venir,« est que je la délaisse en 

si bas âge-Je me rappelle que ce jour de sa raert - quand on nous appris 

sa aort - j’avais alors ma septième année»ma soeur en avait huit - nous 

pleurions excessivement - on est venu nous eonseler.Coæaent dis-je vou~ 

lez“v®ujS que je ne pleure pas - ms?, pauvre m*re n’est plus -elle a eu rair 

son de dire que je serai malheureuse«car peut*©n ne pas l’être quand on 

est deja orpheline a ljrage ou je suis«Mais la douleur passe vite ch-z un 

enfant/surtout chez un enfant aussi vif[aussi étourdi/aussi gai que i* !' 

etais.Celle de as soeux* était bien, plus profonde et bien plus durable.

Que de fois/apres que bien des mois se soient déjà passés - je la trou­

vais seule dans s~ ehaæbre à pleurer*Pourquêi pleures-tu ^lui de Manda ês- 

je*Peux_tu me faire cette question »*t^it sa réponse»quand nous sommes on- 

phelines*Je pleurais quelquefois avec elle et quelquefois ces ïjareleg 

glissaient sur mon coeur sans faire aucune oppression.Ahi que j’en sens 

aujourd’hui toute 1’auertuae*-

Ma ïflere nous »iraait toutes deux également/mais j’étais son enfant gâ­

té* -Quand on lui en faisait le reproohe.Je les aime egalement »disait-elle, 

mais si je témoigne quelque préférence 1 eelle’oi,c’est que je ne sais 

quelle voix semble me dire qu’elle sers malheureuse - et je voudrais au 

soins rendre sou enfonce aussi heureuse que possible et la dédoaaager 

durant ai vie par mes caresses multipliées du bonheur dont tout ne semblf. 

dire qu’elle sera privée-Cependant qu’est-ce qui pouvait motiver cette





crainte ? L’une vivacité et d une etourderie etonnante » on pauvait croire• w * *
que les peines glisseraient sur mon coeur - la sensibilité de ma soeur 
/ bien ,
était beaneoup plus profonde - elle était alors en si bas âge et déjà 

elle sentait douloureusement la preference que ma mere semblait me por­

ter, mais qui ^existait qu’en apparence.-Elle m’aimait alors déjà avec 

toute la tendresse possible - elle s’en réjouissait pour moi - mais elV 

aussi elle avait besoin du témoignage de .la tendresse maternelle - et ~ 

son coeur si jeune encore /car elle pouvait n’avoir que six ans tout eu 

plus/ et déjà si sensible»souffrait lorsqu il en était privé.

I^on caractère comme ma physionomie offrait des contrastes frappants .* 

Par exemple d une vivacité ,d une gaieté telle qu un rien excitait *r©o- 

re davantage ” j ^aimais par dessus bout les histoires trist«3 et je pleu­

rais a chaudes larmes lorsqu\u me les contait .-Souvent après une gaieté 

des plus bruyantes»j1allais m’établir dans un coin et verser d’abondante 

larmes ~ sans aucune raison - si l’on n’en demandait la cause,il n’y eu 

avait aucune - c etsii un sentiment ri vague que rien n’avait provoqtïdî-^ 

qui les faispiû e?tc3t*r et que jp • jis je rj/d su le deviner - je le sais 
»présent,je devinais les peines qui ®’attendais»t«- Ma physionomie frap­

pait par le même contraste tous ceux qui ®e voyaient pour la première

fois.r.lle était enjouée et »«tpri’aait ordinairement un contentement ha- 
✓

bituelîsur mes lèvres était de sourire de la gaieté et dans mes regards 
» ,

^expression de la mélancolie.-Toutes en sont effacées,celle-ci s’est ré 

Pondue sur toute ma physionomie comme sur tout mon être et n est devenu
> Z

l^e^cpression caractéristique oomae l'éte.t habituel de mon âme.

Vendredâ*ce 18 Octobre* Je ris en entendant ces gens dent 1 imaginai! 

est plus inflammable que le coeur*ve.nter leur sensibilité vive qu* eqq„ 

leur faii fnire des folèes à la moindre contrariété - elle est moins rro- 

fonde^moins dura.ble«raais plus ree le ^i/plus attrayants et prouve surtout 

une plus grande sensibilité de coeur-discnt’ils.Pour sioi» j’avoue qu’ell*» 

est sans attrait-certainement urne sensibilité vive et expensive peut-etr<_
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tout aussi touchante et plus eneere que celle qui est plus prof oncle mnis 

cachee • nais ce n’est pas de celle que je parle’c’est de celle qui vient 

plus d_ipagination que de «©eur - qui s’évapore en f©lie,et qui plus tur~ 

bu 1ante que délicate passe en frappant les yeux sans toucher le coeur-

Merered.itce 2} Octobre* - L’amour de Grottger s’affaiblit visiblement 

et j’en suis on ne peut plus aise - et pour ce bon et inappréciable ami, 

et pour n©i»et pour Mime Laure qui désormais pourra être tout a fait tran 

quille-Je savais bien que c’était le moment de l--> crise et comme j* l’éi 

provu, il s’affaiblit heureusement »-Ce bon et excellent Grottger - .1*» lui 

suis fort reconnaissante de ce que sou amour s’éteint.Qu*il ne conserve.

toujours son anitié si précieuse et qui n’est si nécessaire .mais qu’il
z » - 

se défasse de son amour,c est tout ce que je desire - car alors il pour­

rait s'attacher à, une personne q&i le payerait de retour » car qui plus 

que lui mérité d^etre &ir?ie-Si je ne puis l’aimer d aaouiyc’est que je s. 

suis ti’op nabituee a le regarder ce mue mon fr&re,tr©p habituée à ce sen­

timent d aaitie pour qu il puisse changer en un autre.Et c’est pourquoi 

son smeur me faisait de 1m psiro.Je voudrais encore qu’il s’attachât à 

une autre qui l’aimerait de tout V amour qu’il est si digne d’inspire». 

Pour que ce désir qu’il ’attachât à une autre soit rempli,il ne manque, 

qu une occasion propice - il n’a qu’à voir une jeune personne e -Henrie- 

tte,ou toute autre.Il est persuadé qu& ’il aime encore,mais ce n’est q

qu’une douce illusion de sa part - c’est comme un songe qu’on regarde 

comme une réalité tant ¿u’on ne s'éveille - alors on doit distinguer la 

veiive de 1 illusion.Le meme il ne s’qpercevxra de son amour passéx que 

lor3^iA’il verra une autre jeune personne qui lui plaira.Cela n’était-il 

pas qinsi lorsu\*il fit connaissance d’Emilie ?

Jeudi,ce 2ü Octobre. J’ai écrit à üornélie.J’ai été pénétrée d’eff- 

. roi qu elle ne se décide à épouser Rod: uniquement pour me procurer 

un asile sûr. kon Lieu.. ,x mon Lieu,de combien de craintes je suis agi' 

tes .ai je croyais ¿u’il puisse la rendre heureuse k Î.Mais il lui est

si inférieur en tout - et on vient de nous conter un trait qui me orou-

autre.Il
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ve encore mieux son infériorité.Si je pouvais la voir bien établie,je n 

ne désire rien autre chose.Je lui ai écrit pour lui faire voir l’unitili- 

Le d’un pareil sacrifice car je serai peut-être un ou deux ans auprès 

d’elle et ensuite je serai établie de manière ou d’autre*

Samedi » 1îloveœbre .Cornélie a refusé Kod:î On a été la chercher,mais 

elle ne pouvait venir,car le pauvre grand’Oncle a eu une attaque de pa­

ralysie. 11 est alité et da'ns un grand danger.-Mon lieu,mon lieu,que je 

crains; ma pauvre Cornélie si elle reste dans la même maison -au moins 

perdra-t-elle un homme qui 1’a beaucoup aimée et qui lui adoucissait so 

sêj-our à Kołodziejów .J® prie le Ciel de rendre au pauvre grand’Oncle 

la vie et la s-nté.Je ne sais si je dois me réjouir que Cornélie a refu­

sé Rod: ou non - mais if lui était si excessivement inférieur qu’elle 

n’aurait pu être heureuse.-

Dimanche,! novembre.Le messager est de retour.Je me suis levée de Xi 

bien grand matin pour recevoir plutôt la lettre.heureusement llr Zabtrews^i 

va :e mieux en mieux.Je rends grace au Ciel .¿ienriet Le et Victorine ont

ajoute quelques mots dans la lettre de Cornélie .Le coeur de ...

/lu jest przerwa,kilka kart wydartych./ 

xx ... etat de la faire.

Vendredi,ce 14 Novembre.Je suis triste et inquiète .Grottger»depuis 

qie jx t’ai écrit „.ans ce livre de souvenir,me témoigne de nouveau de f

amour et plus que jamais - mais il est triste et sombre et son regard 

exprime tout autant de douleur que d’amour.-L’homme qii couche a côté 

de sa chambre a dit à la femme de chambre qu’il ne conduit pas ce que 

c’est- ¿ue Lr ne dort presque point pendant des nuits entières „mais dil~- 

il,iu doit avoir un grand chagrin, car on l’entend soupirer pendant tou­

te la nuit jusqu’au jour. -

Ce 26 Novembre. Grottger avait les commencements de la fièvre ner­

veuse,il est un peu mieux,mais non tout-a-fait bien.Je ne savais vrai- 

ment comment agir.Je n’osais pas lui témoigner beaucoup d’interet- pout' 

qu’il ne le prenne pour un sentimemt plus tendre - je n’osais pas être
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froide de peur de le chagriner et de renouveler sa, maladie.- lldme Laure 

tantôt se tachait ¿tantôt me conjurait me suppliant de nfi, point le contra- 

iiertde lui témoigner toute l’amitié possible - '¿ue j’accédais parfois à 

ses prieres,et puis eifrayée du résultat que cela pouvait avoir des que $ 

je le voyais,mieux je redevenais plus froide que jamais - de sorte que je 

m’embourbais . e plus «n plus ne sachant que faire,n’ayant le courage ni dz 

être amicale ni iroide.Je sentais que cela devait le tourmenter encore da- 

vantage.Je n’aurais pas eu cette faiblesse s’il se portait bien ça ou si 

c eut etc un etranger et non un ami - mais ainsi ma position était on ne 

peut plus critique et plus difficile.il s’est, aperçu lui-même de ma désa­

gréable position et de mes craintes -et enfin il a pris la résolution de
neq

xs se vaincre et de (^rester que mon ami- mais il est tristeesouffrant et 

malade - et moi inquiète et chagrinée au possible.il m’a déjà aimée une 

fois,et m a alors témoigné beaucoup d’amour -,je l’ai vu en aimer une 

autre- mais je ne l’ai jamais vu aimer ni moi ni l’autre comme il m’aime 

apresent .Kasse le Ciel que cet amour ne dure pas.

difficile.il
possible.il
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